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НА  ПРАВИЛА 

ДРЕВНЕСЛАВЯНСКАГО  ЯЗЫКА, 


НОВАГО  ЦЕРКОВНАГО  И  ДРЕВНЕРУССКАГО,  ЛѢТОПИСНАГО 
СОСТАВИЛЪ 

^одовозовъ- 


Третье  изданіе. 


Цѣна  70  коп. 


С.-ПЕТЕРБУРГЪ. 

Изданіе  книжнаго  магазина  Н.  Г.  Мартынова. 


1  8  8  5. 


ПОЛНОЕ  СОБРАНІЕ  СОЧИНЕНІЙ 

Дмитрія  Васильевича  Григоровича 

10  томовъ  съ  портретомъ  автора  рѣзаннымъ  на  деревѣ  художникомъ 
Сѣряковыыъ  Сдб.  1884  г. 

Цѣна  15  руб.  съ  пересылкою  17  руб. 

Изданіе  книгопродавца 


Вънолномъ  коленкоровомъ  переплетѣ 
съ  красивыми  золотыми  тисненія¬ 
ми  по  2  т.  въ  1  переплетъ,  за  5 
переплетовъ  ц.  5  р.,  съ  пер.  6  р. 
Тоже  для  каждаго  тома  отдѣльно, 
за  10  переплетовъ  ц.  9  р.  съ 
пер.  10  р. 

Роскошные  переплеты  съ  золо¬ 
тыми  тисненіями  —  корешокъ  и 
углы  кожанные,  доски  мраморной 
французской  бумаги  или  коленко¬ 
ровыя  по  желанію  —  форзецы  по¬ 
крыты  мраморной— море  или  зо¬ 
лоченной  бумагою— по  2  тома  въ 
1  переплетъ,  за  5  переплетовъ  ц. 
12  р.  50  к  ,  съ  пер.  14  р. 

Тоже  для  каждаго  тома  отдѣльно, 
за  10  пер.  ц.  20  р.  съ  пер.  22  р. 
Отдѣльно  изданы  слѣдующія  сочи¬ 
ненія  Д.  Б.  Григорович  а: 
Антонъ  Горемыка.  Повѣсть.  1885. 
4-е  изд.  Ц.  00  к. 

Бобыль.  Разсказъ.  3-е  изд.  Ц.  30  к. 
Въ  ожиданіи  парома.  Разсказъ; 
1882.  3-е  изд.  Ц.  20  к. 
Гутаперчевый  мальчикъ.  Сцб. 

1884.  Ц.  1р.  25  к. 

Деревня.  Повѣсть.  1885.  4-е  изд. 
Ц.  50  к. 

Два  генерала.  Повѣсть.  Изд.  3-е 
1885  г.  Ц.  1  р. 

Для  Дѣтскаго  чтенія  съ  портр. 
автора  1885.  Ц.  2  р.  въ  пере¬ 
плетѣ  3  р. 

Зимній  вечеръ.  Повѣсть.  3-е  изд. 
1882.  Ц.  50  к. 

Капельмейстеръ  Сусликовъ.  По¬ 
вѣсть.  1882.  3-е  изд.7  Ц.  20  к. 
Корабль  Ретвизанъ.  (Годъ  въ 
Европѣ  и  на  европейскихъ  мо¬ 
ряхъ).  Путевыя  впечатлѣнія  и  во¬ 
споминанія.  Изд.  3-е  Ц.  2  р. 
Кошка  и  мышка.  Повѣсть.  1885. 
3-е  изд.  Ц.  40  к. 

Лотерейный  балъ.Повѣсть.  Ц.20.К. 
Мать  и  дочь.  Осенній  разсказъ. 

1885.  4-е  изд.  Ц.  15  к. 
Неудавшаяся  жизнь.  Повѣсть. 
1882.  3-е  изд.  Ц.  50  к. 


Н.'Г.  МАРТЫНОВА. 

Пахарь.  Повѣсть.  3-е  изд.  Ц.  30  к. 
Пахатнпкъ  и  бархат п и 
вѣсть.  Ц.  40  к. 

Переселенцы.  Романъ  въ  5  ча¬ 
стяхъ.  Изд.  3-е.  Ц.  2  р.  50  к. 
Петербургскіе  шарманщики.  1885 
5-е  изд.  Ц.  20  к. 

Повѣсти  и  разсказы  для  народ¬ 
наго  чтенія.  Одобр.  Уч.  Ком.  Мин. 
Нар.  Пр.  1885.  Ц.  1  р. 

Повѣсти,  разсказы  и  очерки  съ 
портр.  авт.  1885.  Д.  2  р.  50  к. 
Почтенные  люди,  обремененные 
многочисленнымъ  семействомъ. 
1882.  3-е  изд.  Ц.  20  к. 

Похожденіе  Накатова  или  недол- 
гое  богатство.  Повѣсть.  Ц.  75  к. 
Проселочныя  дороги.  Романъ  безъ 
интриги.  2  т.  Изд.  3-е.  Спб.  1885  г. 
Ц.  3  р.  50  к. 

Прохожій.  Разсказъ.  Ц.  40  к. 
Рыбаки.  Повѣсть.  7-е  изд.  Д.  2  р. 
Свистулькнпъ.  Физіологическій 
очеркъ.  1882.  3-е  изд.  Ц.  60  к. 
Свѣтлое  Христово  Воскресеніе. 
1885.  4-е  изд.  Ц.  20  к. 

Скучные  люди.  Физіологическій 
очеркъ.  Ц.  20  к. 

Сосѣдка.  Повѣсть.  3-е  изд.  Ц.  20  к. 
Столичный  воздухъ.  Эскизъ  пе¬ 
тербургскихъ  нравовъ.  Комедія  въ 
1  дѣйствіи.  1884.  Ц.  50  к. 
Столичные  родственники.  По¬ 
вѣсть.  Ц.  75  к. 

Смедовская  долина.  Разсказъ 
1885  3-е  изд.  Ц.  20  к. 

Четыре  времени  года.  Ц.  50  к. 
Школа  гостепріимства.  Повѣсть. 
Ц.  40  к 

Очерки  современныхъ  нравовъ. 
Ц.  25  к. 

Портретъ  Д.  В.  Григоровича, 
рѣзанный  на  деревѣ  Сѣряковыыъ 
Ц.  50  к.,  съ  пер.  1  р. 

Прогулка  ио  Эрмитажу.  3-е  изд. 
1882.  Ц.  75  к. 

Художественное  образованіе  въ 
приложеніи  къ  промышленности. 
Спб.  1868.  Ц.  20  к. 

(на  пересылку  прилагаютъ  10%). 
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Типографія  Ф.  С.  С  у  щ  и  н  с  к  а  г  о,  С.-П.-Б.  Екатерининскій  каналъ,  168. 


ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Настоящій  курсъ  издается  съ  цѣлію  сколько  нибудь  облег¬ 
чить  учащимся  столь  трудное  для  нихъ  усвоеніе  славянской 
рѣчи,  которую  знать  необходимо  для  того,  чтобы  понимать 
памятники  нашей  древней  литературы.  Мы  предполагаемъ, 
что  воспитанникъ  уже  знакомъ  съ  первыми  основаніями  рус¬ 
ской  грамматики:  тогда  изученіе  славянскаго  языка  для  него 
будетъ  стоить  гораздо  меньше  труда.  Дѣло  начинается  чте¬ 
ніемъ  и  объясненіемъ  отрывковъ  изъ  Остромирова  евангелія, 
представляющаго  образцы  древнеславянскаго  языка,  наиболѣе 
близкаго  къ  лѣтописному  и  наиболѣе  правильнаго  въ  своихъ 
формахъ.  Слѣдуетъ  сначала  внимательно  нѣсколько  разъ  про¬ 
честь  данный  отрывокъ,  сравнивая  каждую  фразу  съ  достроч¬ 
нымъ  русскимъ  переводомъ:  при  такомъ  чтеніи,  хотя  и  не 
совсѣмъ  отчетливо,  уже  будутъ  подмѣчены  многія  формы.  Да¬ 
лѣе  при  объясненіи  всякій  разъ  необходимо  обращаться  къ 
отрывку,  чтобы  помнить  связь  рѣчи,  а  не  довольствоваться 
примѣрами,  представленными  въ  объясненіи;  гдѣ  примѣры 
собраны  изъ  многихъ,  прежде  прочитанныхъ  отрывковъ,  тамъ 


учащійся  точно  также  повѣряетъ  эти  примѣры  по  отрывкамъ,, 
или,  что  еще  лучше,  самъ  ихъ  отыскиваетъ.  Словомъ, — здѣсь 
необходимо  какъ  можно  болѣе  самостоятельной  работы.  На 
каждый  отрывокъ  приведено  очень  много  объясненій:  для  нѣ¬ 
которыхъ  изъ  нихъ  преподаватель,  конечно,  найдетъ  полез¬ 
нымъ  прибрать  новыя  отрывки;  но  и  безъ  этаго  ничто  не 
мѣшаетъ  раздѣлить  упражненія  надъ  каждымъ  отрывкомъ  на 
нѣсколько  уроковъ.  По  книгѣ  учащіеся  могутъ  повторить  сдѣ¬ 
ланныя  въ  классѣ  толкованія.  Изъясняя  формы,  встрѣчаю¬ 
щіяся  въ  связномъ  текстѣ,  конечно,  трудно  было  соблюсти 
слишкомъ  строгую  послѣдовательность  въ  переходѣ  отъ  од¬ 
ного  разряда  правилъ  къ  другимъ,  по  всѣмъ  граматическимъ 
рубрикамъ;  но  такой  послѣдовательности  на  первый  разъ  и 
не  нужно;  по  мѣрѣ  того,  какъ  учащійся  пріобрѣтаетъ  знанія,, 
онъ  постарается  приводить  ихъ  въ  должный  порядокъ.  Во  вся¬ 
комъ  случаѣ,  и  въ  представленныхъ  нами  объясненіяхъ,  соблю¬ 
дены  связь  и  постепенность  по  крайней  мѣрѣ  при  упражненіяхъ 
надъ  главнѣйшими  формами:  такъ  сначала  объяснены  склоненія 
существительныхъ,  потомъ  мѣстоименій,  прилагательныхъ,  чи¬ 
слительныхъ,  потомъ  спряженія  глаголовъ,  потомъ  особо  формы 
двойственнаго  числа,  и  проч.  Поэтому,  заботясь  о  связи,  мы 
приводили  еще  дополнительные  примѣры,  гдѣ  отрывки  не 
представляли  ихъ  достаточно.  Прибрать  болѣе  упражненій  и 
примѣровъ  мы  полагали  невозможнымъ:  объемъ  нашей  книги 
и  такъ  отъ  этого  значительно  увеличился.  Первый  курсъ  мо¬ 
жетъ  помочь  и  тому,  кто  принужденъ  приготовляться  болѣе 
самоучкой;  научившись  читать  по  славянски,  слѣдуя  прави¬ 
ламъ,  изложеннымъ  въ  первомъ  объясненіи  и  но  сравненію 
съ  русскимъ  переводомъ,  онъ  постарается  сначала  самъ  изу- 


нить  данный  отрывокъ;  потомъ,  медленно  читая  объясненіе, 
онъ  долженъ  останавливаться  на  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  поста¬ 
влены  двоеточіе  или  знакъ  вопросительный,  и,  не  заглядывая 
далѣе,  угадывать  отвѣты  на  вопросы. 

Такимъ  образомъ  первую  часть  можно  совсѣмъ  отдѣлить^ 
отъ  книги,  какъ  особый  самостоятельный  курсъ.  Вторая  часть 
изложена  исключительно  уже  по  синтетическому  методу.  Упраж¬ 
ненія,  приложенныя  къ  каждой  статьѣ,  здѣсь  состоятъ  боль¬ 
шею  частію  изъ  отдѣльныхъ  фразъ,  которыя  учащійся  допол¬ 
няетъ,  вставляя  слово  въ  соотвѣтственной  формѣ.  Противъ 
первой  части  здѣсь  приведены  нѣкоторыя  новыя  подробности 
въ  статьяхъ  о  нарѣчіи,  о  предлогѣ  и  союзѣ  и  по  синтаксису. 
Въ  заключеніе  представлены  немногіе  отрывки  для  упражне¬ 
нія  въ  новомъ  славянскомъ,  сравнительно  съ  древнимъ,  и  от¬ 
рывки  для  ознакомленія  съ  древнерусскимъ,  лѣтописнымъ. 
Главныя  отличія  этихъ  нарѣчій  изложены  кратко,  на  сколько 
это  необходимо  на  первый  разъ  при  чтеніи  памятниковъ. 
Вторую  часть  можно  употребить  отдѣльно  при  связномъ  по¬ 
втореніи  грамматики. 


В.  Водовозовъ. 
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А.  Предварительныя  упражненія. 


№  1.  бва  отъ  Мат-ѳ>.  гд.  к,  ст.  п — кг.  Ошьдъшемъ  же 
влъ^вомъ,  се  англъ  гнь  въ  сънъ  ивнса  носнфоу,  гль\:  въставъ 
понмн  отроѵА  н  матерь  іего,  н  бъжн  въ  егуптъ  н  бждн  тоу 
доньдеже  тн  рекж:  /соціеть  во  нродъ  нскатн  отроѵАте,  дапо- 
говунть  іе.  Онъ  же  въставъ,  поіатъ  отроѵА  н  матерь  іего 

с 

ноцініж,  н  отънде  въ  егуптъ;  н  въ  тоу  до  оумрьтни  нродова: 
да  съвждетьсА  реѵеноіе  отъ  гапркъмь,  гдьъцінмь:  отъ  егупта 
въ^ва^ъ  снъ  мон.  Тогда  нродъ  вндъвъ,  ико  поржганъ  въість 
ОТЪ  ВДѴВЪ,  ра^ГНЪВЛСА  ^ъдо,  н  пославъ  Н^БН  вьса  отроки 
сжі]ь\ь\  въ  вн-ѳ-деемъ,  н  въ  вьсъдъ  пръдъдъ/съ  іего,  отъ  дъвою 
дътоу  н  ниже,  по  връменн,  іеже  испита  отъ  вдъдвъ.  Тогда 
сбистьса  реѵеноіе  неремнемь  пркъмь,  гдіжцінмь:  гласъ  въ 
Рамъ  сдишанъ  кисть,  пдаѵь  н  ридаиніе  н  въпдь  мъногъ; 
Раднндь  пллѵжцінса  уадъ  свондъ,  н  не  дотъаше  оутъшнтнсА, 
ико  не  сжть.  Оумьръшоу  же  нродоу,  се  ангелъ  гнь  въ  сънъ 
ивнса  носнфоу  въ  егуптъ  гдіа:  въставъ  понмн  отроѵА  н  матерь 
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Н5го,  н  ндн  въ  ^емдк  нз;ліевж:  н^мръшА  во  нціжціен  доушА  отро- 
ѵдте.  Онъ  же  въстдвъ,  поитъ  отроѵд  н  матерь  іего,  н  въннде 

-  с 

въ  ^емліж  нг;діевж.  Сдъішдвъ  же,  ико  дрдеддн  црствоуіеть  въ 


ноуден  въ  нродд  мъсто  оцд  своіего,  оувоисд  тдмо  нтн;  въсть 


же  прннмъ  въсънъ,  отънде  въ  странж  гдднденскж.  Н  прншьдъ 
въседнсд  въ  градъ,  нарнцаіемъемь  нд^дре-ѳ-ъ,  да  съвждетьсА 
реѵеноіе  пркъі:  ико  наварен  ндреѵетьсд. 


Переводъ. 

Еванг.  отъ  Матѳ.  гл.  II,  ст.  13 — 23.  Когда  отошли  вол¬ 
хвы,  вотъ  ангелъ  Господень  явился  во  снѣ  Іосифу  и  сказалъ 
(говорящій):  вставъ,  возьми  младенца  и  мать  его,  бѣги  въ  Еги¬ 
петъ  и  будь  тамъ  (тутъ),  пока  не  скажу  тебѣ,  такъ  какъ 
Иродъ  хочетъ  разыскивать  младенца,  чтобы  погубить  его.  Онъ, 
вставъ,  взялъ  младенца  и  мать  его  ночью  и  отошелъ  въ  Еги¬ 
петъ;  и  пробылъ  тутъ  до  смерти  Иродовой,  чтобы  исполни¬ 
лось  сказанное  отъ  Господа  пророкомъ  (говорящимъ):  изъ 
Египта  вызвалъ  сына  моего.  Тогда  Иродъ,  видѣвъ,  что  обма¬ 
нутъ  волхвами,  сильно  разгнѣвался  и  послалъ  (людей)  избить 
всѣхъ  младенцевъ  (въ  подл,  пославшій  избилъ),  бывшихъ  (су¬ 
щихъ)  въ  Виѳлеемѣ  и  во  всѣхъ  предѣлахъ  его, — двухъ  лѣтъ 
и  меньше,  (судя)  по  времени,  какое  узналъ  отъ  волхвовъ. 
Тогда  сбылось  сказанное  Іереміемъ  пророкомъ  (говорящимъ): 
слышанъ  былъ  голосъ  въ  Рамѣ,  плачь  и  рыданіе,  и  многій 
вопль;  Рахиль  плакала  (плачущая)  о  дѣтяхъ  своихъ  и  не  хо¬ 
тѣла  утѣшиться,  потому  что  они  погибли  (ихъ  нѣтъ).  Когда-же 
умеръ  Иродъ,  вотъ  ангелъ  Господень  во  снѣ  явился  Іосифу 
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въ  Египтѣ  и  сказалъ  (говорящій):  вставъ,  возьми  младенца 
и  мать  его  и  иди  въ  землю  Израилеву,  потому  что  вымерли 
ищущіе  души  младенца.  Онъ,  вставъ,  взялъ  младенца  и  мать 
его,  и  вошелъ  (возвратился)  въ  землю  Израилеву.  Слышавъ 
же,  что  Архелай  царствуетъ  въ  Іудеѣ,  вмѣсто  отца :  своего 
Ирода,  убоялся  идти  туда;  а,  принявъ  вѣсть  во  снѣ,  отошелъ 
въ  страну  Галилейскую.  Пришелъ  онъ  туда  (пришедшій)  и 
поселился  въ  городѣ,  называемомъ  Назаретъ,  чтобы  сбылось 
сказанное  пророками:  что  Назарей  наречется. 

Объясненіе. 

Этотъ  и  слѣдующіе  за  тѣмъ  отрывки  для  упражненій  взяты 
нами  изъ  Остромирова  евангелія,  писаннаго  въ  Новгородѣ, 
въ  1056 — 1057  годахъ,  дьякономъ  Григоріемъ  для  новгород¬ 
скаго  посадника  Остромира.  Какъ  оно  было  тогда  написано, 
такъ  и  сохранилось  до  нашего  времени,  и  теперь  эту  руко¬ 
пись  ХІ-го  вѣка  всякій  можетъ  видѣть  въ  Императорской 
Публичной  Библіотекѣ.  Слѣдовательно,  Остромирово  евангеліе 
драгоцѣнно  для  насъ  тѣмъ,  что  представляетъ  образцы  ста¬ 
риннаго  славянскаго  языка,  на  который  за  200  лѣтъ  передъ 
тѣмъ  (въ  половинѣ  ІХ-го  вѣка)  переведены  были  книги  свя¬ 
щеннаго  писанія:  перевели  же  ихъ  съ  греческаго  Кириллъ  и 
Меѳодій,  посланные  греческимъ  императоромъ  къ  славянамъ 
придунайскимъ  для  проповѣди  евангелія  по  просьбѣ  князей 
славянскихъ:  Ростислава,  Святонолка  и  Коцела. 

Мы  привели  здѣсь  отрывокъ  изъ  евангелія  апостола  Мат¬ 
ѳея,  гдѣ  разсказано,  что  случилось  послѣ  того,  какъ  ушли 
волхвы  (восточные  мудрецы  и  гадатели),  приходившіе  покло- 
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ниться  Іисусу.  При  переводѣ  отрывка  на  нынѣшній  языкъ, 
намъ  пришлось  прежде  всего  обозначить  главу  и  стихи  ци¬ 
фрами,  такъ  какъ  на  славянскомъ  числа,  подобно  тому,  какъ  въ 
греческомъ,  обозначались  буквами  съ  знакомъ  на  верху  (съ 
титломъ  -  ).  Постараемся  запомнить  этотъ  славянскій  Шчзіъ 
сначала  хоть  до  100.  До  5  слѣдуютъ  буквы  въ  обыкновен¬ 
номъ  порядкѣ  (безъ  к,  котораго  не  было  въ  греческомъ): 
я — 1,  к — 2,  г — 3,  д — 4,  е — 5;  6  и  7  выражались  двумя  з: 
8  (зѣло,  тоже  что  з,  означало  6,  т, — 7;  два  и  означали 
8  и  10:  н  (и  осмиричное) — 8,  і  (г  десятиричное) — 10;  9  же 
выражалось  буквою  -в-  (ѳита).  Далѣе  десятки  до  50  опять  изо- 

Г*  Н 

бражали  буквами  въ  обыкновенномъ  порядкѣ:  к — 20,  л — 30» 
м— 40,  н — 50;  60  означали  буквою  $  (греческое  кси);  о  и  п 
было  70  и  80,  ѵ  (наше  ч) — 90,  р  —  100.  Замѣтимъ  тутъ 


особыя  по  начертанію  буквы:  8 — 6,  %  —7,  -в* — 9,  ^ — 60,  ѵ — 90, 

*-*  «г*  •"*  г* 

н(и) — 8,11  (н)— 50.  И  такъ,  гл.  в  значитъ  глава  2,  ст.  п — стихъ 
13;  десятокъ  і  ставился  послѣ  единицъ,  напротивъ  остальные 
десятки  к,  д,  м  и  проч.,  какъ  и  въ  русскомъ,  прежде  еди¬ 
ницъ:  кг — 23.  Угадайте  теперь,  что  за  числа  будутъ: 
•Ѳ’і,  де,  ді,  мв,  ѵя,  пе,  ні,  мд,  о^,  *-ѳ>,  ві,  кн,  нн,  яі,  рк,  еі,  дг,  ѵ-ѳ-, 
^н,  ^і,  рд,  8і,  рп,  ое,  пв,  мг;,  н-о-,  од,  ѵз,  дд,  п,  ді,  пе,  ^н, 


ві,  рз,  ді,  к^,  еі,  пд,  ні,  нг,  -од,  эд,  8і?  Если  вы  не  отгадали,  то 
я  вамъ  скажу  въ  томъ  порядкѣ,  какъ  написано:  19,  36,  14, 
42,  91,  85,  18,  54,  77,  69,  12,  28,  58,  11,  120,  15,33,99, 
68,  19,  101,  16,  113,  75,  82,  17,  47,  59,  71,  96,  34,  13, 
11,  85,  68,  12,  106,  14,  27,  15,  84,  18,  53,  19,  67,  16., 
Мы  перевели  названіе  главы,  при  чемъ  отчасти  познако- 
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мились  и  съ  славянскими  буквами.  Будемъ  читать  статью, 
какъ  бы  она  была  напечатана  русскими  буквами:  «Ошьдъ- 
шемъ  же  влъхвомъ,  се  англъ  гнь  въ  сънѣ  явися  Іосифу,  гля 
въставъ  поили  отрочя  и  матерь  его,  и  бѣжи  въ  Египтъ,  и 
буди  ту  доньдеже  ти  реку:  хощеть  бо  Иродъ  искати  отрочятіе, 3 
да  погубитъ  е. »  Сравните  внимательно  здѣсь  напечатанное  съ 
подлинникомъ,  то  вы  легко  прочтете  и  остальное  (и  есть  я, 
к  есть  ю).  Здѣсь  однако  васъ  останавливаютъ  сокращенія 
словъ  «англъ,  гнь,  гля;»  не  трудно  догадаться,  что  надо  чи¬ 
тать:  ангелъ,  господень,  глаголя.  Читая  далѣе,  сначала  выпи¬ 
шемъ  всѣ  сокращенія:  отъ  га,  пркъмь,  глющимь,  снъ,  из- 
леву,  дрствуеть,  оца,  пркы;  это  значитъ:  отъ  господа,  про- 
рокъмь,  глаголющимь,  сынъ,  израилеву,  царствуетъ,  отца,  про 
рокы.  Здѣсь  придется,  во  первыхъ,  спросить,  какія  буквы  со¬ 
кращаются?  во  вторыхъ — въ  какихъ  словахъ?  Мы  видимъ, 
что  сокращаются  или  одни  среднія  гласныя  (англъ,  снъ. 
црствуеть),  или  гласныя  со  средними  согласными  (гнь,  гля,  и 
проч.);  опускались  буквы  въ  словахъ,  наиболѣе  употребитель¬ 
ныхъ,  особенно  означавшихъ  священные  предметы,  каковы, 

Г-*  г* 

кромѣ  нами  выписанныхъ:  Бъ  (Богъ),  влка  (владыка),  гинъ 
(господинъ),  два  (дѣва),  дхъ  (духъ),  еппъ  (епискупъ),  иль  (изра- 

^  н  н 

иль),  Іис  (Іисусъ),  мти  (мати),  нбо  (небо),  и  проч.  Знакъ  сокра¬ 
щенія  (•*)  ставится  сверху  и  называется  титломъ.  Это  простое 
титло  отличалось  отъ  буквеннаго,  которое  состояло  въ  томъ,  что 
вверху  выставляли  одну  изъ  опущенныхъ  буквъ  напр.  ева  (еван¬ 
гелія).  Въ  позднѣйшемъ  славянскомъ  языкѣ  чаще  всего  такимъ 

А  л 

образомъ  выставляли  буквы  д  и  с:  не  (недѣля),  бца  (богоро¬ 
дица),  гдъ  (господь),  чтъ  (чистъ),  Хртосъ  (Христосъ),  и  проч. 
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Будемъ  теперь  снова  читать  отрывокъ  и  по  порядку,  какъ 
встрѣтятся,  отмѣчать  буквы,  которыя  наиболѣе  отличаются 
формою  отъ  русскихъ  (одной  и  той  же  буквы  мы  не  будемъ 
повторять  по  нѣскольку  разъ):  ж,  д,  д,  н  (н),  и,  (я)„  а  (я), 
ф,  оу  (у),  ІА  (я),  II  (и),  ѵ  (ч),  іе,  у  (и),  ж  (у),  1|і  (щ),  іж  Щ 
(з),  ъі  (ы),  ф  (ѳ),  і|  (ц).  Научимся  хорошенько  писать  эти 
буквы,  прибавивъ  сюда  8  (зѣло),  <о  (о),  ©  (отъ),  \  (кси),  ^ 
(пси);  въ  остальныхъ  намъ  уже  не  трудно  замѣтить  болѣе 
угловатое  очертаніе:  ь,  ъ,  в,  к,  и  проч:  Мы  привели  эти 
буквы  безъ  всякаго  порядка;  раздѣлимъ  ихъ  по  разрядамъ. 
Замѣтимъ  сначала,  что  славянскую  азбуку  составили  Кириллъ 
и  Меѳодій;  имъ  необходимо  было  это  сдѣлать,  потому  что  у 
славянъ,  на  языкъ  которыхъ  они  передавали  священное  писаніе, 
еще  не  было  грамоты.  Кириллъ  и  Меѳодій  взяли,  во  первыхъ, 
въ  образецъ  24  греческихъ  буквы:  д,  в,  г,  д,  е,  и, 
V,  к,  д,  м,  н,  2,  о,  п,  |>,  с,  т,  у,  ф,  д,  5]Г,  ю.  Ста¬ 
ринное  греческое  письмо  очень  сходно  было,  по  очертанію, 
съ  этими  буквами.  Замѣтимъ  между  ними  такіз,  которыя  изо¬ 
бражаютъ  звуки,  свойственные  и  славянскимъ  языкамъ,  и 
такія,  которыя  принадлежатъ  только  греческому.  Къ  грече¬ 
скимъ  буквамъ  относятся:  -ѳ-,  ф,  цг,  со.  Онѣ  изрѣдка 
употреблялись  въ  собственныхъ  именахъ.  (Найдите  такія  слова 
въ  нашемъ  отрывкѣ:  Іосифъ,  Виѳлеемъ,  Назареѳъ.  Приведемъ 
еще:  йде^дндръ,  !ф!ддмъ,  Нсоднъ).  Но  первоначально  онѣ  были 
взяты  съ  греческаго  болѣе  для  означенія  чиселъ:  -ѳ- означала 
9,  ф  —  500,  2—60,  ^  —  700,  ©  (отъ)— 800.  Ѳ  есть  т  съ 
придыханіемъ  (Пі;  въ  русскомъ  перешла  въ  т:  Назаретъ, 
театръ  вм.  ѳеатръ);  ф  есть  п  съ  придыханіемъ  (рЬ;  Іосифъ- 
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Осипъ,  Стефанъ-Степанъ).  Ф  первоначально  не  встрѣчалась 
въ  славянскихъ  словахъ,  но  въ  нынѣшнемъ  русскомъ  языкѣ 
она  очень  употребительна.  ^ — сложныя  буквы:  кси,  пси; 

со  (омега)  есть  протяжное  о  (въ  греческомъ  были  гласныя  ко¬ 
роткія  и  долгія).  Обратимся  къ  нашему  отрывку  и  посмотримъ,  3 
какъ  пишется  въ  немъ  буква  у:  иосифоу,  тоу,  погоубить,  и 
проч.  Это  оу,  оу  (укъ),  которое  писалось  вмѣсто  обыкновен¬ 
наго  у,  была  тоже  греческая  гласная  (оѵ,  подобно  француз¬ 
скому  ои:  ѵоиз,  роиг).  Напротивъ  обыкновенное  у,  какъ  въ 
словѣ  егуптъ,  было  тоже  что  ѵ  (ипсилонъ,  ижица) — грече¬ 
ская  буква,  означавшая  то  и,  то  в:  еѵднгеднке,  мѵро,  мооѵсен, 
деѵінмъ.  И  такъ  исключительно  греческими  буквами  были:  изъ 
согласныхъ  -о-,  ф,  у,  цг;  изъ  гласныхъ  ю  (омега),  оу  (укъ)  и 
у  или  ѵ  (ижица,  которая  была  и  гласной  и  согласной  вмѣстѣ). 
Но  въ  славянскомъ  были  звуки,  какихъ  нѣтъ  въ  греческомъ; 
для  нихъ  нужно  было  выдумать  особыя  буквы:  какія  это  бук¬ 
вы?  Всѣ,  кромѣ  взятыхъ  съ  греческаго, — согласныя:  Б,  ж,  ѵ, 
ш,  цк,  ц,  (о)  и  гласныя:  и,  іе,  ю,  ъ,  д,  (малый  юсъ),  ж 
(большой  юсъ),  кк,  кд,  (юсы  смягченные:  ю,  я),  ты,  ъ,  ь.  Изъ 
согласныхъ  мы  выдѣлили  букву  8  (зѣло),  которая  означала  тоже 
что  и  придумана  была  только  для  выраженія  числа  6;  впо¬ 
слѣдствіи  однако  ее  стали  употреблять  въ  немногихъ  словахъ: 
зедіе,  зквэдд,  здо,  змій,  звърь,  зъннцд,  зъдоэ.  Буква  і  (де¬ 
сятиричное)  первоначально  не  употреблялась  передъ  гласною, 
а  служила  только  для  смягченія  твердыхъ  гласныхъ:  д,  е,  оу 
въ  и  (я),  іе,  ю.  I,  сливаясь  съ  гласною  д,  образовала  га 
(черту,  означавшую  і,  для  краткости,  стали  ставить  снизу, 
подъ  д,  и  такъ  вышло  нынѣшнее  я),  съ  гласною  е—  іе 
(ъ  было  особою  буквой,  которая,  какъ  нолагаютъ,  образова- 
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лась  изъ  двухъ  е;  не  есть,  нѣсть);  і  съ  буквою  оу — ю  (то 
есть,  соединились  і  и  укъ,  оу — юу,  сокращенно  ю:  о  здѣсь 
остатокъ  ука).  Наоборотъ  і,  чрезъ  прибавленіе  тверда¬ 
го  ъ,  обращалось  въ  ъі,  (какъ  видно  и  изъ  русскихъ  словъ: 
съиграть — сыграть,  изъ-искать — изыскать).  Юсы:  малы!  аЭ 
и  большой  ж  также  смягчались  буквою  і;  они  въ  русскомъ 
перешли  въ  я  и  у,  но  первоначально  составляли  особыя  буквы 
съ  носовымъ  выговоромъ,  какъ  это  видно  изъ  сравненія  съ 
польскимъ  языкомъ,  гдѣ  они  донынѣ  сохранились;  а  есть  ем 
или  ем,  ж  есть  ом,  ом,  напр.  а^ъікъ,  по  польски  ]§иук  (йен- 
зыкъ),  пать— рі§с  (пенць),  нма—  іші§  (имен);  ^жкъ— щЬ 
(зомбъ),  МЖЖЬ— ш%2  (монжь),  ВЪСТЖПНТН— ЛѴйЦрІС  (встом- 
пидь).  Иногда  и  въ  русскомъ  я  в.  у,  происшедшія  изъ  юсовъ, 
переходятъ  въ  и  и  м:  начать  (іідѵатн) — начну,  время  (кре- 
ма)— времени,  узелъ  (ж^едъ) — в-ензель,  и  проч:  И  такъ  глас¬ 
ныя  бываютъ: 


твердыя 

а 

е 

оу 

ъ 

Ъ1 

А 

Ж 


МЯГКІЯ 

га  (я) 

іе 

ю 

ь 

н 

ІА 

іж 


Изъ  твердыхъ  е,  по  отношенію  къ  о,  было  мягкимъ  (о- 
йо,  е);  а  (ен),  по  отношенію  къ  ж  (он),  тоже  мягкимъ. 

При  чтеніи  отрывка,  мы  часто  встрѣчались  съ  буквами  ъ 
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и  ь,  поставленными  въ  срединѣ  словъ;  приведите  такія  сло¬ 
ва:  ошьдъшемъ,  въ  сънѣ,  въставъ,  доньдеже,  до  умрьтія,  про- 
рокъмь,  отъ  влъхвъ,  вься,  отъ  дъвою,  въпль,  мъногъ,  и  проч- 
Замѣтиыъ,  какъ  употреблены  здѣсь  эти  знаки?  Во  первыхъ, 
они  означаютъ  твердое  или  мягкое  произношеніе  букворшніі 
слѣ  которой  поставлены  (напр.  въ  сънѣ,  отъ  дъвою,  вься); 
во  вторыхъ,  замѣняютъ  русское  о  или  е  (ошьдъшемъ — ошедъ- 
шемъ,  умрьтіе — умертіе,  пророкъмь  —  пророкомь,  влъхвъ — 
волхвъ).  Во  второмъ  случаѣ  онѣ  стоятъ  послѣ  тѣхъ  обоихъ 
буквъ,  между  которыми  должно  бы  находиться  русское  о  или 
е :  вол-хвъ,  влъ-хвъ;  у-мер-тіе,  у-мрь-тіе;  дол-жникъ,  длъ- 
жникъ;  тер-ніе,  трь-ніе;  мол-ва,  млъ-ва;  первый,  прь-вый. 
Изъ  этаго  мы  видимъ,  что  въ  древнеславянскомъ  языкѣ  очень 
часто  употреблялись  гласныя  краткія  вмѣсто  русскихъ  пол¬ 
ныхъ:  г  вмѣсто  о,  ь  вмѣсто  е  (или  и)-  что  касается  крат¬ 
каго  и,  то  оно  не  обозначалось  особымъ  знакомъ.  И  такъ  въ 
древнеславянскомъ  языкѣ  надо  различать  буквы:  1)  общія 
греческому  и  славянскому,  2)  исключительно  греческія,  3)  ис¬ 
ключительно  славянскія.  Между  послѣдними  мы  различаемъ: 
а)  гласныя  мягкія,  б)  гласныя  носовыя,  с)  гласныя  краткія. 

Теперь,  когда  мы  нѣсколько  ознакомились  со  славянскими 
числами,  съ  сокращеніями  въ  словахъ,  или  титлами,  съ  бук¬ 
вами,  намъ  уже  легче  будетъ  разбирать  славянскій  текстъ. 
Замѣтимъ  еще  немногое  изъ  того,  что  насъ  должно  было  за¬ 
труднять  въ  переводѣ.  Ошьдъшемъ  же  вдъдкомъ  (дат.  множ.), 
мы  перевели:  когда  отошли  волхвы;  оумьръшоу  же  нродоу — 
когда  умеръ  Иродъ.  Мы  видимъ,  что  тутъ  однимъ  дательнымъ 
падежемъ  выражены  придаточныя,  обстоятельственныя  предло¬ 
женія.  Такой  оборотъ  часто  встрѣчается  въ  славянскомъ:  мы 
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въ  этомъ  случаѣ  употребляемъ  союзъ  < когда»  съ  изъявитель¬ 
нымъ  наклоненіемъ,  обращая  дательный  падежъ  существи¬ 
тельнаго  въ  именительный.  Кромѣ  того,  мы  безпрестанно  встрѣ¬ 
чались  съ  такими  оборотами,  какъ:  глаголи,  въставъ,  вн- 
дъвъ,  пославъ.  Въ  скобкахъ  мы  поставили  въ  нѣсколькихъ 
мѣстахъ,  вмѣсто  этихъ  кажущихся  дѣепричастій — причастія 
(говорящій,  пославшій):  въ  славянскомъ  дѣйствительно  эта 
были  причастія  только  съ  краткимъ  окончаніемъ;  они  скло¬ 
нялись;  въставъ,  въставъшд,  въставъшоу,  глаголи,  гдаголнфд, 
гдагоднфоу;  а  дѣепричастій  въ  несклоняемой  формѣ  нарѣчія 
въ  славянскомъ  вовсе  не  было.  Эти  краткія  причастія  мы  од¬ 
нако  иногда  переводили  русскимъ  дѣепричастіемъ,  съ  которымъ 
они  сходны,  или  изъявительнымъ  наклоненіемъ.  Послѣ  мы  по¬ 
дробнѣе  объяснимъ  эти  формы,  а  теперь  только  кратко  о 
нихъ  замѣтили  для  удобства  перевода. 

№  2.  Глава  е,  ст.  ді — зі.  Реѵе  гь  свонмъ  оуѵеннкомъ:  въі 
юсте  свътъ  вьсемоу  мнроу:  не  можеть  градъ  оукръітнсд  врь- 
доу  горъі  стон.  Мн  въжагашъ  свътндьннка  н  постдвдгашъ 
іего  подъ  спждъмь,  нъ  на  свъфышцъ,  да  свътнть  вьсъмъ, 
нже  въ  драмннъ  сжть.  Тако  да  просвътнтьсА  свътъ  вашь 
пръдъ  ѵдовъкъі,  да  оу^рдть  ваша  доврага  дъда,  н  просдавдть 
оца  вашего,  нже  іесть  на  нвседъ. 

Переводъ. 

Гл.  У,  ст.  14 — 16.  Господь  сказалъ  своимъ  ученикамъ: 
вы  (есте-связка  опускается)  свѣтъ  всему  міру:  не  можетъ 
укрыться  городъ,  стоящій  на  верху  горы,  и,  зажигая  свѣтиль¬ 
никъ,  не  ставятъ  его  подъ  сосудомъ,  но  на  подсвѣщникѣ,  чтобъ 


—  17  — 


свѣтилъ  всѣмъ,  которые  въ  комнатѣ  (суть-связка  опускается). 
Такъ  пусть  просвѣтится  свѣтъ  ватъ  предъ  человѣками,  чтобъ 
видѣли  ваши  добрыя  дѣла  и  прославили  Отца  вашего,  кото¬ 
рый  на  небесахъ. 

ІІ.ІИЫЫІІ 


Объясненіе- 


Первый  отрывокъ  мы  взяли  изъ  главы  2-ой,  теперь  бе¬ 
ремъ  изъ  главы  5-ой;  напишите  по  славянски  цифры  отъ  2 


до  5:  к — 2,  г — 3,  д — 4,  е — 5.  А  какъ  пишется  стихъ  14-й? 
ді.  Слѣдующіе  до  20?  еі — 15,  81  —  16,  — 17,  ш — 18,  <ѳ>і — 

19,  к — 20.  Теперь  будемъ  по  немногу  замѣчать,  гдѣ  какія 
употребляются  буквы  и  чѣмъ  отличаются  въ  славянскомъ 
склоненія  и  спряженія.  Въ  какихъ  глаголахъ  въ  нашемъ  от¬ 
рывкѣ  поставлены  юсы?  въ  глаголахъ:  въждгдкть,  постд- 
еднкть,  оу^рдть,  просллвАть.  Какія  это  лица?  третье  лице 
множественнаго  числа  настоящаго  времени.  Слѣдовательно, 
вмѣсто  русскихъ  буквъ  а,  я,  у,  ю,  въ  третьемъ  лицѣ  множ, 
наст,  и  сходнаго  съ  нимъ  будущаго  времени  ставились  твер¬ 
дые  и  мягкіе  юсы.  Чѣмъ  еще  отличалось  это  лице  отъ  рус¬ 
скаго?  На  концѣ,  вмѣсто  г,  ставилась  буква  ь.  А  въ  единст. 
числѣ?  И  въ  единств,  числѣ  третье  лице,  какъ  во  множ.,  имѣло 
букву  ь,  что  видно  изъ  глаголовъ:  не  можете,  свътнть;  а  въ 
первомъ  отрывкѣ:  доціеть  во  нродъ,  съвждетьсА  реѵеноіе 
Еще  гдѣ  въ  глаголѣ  а  вмѣсто  нашего  я?  стой,  а  въ  первц 
отр;  гдь\  (глдгодіа).  Это  краткое  окончаніе  причастія  ЩІйт@х^ 
щаго  времени  на  а  (іа)— наше  дѣепричастіе  на 
тилили  въ  окончаніи  глаголовъ  еще  разницы  въ  о|пой  буквѣ 
противъ  русскаго?  оукрытнсд  неоконч.  накл.  на 
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шего  ь\  такъ  и  въ  перв.  отр.:  нскдтн  отроѵАте,  не  дотъдше 
оугкшнтнСА.  Вамъ  не  трудно  еще  замѣтить,  гдѣ  употребля¬ 
лась  буква  іе?  Мягкое  іе  находимъ  въ  началѣ  словъ  и  послѣ 
гласной:  гесте,  іего,  а  въ  перв.  отр.  (іеѵеноіе  рыдднню.  Те¬ 
перь  возьмемъ  слово  свъфыінцл:  отчего  оно  происходит, ъШоть 
слова  «свѣча».  По  славянски  было  не  свѣча,  а  свѣща — какая 
разница?  вмѣсто  русскаго  ч,  въ  славянскомъ  употреблялось 
щ;  такъ  и  въ  пер.  отр.:  дофеть  (хочетъ),  нофніж  (ночью). 
Покамѣстъ  намъ  довольно  знать  объ  употребленіи  буквъ;  мы 
знаемъ,  что  а,  ж  (іа,  іж)  употреблялись  въ  третьемъ  лицѣ 
множ.  наст,  и  будущ.  врем,  (ѵнтдіжть  въ  польск.  сгуЦіа, 
читайон;  сжть,  въ  польск.  за,  сон;  просАть  въ  польск.  ргозга, 
прошон;  вндать,  въ  польск.  тосіга,  видзон).  Прибавимъ  къ 
этому  что  ж  (іж),  вмѣсто  у,  ставится  и  въ  первомъ  лицѣ 
наст,  и  буд.  вр.;  рекж,  ѵнтдіж  (въ  польск.  сгуѣат,  читам), 
дофж  (въ  польск.  сЬс§,  хцен).  Малый  юсъ,  а  (іа)  употреб¬ 
ляется  и  въ  краткомъ  окончаніи  наст,  причастія:  унтдьа  (въ 
польск.  сгуЩас,  читайонц),  стоіа  (въ  польск.  зѣо^ас,  стойонц). 
Ь  находимъ  въ  3  лицѣ  един,  и  множ.  наст,  вр.,  н — въ  неокон. 
наклоненіи,  ге — въ  началѣ  словъ  и  послѣ  гласныхъ,  ф  вмѣ¬ 
сто  русс.  ч.  Испытаемъ  теперь,  не  можемъ  ли  мы  проспря¬ 
гать  глаголъ  въітн  въ  наст.  врем,  изъявит,  накл.  Какъ  бу¬ 
детъ  первое  лице?  припомните  начало  первой  заповѣди. 
іесмь  (на  концѣ  ь).  Второе?  какъ  начинается  молитва:  Отче 
нашъ?  Отче  нашъ,  иже  еси...  гы  іссн-  Третье  лице  найдете  въ 
нашемъ  отрывкѣ:  иже  есть  на  нбсехъ...  онъ  іесть.  Въ  множ, 
первое  лице  будетъ  мы  юсмъ  (ы);  какъ  второе?  вы  есте  свѣтъ 
всему  міру...  вы  іесте.  Найдите  третье  лице:  иже  въ  храминѣ 
суть...  они  сжтк.  Еще  изъ  прочитанныхъ  нами  отрывковъ  мы 
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теперь  ознакомимся  съ  нѣкоторыми  падежами  словъ  муж.  рода 
на  г;  какой  падежъ:  реѵе  свонмъ  оуѵеннкомъ?  дательный 
множ.,  оканчивается  на  омъ  (въ  русс,  амъ);  такъ  и  въ  перв. 
•отр.  вдъдвомъ,  волхвамъ,  отъ  слова  влъѵвъ.  Въ  русскомъ 
на  омъ ,  какъ  вы  знаете,  оканчивается  творит,  единст,,  а 
въ  слав,  это  будетъ  дат.  множ.  Какъ  же  будетъ  въ  сла¬ 
вянскомъ  творит,  един.?  не  найдете  ли  въ  отрывкѣ?  по- 
стдвдгаітть  подъ  спжд-ъмь,  въ  перв.  отр.  реѵеноге  пркъмв 
(пророк-ъмь,),  окан.  на  ъмь  (омь).  А  творит,  множ.?  пркдъ 
ѵдовъ  къі,  въ  перві  отр.  реуеноіе  пркы  (пророкъ-ы),  оканч.  на 
ъі.  Въ  первомъ  отрывкѣ  найдете  еще  одинъ  падежъ  на 
ы  въ  словахъ  на  ъ:  нг;БН  ввса  отрок-ъі,  отъ  слова  отрок-ъ, 
винит,  множ,  на  ъі.  Посмотрите  тамъ  же,  какіе  еще  падежи 
одинаковы  по  окончанію?  в'цвлуъ  снъ  мои,  винит,  един,  сынъ 
сходенъ  съ  именит,;  іеже  нспыта  отъ  вдъдв-ъ  (отъ  волхвовъ) , 
родит,  множ,  сходенъ  также  съ  именит,  един.  Однако  изъ 
■втораго  отрывка  вы  узнаете,  что  винит,  един,  въ  названіяхъ 
одушевленныхъ  предметовъ  имѣетъ  и  другое  окончаніе:  про- 
сддвать  оцд  вашего — здѣсь  винит,  един,  сходенъ,  какъ  въ  рус¬ 
скомъ,  съ  родит.  Вы,  вѣроятно,  сами  замѣтили,  что  родит,  и 
дат.  един,  будутъ,  какъ  въ  русскомъ:  свътндыжкд,  носнфоу, 
нрод-оу;  и  такъ  мы  можемъ  теперь  сказать  всѣ  падежи  един, 
и  множ,  въ  словахъ  на  ъ,  исключая  зват.,  предл.  един,  и 
множ,  и  имен.  множ.  Какъ  будутъ  отъ  слова  оуѵеинк-ъ  всѣ 
эти  падежи?  въ  един.  род.  оууеннк-л,  дат.  оуѵемнк-оу,  вин. 
оуѵеннк-ъ  или  оуѵеннк-д,  твор.  оуѵеннк-ъмь  (омъ);  во  множ, 
род.  оууеннк-ъ,  дат.  оууеннк-омъ,  вин.  оууеннк-ы,  твор.  оууе- 
ннк-ы.  Чтобы  ознакомиться  съ  падежами  зват.,  предл.  един, 
•и  множ,  и  имен,  множ.,  намъ  нужно  еще  знать  нѣкоторыя 
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перемѣны  въ  буквахъ.  Когда  мы  обращаемся  къ  Богу,  какъ, 
мы  говоримъ?  Боже!  Что  вы  находите  въ  этомъ  звательномъ 
падежѣ?  окончаніе  е,  и  передъ  е  буква  г  мѣняется  въ  ж. 
Буква  г  и  въ  русскомъ  мѣняется  въ  ж ,  а  буква  к  во  что 
смягчается?  въ  ч;  слово  оуѵеннкъ  какъ  будетъ  въ  звательномъ^ 
оуѵеннѵ-е....  а  сынъ?  сыне  (н  не- измѣняется).  Буква  х  во 
что  смягчается?  въ  ш;  слово  пдстоудъ  какъ  въ  звательномъ? 
пастоуш-е...  кдъдкъ?  вдъдв-е  (в  не  мѣняется).  И  такъ  г,  к,  д 
и  въ  русскомъ  и  въ  славянскомъ  мѣняются  въ  небныя  ж, 
у,  ш;  а  какія  зубныя  соотвѣтствуютъ  буквамъ  г,  к,  д?  у 
ц,  с.  Падежи  предложный  един,  и  множ,  въ  словахъ  на  ъ 
вы  найдете  въ  первомъ  отрывкѣ:  въ  сънъ  ивнсд,  н/вн  от- 
рокы  въ  вн-е-деемъ  н  въ  ввсъдъ  пръдъд-ъдъ  гего;  предлож. 
един,  оконч.  на  ъ,  предлож.  множ,  на  ъдъ.  При  буквахъ  г, 
к,  /с  здѣсь  надо  наблюдать  перемѣну  въ  ц,  с;  какъ  будетъ 
въ  предл.  Богъ,  оуѵеннкъ,  пастоудъ?  въ  Бо^-ъ  (въ  Бозѣ  по¬ 
чившій),  во^ъдъ;  о  оуѵеннц-ъ,  оуѵеннц-ъдъ;  о  пастоус-ъ,  па¬ 
стоус -ъдъ.  Припомните  первую  заповѣдь;  азъ  есмь  Господь 
Богъ  твой,  да  не  будутъ  тебѣ  иніи  бози  развѣ  Мене;  гдѣ 
здѣсь  имен,  множ.?  во^-н,  оканчивается  на  н.  Слѣдовательно, 
и  передъ  окончаніемъ  н  таже  перемѣна,  что  передъ  буквою  ъ, 
какъ  будетъ  въ  имен,  мн.:  вогъ,  оуѵеннкъ,  пастоудъ?  во^н, 
оуѵеннц-н,  пастоус-н.  А  вин.  мн.?  въ  винит,  множ,  безъ  пе¬ 
ремѣны:  вог-ы,  оуѵеннк-ы,  пастоуд-ы;  буква  ы  въ  древнемъ 
языкѣ  безъ  задрудненія  слѣдовала  послѣ  г,  к,  д,  какъ  послѣ 
твердыхъ.  Какъ  будетъ  отъ  слова  вдъдвъ  имен,  множ.?  За¬ 
мѣтимъ,  что  здѣсь  д,  хотя  и  отдѣлена  отъ  окончанія  буквою 
в,  мѣняется:  вдъсв-н;  а  ангелъ?  ангед-н  (д  безъ  перемѣны), — 
пръдъдъ?  гфъдъл-н.  И  такъ,  передъ  буквою  е,  г  переходитъ 
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въ  ж,  к  въ  ѵ,  д  въ  ш;  передъ  буквами  и  к,  г  иереходитъ 
въ  к  въ  ц,  д  въ  с.  Но  мы  знаемъ  еще  одну  перемѣну 

буквъ;  мы  видѣли,  что  вмѣсто  русскаго  ч  иногда  въ  славян¬ 
скомъ  ставится  —  какая  буква?  ір.  Но  въ  ч  что  мѣняется 
кромѣ  к?  буква  т;  легко  догадаться  во  что  мѣняется  тъ  хШл 
ВЯНСКОМЪ  Т?  ВЪ  Ц],  дотъ-тн  ДОЦІ-Ж;  СВЪТ-Ъ,  СВЪЦІ-Д. 

№  3.  Гд.  е,  ст.  а — ві.  Оу^ръвъ  же  народъ  мъногъ, 
къ^нде  на  горж  н  нко  съде,  прнстжпншА  къ  ніемоу  оуѵеннцн 
іего.  Н  отвергъ  оуста  свои,  оуѵддше  и,  гдд:  Бдаженн  нн- 
ірнн  ддъмь,  нко  тъдъ  іесть  црствніе  нвсноіе.  Бдаженн  пда- 
ѵжірннсд,  нко  тн  оутъшдтьсд.  Бдаженн  кротъцнн,  нко  тн 
насдъддть  ^емдш.  Бдаженн  лдѵжірен,  жджджірен  правьдъі, 
ико  тн  ндсъітатьса.  Бдаженн  мндостнвнн,  нко  тн  помндованн 
вжджть.  Бдаженн  ѵнстнн  сьрдьцьмь,  нко  тн  ва  оу^рдть.  Еда- 

и  Н 

женн  съмнрніАціен,  нко  тн  снове  кжнн  нарекжтьсд;  вдаженн 
н^гънаннн  правьдъі  ради,  нко  тъдъ  іесть  цретвніе  нвсьноіе. 
Бдаженн  іесте,  іегда  поносать  вамъ,  н  нжденжть,  н  рекжть 
вьснкъ  ^ъдъ  гдъ  на  въі  дъжжіре  мене  ради.  Радоунтесд,  нко 
мьада  ваша  мънога  на  нвседъ. 

Переводе.  » 

•  (МУ  ,  I  '  •  .  •  •  : 

Гл.  У,  ст.  1 — 12.  Увидѣвъ  много  народа,  (Іисусъ)  взо¬ 
шелъ  на  гору  и,  какъ  сѣлъ,  приступили  къ  нему  ученики 
его.  Отверзши  уста  свои,  (Онъ)  училъ  ихъ,  говоря:  Блаженны 
нищіе  духомъ,  потому  что  ихъ  (тѣмъ  принадлежитъ)  цар¬ 
ствіе  небесное.  Блаженны  плачущіе,  потому  что  они  утѣшат- 
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ся.  Блаженны  кроткіе,  что  они  (тѣ)  наслѣдятъ  землю.  Бла  ¬ 
женны  алчущіе,  жаждущіе  правды, — что  они  (тѣ)  насытятся. 
Блаженны  милостивые,  —  что  они  (тѣ)  помилованы  будутъ. 
Блаженны  чистые  сердцемъ, — что  они  (тѣ)  Бога  узрятъ.  Бла¬ 
женны  смиряющіеся,  —  что  они  (тѣ)  сыны  Божіи  назовутся;;] 
блаженны  изгнанные  за  правду  —  что  ихъ  царствіе  небесное. 
Блаженны  вы,  когда  поносятъ  васъ,  н  говорятъ  на  васъ 
всякую  хулу  (всякое  злое  слово),  изъ-за  Меня  возводя  ложь 
(лгущіе).  Радуйтеся,  потому  что  велика  ваша  награда  на  не¬ 
бесахъ. 


Объясненіе. 

Прежде  чѣмъ  объяснять  настоящій  отрывокъ,  просмотримъ- 
всѣ  союзы,  употребленные  въ  1-мъ  и  во  2-мъ  отрывкѣ  и  за¬ 
мѣтимъ,  какъ  они  поставлены.  Же  употребляется  чаще,  чѣмъ- 
у  насъ,  при  переходѣ  отъ  одного  предмета  рѣчи  къ  другому: 
ошьдъшемъ  же  вдъдвомъ,  онъже  вставъ,  сдшшвъже,  въ  отр. 
№  3  оу^ьръвъже.  Союзъ  н  ставится  чаще,  чѣмъ  нынѣ,  и  въ 
началѣ  новой  рѣчи,  соединяя  цѣлые  ряды  предложеній:  въ 
отр.  №  1,  понмн  отроѵА  н  матеръ  іего,  н  въжн  въ  егуптъ  н 
вждн  тоу;  н  прншьдъ  въседнсА  къ  градъ;  въ  отр.  №  3,  н 
о  твьрдъ  оуста  свои.  Ко  (ибо)  ставили  въ  срединѣ  предложе¬ 
нія,  какъ  же,  послѣ  перваго  слова:  въ  отр.  №  1,  доціеть  во 
нродъ,  Н2;мръшд  во  нцъвфен  доушА  отроѵАте.  Да  означало 
чтобы ,  пусть  и  употреблялось  съ  наст,  или  съ  будущимъ, 
временемъ,  сходнымъ  по  формѣ  съ  настоящимъ:  да  погоувнтъ, 
іе,  да  съвждетьсА;  въ  отр.  №  2,  да  свътнть  въсъмъ,  да  оу^ь- 
рАТЪ  ваша  довраи  дъда.  К\ко  означало  что  (потому  что):  въ- 


отр.  №  1,  нродъ  вндъвъ,  ико  поржганъ  высть  отъ  влъдкъ; 
не  дотъаше  оутъшнтнси,  ико  не  сжть;  слышавъ  же,  ико  до¬ 
делан  црствоуіеть;  реѵеноіе  пркы,  ико  наварен  нареѵетьсА;  въ 
отр.  №  3,  Еддженн  іінцінн  ддъмь,  ико  тъхъ  есть  црьствніе 
н весною,  и  проч.  Нже — который,  которые:  въ  отр.  №  ЗШо(|а 
вашего,  нже  іесть  на  нвсе.ѵь;  вьсъмъ,  нже  въ  драыннъ  сжть; 
іеже— которое:  въ  отр.  №  1,  по  връменн,  іеже  нспыта  отъ 
влъдвъ.  И  такъ  мы  знаемъ  славянскіе  союзы:  же,  н,  во,  да, 
ико,  нже.  Выпишемъ  изъ  прочитанныхъ  нами  отрывковъ  еще 
славянскія  нарѣчія:  тоу  (тутъ),  тогда,  ^ъло  (очень),  тамо;  въ 
отр.  Л»  2:  врьдоу,  тако.  А  что  такое  нъ  въ  словахъ  нъ  на 
свъфьннцъ?  нъ  есть  союзъ  но  (о  сокр.  въ  г).  Теперь  зай¬ 
мемся  однимъ  новымъ  отрывкомъ;  что  такое  оуѵеннцн?  имен, 
множ.,  окончаніе  н,  к  передъ  н  мѣн.  въ  ц.  А  какъ  будетъ 
вин.  множ.?  оѵѵеннкъі;  въ  твор.  тоже  оуѵеннкъі.  А  какое 
окончаніе  въ  именит,  множ,  мужескаго  рода  имѣютъ  прила¬ 
гательныя  съ  краткимъ  (одночленнымъ)  окончаніемъ?  тоже 
самое;  это  видно  изъ  словъ  вдаженн  (имен.  един,  влаженъ), 
помндованн  (прич.  страд.,  имен.  един,  помилованъ).  Если  возь¬ 
мемъ  теперь  двучленное  окончаніе,  то  что  замѣтимъ?  въ  дву¬ 
членномъ  окончаніи,  въ  именит,  множ.,  прибавляется  еще  н: 
ннці-н-н  (имен.  един,  ннцьн,  ннцін-н),  кротъц-н-н,  (имен.  един, 
кротъкъ-н,  кротъкы-н;  ъ  переходитъ  въ  ъі),  мндостнв-н-н 
(имен.  един,  мндостнвъ-н,  мндостнвъі-н),  ѵнст-н-н  (имен.  един, 
ѵнстъ-н,  ѵнсты-н),  н^гънан-н-н  (имен.  един,  н^гънанъ-н,  н^гъ- 
наны-н).  Тоже  ли  самое  вы  находите  въ  настоящемъ  прича¬ 
стіи?  Нѣтъ,  здѣсь  въ  именит,  множ,  мужескаго  рода  мы  чаще 
замѣчаемъ  окончаніе  ен:  адѵжір-ен,  жджджці-ен.  Слѣдователь¬ 
но,  какъ  должно  быть  краткое  (одночленное)  окончаніе?  ад- 
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ѵжфе,  жлжджфе;  есть  ли  причастіе  съ  такимъ  окончаніемъ 
въ  нашемъ  отрывкѣ?  дъжжфе  настоящее  причастіе  средняго 
залога,  одночленнаго  окончанія,  именит,  множ.,  мужескаго 
рода.  Какъ  же  будетъ  именит,  един,  въ  причастіи  мужескаго 
рода?  Мы  знаемъ  краткое  окончаніе  настоящаго  црадмййі 
а;  какъ  его  поставить?  въ  адѵжфе  надо  отдѣлить  корень  адѵ 
(собственно  адк  отъ  глагола  адкатн,  к  мѣняется  въ  у);  жф  — 
вставныя  буквы,  приростъ,  какъ  и  въ  русскомъ;  е  оконч.  имен, 
множ.  (адѵ-Жф-е):  имен,  единств,  будетъ  безъ  прироста  въ 
одночленномъ  окончаніи  длѵ-а,  въ  двучленномъ  адѵ-А-н  (алчяй). 
Точно  также  гдагодд,  гддгод-а-н  въ  именит,  множ,  гдагод-жф- 
е,  гдагод-ьжф-е-н;  жажд-а,  жажд-А-н,  ЖАжд-Жф-е,  жаж- 
д-жф-е-н  (отъ  глагола  ждд-атн,  въ  иольск.  щ&щ  жондаць 
д  въ  славянск.  мѣн.  въ  жд),  понос-а,  понос-а-н,  въ  имен 
множ.  понос-Аф-6,  помос-Аф-е-н  (отъ  3-го  лида  множ,  чи¬ 
сла  понос-атц  поносятъ).  И  такъ  будемъ  помнить,  что  въ 
настоящемъ  времени,  въ  имен.  муж.  рода,  нричастіе  не  имѣетъ 
прироста,  что  въ  приростѣ  жф,  Аф  находимъ  туже  носовую 
букву,  какая  встрѣчается  въ  третьемъ  лидѣ  множеств,  наст, 
времени,  изъявит,  накл.:  поносать,  рекжть.  Нельзя  ли  кстати 
чего  нибудь  замѣтить  объ  одночленныхъ  окончаніяхъ  прила¬ 
гательныхъ?  какъ  они  употреблены  въ  отрывкѣ?  народъ  мъногъ, 
вьсіакъ  ^ъдъ  (золъ)  гдъ  (глаголъ):  прилагательное,  будучи  опре¬ 
дѣленіемъ,  поставлено  въ  одночленномъ  окончаніи  (двучлен¬ 
ное  было  бы:  мъногъ-н,  мъногъін;  ^ъдъ-н,  ^ълъін),  тогда  какъ  въ 
русскомъ  оно  въ  этомъ  случаѣ  ставится  въ  двучленномъ;  въ 
словахъ  тъдъ  іесть  црствніе  нксьно-ю  и  въ  славянскомъ  опре¬ 
дѣлительное  прилагательное  стоитъ  въ  двучленномъ  окончаніи. 
Мы  знаемъ,  какъ  склоняются  существительныя  мужескаго  рода 
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на  ъ;  почти  такое  же  склоненіе  имѣютъ  слова  средняго  рода 
на  о,  только  здѣсь  звательный  и  винительный  всегда  сходны 
съ  именительнымъ,  а  какъ  будетъ  имен,  множ?  имен.  множ, 
оканч.  на  а,  потому  и  въ  винит,  а:  да  оу^ьрдть  ваша  докрли 
дъдл  (отр.  №  2).  Мы  здѣсь  видимъ,  что  и  прилагатеяьжез, 
одночленное,  какъ  въ  существительномъ,  имѣетъ  въ  среднемъ 
родѣ  именит,  множ,  а:  докр-а  дълл,  довр-а-іа  дъдл.  Проскло¬ 
няемъ  же  по  всѣмъ  падежамъ  слово  дъдо:  въ  единств,  имен, 
дъд-о,  род.  дъд-л,  дат.  дъд-оу,  вин.  дъд-о,  зват.  дъд-о,  твор. 
дъд-'ьмь  (оыь),  предл.  о  дъдъ;  во  множ.  имен,  дъд-л,  родит, 
дъд-ъ,  дат.  дъд-омъ,  винит,  дъд-л,  зват.  дъд-л,  твор.  дкл-ъі, 
пред,  дъд  -  ъ\ъ.  Въ  какихъ  же  окончаніяхъ  различіе  съ 
мужескимъ?  въ  един.  имен.  муж.  ъ — сред,  о,  зват.  муж.  е— - 
сред,  о,  винит,  муж.  ъ  или  а — сред,  о;  во  множ.  имен.  муж. 
н — сред,  а,  зват.  муж.  н— сред,  а  (и  тамъ  и  тутъ  сходно  съ 
имен.),  вин.  муж.  та— сред.  а.  Теперь  намъ  нетрудно  позна¬ 
комиться  и  со  склоненіемъ  словъ  женскаго  рода  на  а:  онѣ 
склоняются  почти,  какъ  въ  русскомъ;  укажите  на  падежи, 
какіе  найдете  въ  нашемъ  отрывкѣ:  на  горж  —  винит,  един., 
окончаніе  ж  вмѣсто  русскаго  у;  жджджціен  правьдъі — пракк- 
дъі  родит,  един.,  окончаніе  ъі,  какъ  въ  русскомъ.  Такъ  и 
прочіе  падежи,  съ  тѣмъ  различіемъ,  что  вмѣсто  русскаго  у 
(ю)  употребляется  ж  (йу),  да  еще  звательный  един,  имѣетъ 
особое  окончаніе.  Вспомните  молитву:  Богородице,  Деко,  рл- 
доунсд!  въ  словѣ  дъв-о  какое  окончаніе?  буква  о;  слѣдова¬ 
тельно  гора  въ  зват.  един,  будетъ  гор-о.  Скажите  всѣ  падежи 
этаго  слова:  въ  един.  имен,  гор-а,  род.  гор-ъі,  дат.  гор-ъ, 
вин.  гор-ж,  зват.  гор-о,  твор.  гор-оіж,  (к  вм.  ю),  пред,  на 
горъ;  во  множ.  имен,  гор-ъі,  род.  гор-ъ,  дат.  гор-амъ,  вин. 
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гор-ъі,  зват.  гор-ъі,  твор.  гор-дмн,  предл.  ил  гор-ддъ.  А  какъ 
будетъ  именит,  множ,  отъ  словъ  нога,  ржкд,  стръдд  (кровля)? 
ног-ъі,  ржк-ы,  стръх-ъі:  буквы  г,  к,  д  послѣ  себя  въ  сла¬ 
вянскомъ  терпятъ  букву  ъі.  Какъ  отъ  этихъ  словъ  будетъ 
дат.  и  предл.  единст.?  буквы  г,  к,  д  передъ  ъ  мѣняютеятгші 
ц,  с:  но^ъ,  ржцъ,  стръск.  Мы  знаемъ  теперь  падежи 
единств,  и  множ,  въ  именахъ  существительныхъ  съ  твердымъ 
окончаніемъ  мужескаго,  средняго  и  женскаго  рода;  знаемъ, 
какъ  при  этомъ  мѣняются  буквы  г,  к,  д,  и  также,  какъ 
образуется  именит,  единств,  и  множ,  въ  прилагат.  мужескаго 
рода  на  ъ,  ън  и  въ  причастіяхъ  настоящаго  времени  на  а. 
Но  что  намъ  извѣстно  о  глаголахъ?  что  неоконч.  накл.  имѣетъ 
н  вмѣсто  русскаго  ь  (пнсдтн),  что  въ  3-мъ  лидѣ  наст.  врем, 
единств,  и  множ,  буква  ь  вмѣсто  русскаго  г,  причемъ  3-ье 
лице  множ,  имѣетъ  въ  окончаніи  юсы:  а,  ж,  (ать,  жть,  іать, 
ккть),  а  1-ое  лице  един,  оконч.  на  ж  (и»),  вмѣсто  русскихъ 
у,  ю.  Намъ  извѣстны  также  лица  един,  и  множ.  наст.  врем, 
отъ  глагола  къітн:  іесмь,  юсн,  іесть,  геемъ  (ъі),  гесте,  сжть. 
Замѣтимъ  теперь,  что  въ  прочихъ  глаголахъ  настоящее  время 
(и  будущее  съ  окончаніемъ  настоящаго)  спрягалось  въ  един, 
и  множ,  подобно  русскому,  съ  тѣми  отличіями,  которыя  мы 
уже  указали:  прибавимъ  только,  что  во  2-мъ  лицѣ  вмѣсто 
нашего  ь  было  н  (и),  какъ  и  въ  неоконч.  накл.  Проспрягай¬ 
те  по  всѣмъ  лицамъ  един,  и  множі  глаголъ  ндсытнтн:  въ. 
един.  1.  ндсънр-ж  (т  переходитъ  въ  ір),  2.  идсъіт-ншн,  3.  нд- 
съіт-нть;  во  множ.  1.  ндсъіт-нмъ,  2.  ндсыт-нте,  3.  ндсъіт-ать. 
Мдсдьднтн  какъ  будетъ  1-ое  лице?  въ  русскомъ  было  бы: 
наслѣжу,  но  въ  славянскомъ  д  чаще  смягчается  въ  жд. 
(жд),  какъ  въ  русскомъ:  родить,  рождать;  слѣдовательно,  1-ое 
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лице  будетъ  ндсдъжд-ж.  И  такъ  будемъ  помнить:  т  въ  ф. 
д  въ  жд;  отъ  глагола  метдтн  какъ  будетъ  1-ое  лице?  меціж — 
отъ  гл.  дотътн?  уофж— отъ  гл.  стрдддтн?  стрдждж  —  отъ  гл. 
вндътн?  внждж. 

і.і.чічіиіі 


№  4.  Гд.  з,  ст.  д— п.  Реѵе  гь:  вънемдъте,  мнлостъіша 
вдшен  не  ткорнтн  пръдъ  ѵдкъі  дд  внднмн  вждете  кмн:  дфе 
дн  же  нн,  мв^дъі  не  нмддте  отъ  оцд  вдшего,  нже  геств  нд 
нвседъ.  К>гдд  оуво  творншн  мнлостъшк,  не  къстржвн  пръдъ 
совок,  ико  лнцемърн  твордтв  ВЪ  СБОрНфНДЪ  н  въ  ствгндуъ, 

Г-»  Г* 

дд  просддндтвсА  отъ  ѵлкъ:  дмнн  гдк  вдмъ,  ико  въспрніем- 
дктв  мв7,дж  свок.  Текъ  же  твордфоу  нндостъініж,  дд  не 
ѵоуіетв  шоунцд  твои,  ѵвто  творнтв  десннцд  твои.  Дд  вждетв. 
мндостъінн  твои  въ  тдннъ:  Н  ОЦВ  ТВОИ  КНДАН  въ  тдннъ, 
въаддств  текъ  ивъ.  Н  іегдд  молншнса  не  вждн  ико  лнцемърн, 
ИКО  ЛІОБАТВ  нд  сворнфндъ  н  къ  ствгнд/съ  н  нд  рдспжтннхъ 
СТОАфб  МОДНТНСА  ДД  ИВАТВСА  ѵдкомъ:  дмнн  глк  вдмъ,  ико 
въспрніемдіжтв  мв7,дж  своіж.  Тъі  же  гегдд  модншнса,  вънндн 
въ  кдъть  твок  н  ^дтворн  двврн  твои,  н  моднса  оцоу  твоіемоу^ 
въ  тдннъ:  н  оцв  твои  кндан  въ  тдннъ,  къэддств  текъ  ивъ. 
МодАфе  же  са  не  днуо  гдъте,  ико  же  кцъіувннцн:  мвнатв 
во  са,  ико  въ  мно^ъглдннн  своіемв  оуслъішднн  вжджтв.  Не 
подовнтесА  оуво  нмъ:  въств  во  оцв  кдшв,  нхъ  же  тръвоуіете 
пръжде  прошении  вдшего.  Тдко  оуво  моднте  въі  сд:  оѵе 
ндшв,  нже  іесн  нд  нвседъ,  дд  стнтвсд  нмд  твоіе,  дд  прндетв 
црствніе  твоіе,  дд  вждетв  вода  твои,  ико  нд  нбсн  н  нд  ^емдн. 
Хдъвъ  НДШВ  НДСЖфВНЪІН  длждв  ндмъ  двнвсв,  н  остдвн  ндмъ 
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ддъгъі  нашА,  ико  н  мъі  остдклАіемъ  длъжьннкомъ,  н  не  въ- 
ведн  насъ  въ  напасть,  нъ  н^вакн  насъ  отъ  неприи^нн,  ако 
твоіе  іесть  црсткнщ,  н  снда  н  сдава  въ  въкъі  амнн. 


Переводъ. 

Гл.  VI,  ст.  1  — 13.  Сказалъ  Господь:  смотрите  (внемлите), 
милостыни  вашей  не  творить  передъ  людьми,  чтобы  васъ  они 
видѣли;  еслиже  не  такъ,  не  получите  награды  отъ  Отца  ва¬ 
шего,  который  на  небесахъ.  И  такъ  (оуко),  когда  творишь 
милостыню,  не  воструби  передъ  собою,  какъ  дѣлаютъ  лице¬ 
мѣры  въ  сборищахъ  и  на  площадяхъ,  чтобы  ихъ  славили 
люди;  истинно  говорю  вамъ,  что  примутъ  свое  воздаяніе. 
Когда  же  ты  творишь  (даешь)  милостыню,  пусть  не  знаетъ 
лѣвая  рука  твоя,  что  творитъ  правая.  Пусть  милостыня  твоя 
будетъ  тайной,  и  Отецъ  твой,  видящій  тайное,  воздастъ  тебѣ 
явно.  И  когда  молишься,  не  будь,  какъ  лицемѣры,  что  лю¬ 
бятъ  молиться,  стоя  въ  собраніяхъ,  на  площадяхъ  и  на  рас- 
путіяхъ,  чтобы  показать  себя  людямъ:  истинно  говорю  вамъ, 
что  примутъ  свое  воздаяніе.  Ты  же,  когда  молишься,  войди 
въ  клѣть  свою  и  затвори  двери,  и  молись  Отцу  твоему  втай¬ 
нѣ,  и  Отецъ  твой,  видящій  тайное,  воздастъ  тебѣ  явно.  Мо¬ 
лясь  же,  не  говорите  лишняго,  какъ  язычники:  думаютъ  они, 
что  въ  своемъ  многоглаголаніи  будутъ  услышаны.  Не  уподоб¬ 
ляйтесь  имъ,  такъ  какъ  Отецъ  вашъ  знаетъ  прежде  проше¬ 
нія  вашего,  чего  требуете.  А  вы  молитеся  такъ:  Отецъ  нашъ, 
который  на  небесахъ,  да  святится  имя  твое;  да  придетъ 
царствіе  твое,  да  будетъ  воля  твоя,  какъ  на  небѣ  и  на  землѣ. 
Хлѣбъ  нашъ  насущный  дай  намъ  на  сей  день,  и  оставь  (про- 
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сти)  намъ  долги  наши,  какъ  и  мы  оставляемъ  должникамъ; 
и  не  введи  насъ  въ  напасть,  но  избави  насъ  отъ  непріязни; 
потому  что  твое  царство,  и  сила,  и  слава  во  вѣки  аминь. 


Объясненіе. 


І.І.ПЧІЫІІ 


Повторите,  какіе  мы  узнали  прежде  союзы?  же,  н  (и), 
во  (ибо),  дд  (чтобы,  пусть),  ико  (что,  потому  что),  нже  (ко¬ 
торый),  нъ  (но).  Какіе  еще  въ  нынѣшнемъ  отрывкѣ  союзы? 
діре — если,  оуво— и  такъ,  ико— какъ,  іегдд — когда.  Слѣдова¬ 
тельно  союзъ  ико  какое  имѣетъ  двоякое  значеніе?  ико  озна¬ 
чаетъ  «что,  потому  что»  и  сравненіе  «какъ»:  ико  днцемърн 
твордть,  нкоже  іА^иѵьннцн,  ико  н  ми  остдвдніемъ  (какъ  дѣ¬ 
лаютъ  лицемѣры,  какъ  язычники,  какъ  и  мы  оставляемъ). 
Что  значитъ  оуво?  когда  это  нарѣчіе  употребляется?  оуво 
выражаетъ  переходъ  къ  новой  рѣчи,  означающей  объясненіе, 
послѣдствіе  прежде  сказаннаго,  тогда  какъ  при  союзѣ  во  въ 
слѣдующей  рѣчи  высказывается  причина;  оуво  означаетъ  «то, 
поэтому,  и  такъ»:  іегдд  оуво  творншн  мндосгынж  (прежде 
было  сказано,  какъ  не  слѣдуетъ  творить  милостыни,  а  теперь 
говорится,  какъ  слѣдуетъ  творить  ее);  не  подовнтесд  оуво 
нмъ,  тдко  оуво  моднте  вы  сд.  А  гдѣ  поставлено  во  въ  от¬ 
рывкѣ  №  4?  въсть  во  оць  вдшь,  мыідть  во  сд.  Слѣдова¬ 
тельно,  во  и  оуво  въ  какомъ  мѣстѣ  ставятся?  какъ  и  же, 
въ  срединѣ  предложенія,  послѣ  перваго  слова.  Въ  словахъ 
мыідть  во  сд,  какъ  поставлено  мѣстоименіе  сд  (себя,  ся)? 
оно  поставлено  отдѣльно  отъ  глагола  (вмѣсто  мьндтьсд  во, 
мьняться,  думаютъ);  точно  также  моднте  ви  сд  (молитеся 
вы),  моддціе  же  сд  (молясь  же).  Слѣдовательно  сд,  употреб- 
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ляясь  отдѣльно,  могло  быть  поставлено  и  прежде  глагола: 
ѵьто  ед  мьннть  вамъ?  (что  вамъ  думается,  какъ  вамъ  ка¬ 
жется?).  Какой  еще  падежъ  отъ  мѣстоименія  са  вы  найдете 
въ  нашемъ  отрывкѣ?  пръдъ  совок  —  творительный  съ  окон¬ 
чаніемъ  ок  (ою):  большой  смягченный  юсъ  вмѣсто  нашег&ш 
Отсюда  видно,  какъ  будутъ  въ  твор.  един,  мѣстоименія  д^ъ 
(я),  ты?  мънок,  тонок.  Просмотрите  и  другія  личныя  мѣсто¬ 
именія  во  всѣхъ  прочитанныхъ  нами  отрывкахъ:  въ  отр.  №  1 
іего  (род.  муж.  един,  числа,  3-го  лица),  іс  (отроѵд,  винит, 
среди,  рода,  един,  ч.,  3-го  лица),  онъ  (имен.  муж.  един.  3-го 
лица);  въ  отр.  №  2,  въі  (имен.  множ.  2-го  лица);  въ  отр. 
•№  3,  іа,  (оуѵддше  іа,  ихъ,  винит,  муж.  множ,  числа,  3-го 
лица),  нд  вы  (на  васъ,  винит,  множ.  2-го  лица),  мене  рддн 
.(меня,  род.  един.  1-го  лица  отъ  д^ъ);  въ  отр.  №  4,  нмн  (твор. 
множ.  3-го  лица),  вдмъ  (дат.  множ.  2-го  лица),  текъ  (дат. 
един.  2-го  лица),  ты  (имен.  един.  2-го  лица),  нмъ  (дат.  множ. 
:3-го  лица)  ндъ  же  (род.  множ.  3-го  лица),  ндмъ  (дат.  множ. 
1-го  лица),  мы  (имен.  множ.  1-го  лица),  ндсъ  (род.  множ. 
1-го  лица),  ны  (винит,  множ.  1-го  лица).  Теперь  сначала 
просклоняемъ  въ  единст.  и  множ,  мѣстоименія  1-го  и  2-го 
.лица;  замѣтимъ  только,  что  въ  дат.  един.,  кромѣ  обыкновен¬ 
наго  мънъ,  текъ,  употреблялось  сокращенно  мн,  тн  (повели 
ми),  въ  винит,  един.,  вмѣсто  мене,  теке,  (русское  меня,  тебя), 
употребляли  по  образцу  са:  мд,  та  (спаси  мя,  мд);  какъ  же 
будутъ  всѣ  падежи?  въ  един.  им.  д^ъ,  ты,  род.  мене,  теке 
Те  вмѣсто  нашего  я),  дат.  мънъ,  текъ  или  мн,  тн,  вин.  мд, 
та,  твор.  мнок,  тонок,  предл.  о  мънъ,  о  текъ;  во  множ, 
мм.  мы,  вы,  род.  ндсъ,  вдсъ,  дат.  ндмъ,  вдмъ,  вин.  мы,  вы, 
твор.  ндмн,  кдмн,  пред,  о  ндсъ,  о  вдсъ.  Точно  также  отъ 
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мѣстоименія  ед  было:  род.  севе,  дат.  севъ,  вин.  са,  твор. 
совок,  предл.  о  севъ.  Мы  видѣли,  что  въ  3-мъ  лицѣ  муж. 
рода,  какъ  и  въ  русскомъ,  употреблялось  онъ,  слѣд.  въ  сред, 
■оно,  въ  женск.  онд.  Но  другіе  падежи  происходили  не  отъ 
этаго  мѣстоименія,  которое  собственно  было  краткою  фармо^ 
указательнаго  оігын;  приведемъ  еще  примѣры  на  винит,  па¬ 
дежъ,  чтобы  угадать,  какъ  это  мѣстоименіе  должно  бы  быть 
въ  именительномъ:  остдвн  н  (оставилъ  его,  муж.  рода),  съръ- 
те  н  (встрѣтилъ  его,  муж.  рода),  нднв  гдддуж  (на  него  гово¬ 
рили,  нд  нв  вмѣсто  нд  н;  буква  н,  какъ  и  въ  русскомъ,  при¬ 
ставляется  для  благозвучія,  когда  мѣстоименіе  употребляется 
съ  предлогомъ,  и  тогда  н  сокращается  въ  в:  нд  н,  нд  нн, 
нд  нв),  не  въсте  ѵдсд,  въ  нвже  прндетв  (въ  который  при¬ 
детъ:  въ  нже,  въ  ниже,  въ  нв-же),  дд  погоувнтв  іе  (отроѵл, 
сред,  рода),  оу^връвъ  же  к  (узрѣвъ  же  ю,  ее,  женск.  рода) 
въ^дожн  нд  нк  (возложилъ  на  нее),  оуѵддше  и  (училъ  ихъ, 
множ.  муж.  рода),  соврд  ід  (собралъ  ихъ,  напр.  сѣмена,  множ, 
среди,  рода),  оу^ръ  іа  (узрѣлъ  ихъ,  дѣвъ,  женъ,  множ.  жен. 
рода),  ръівъі,  іАже  ваша  (яже  яша,  которыя  взяли,  множ, 
женск.  рода).  Изъ  этого  видно,  что  въ  винит,  един,  было: 
муж.  н,  сред,  іе,  жен.  к  (ю);  въ  винит,  множ,  было:  муж. 
■іа  (я),  сред,  ід  (я),  жен.  іа  (я).  Сообразно  съ  этимъ,  въ 
именит,  един,  должно  бы  быть:  н,  іе,  ід;  въ  имен.  множ,  н, 
ід,  іа.  Это  мы  можемъ  узнать  изъ  употребленія  союза  нже, 
который  составленъ  изъ  мѣстоименія  н  и  частицы  же  и  имѣетъ 
въ  имен.  един,  нже  (который),  іеже  (которое),  ідже  (которая), 
а  въ  имен.  множ,  нже  (которые:  ввсъмъ,  нже  въ  дрдмннъ 
сжтв),  ідже  (которыя,  среди,  рода  также  значитъ  что :  повъ- 
днте,  ідже  сдъішнте, — скажите,  что  слышите),  иже  (которыя, 


32 


женск.  рода:  дъвъі,  ьлже  н^ндошл,  которыя  вышли).  Въ  на¬ 
шемъ  отрывкѣ  мы  встрѣтили  выраженіе  ндъ  же  тревоуюте  и 
перевели  «чего  требуете»,  потому  что  здѣсь  родительный 
средняго  рода  отъ  имен.  множ,  иже— что.  Теперь  мы  легко 
можемъ  просклонять  мѣстоименіе  3-го  лица;  замѣтимъ 
ко,  что  въ  твор.  и  предл.  единств,  надо  ставить  ь  вмѣсто  ъ. 
Будемъ  склонять  неизвѣстные  намъ  падежи,  какъ  въ  рус¬ 
скомъ. 

Единст.  Муж.  рода:  И.  онъ  (н),  Р.  іего,  Д.  юмоу,  В.  н 
(ь  дли  іего),  Т.  нмь  (ь,  а  не  ъ);  П.  юмь  (о  немь;  ь,  а  не  ъ). 

Множ.  Муж.  рода:  И.  онн  (н),  Р.  ндъ,  Д.  нмъ,  В.  іа, 
Т.  нмн,  П.  ндъ  (о  нндъ). 

Единст.  Среди,  рода:  И.  оно  (іе),  В.  ю;  Множ.  сред.  рода. 
И  онн  (и),  В.  и.  Прочіе  падежи  какъ  въ  мужескомъ. 

Единст.  Женск.  рода:  И.  она  (и),  Р.  юід  (ея,  а  вмѣсто 
и),  Д.  юн,  В.  к  (ю,  ее),  Т.  юк  (ею),  П.  юн  (о  нен). 

Множ.  Женск.  рода:  И.  онъ  (іа),  В.  в.  Прочіе  падежи, 
какъ  въ  мужескомъ. 

Мѣстоименія  н,  ю,  и,  которыя  мы  нашли  въ  союзахъ 
н-же,  ю-же,  и-же,  и  служатъ  болѣе  полными  окончаніями 
прилагательныхъ  и  причастій:  сват-ъі-н,  сват-о-ю,  сват-д-и, 
твор-А-н,  твор-Аф-е-ю,  твор-Аці-д-ія  (въ  среднемъ  и  женскомъ 
родѣ  съ  приростомъ).  Отъ  этого  эти  окончанія  прилагатель¬ 
ныхъ  и  причастій  называютъ  двучленными  въ  противополож¬ 
ность  одночленными:  сват-ъ,  сват-о,  сват-д,  и  проч. 

Просмотримъ  въ  нашемъ  отрывкѣ  знакомые  намъ  падежи 
именъ  существительныхъ:  пръдъ  ѵлкъі — творит,  множ,  ъі  отъ 
словъ  на  ъ,  днцемърн— имен.  множ,  н  отъ  словъ  на  ъ,  отъ 
ѵлкъ — род.  множ,  ъ  отъ  словъ  на  ъ,  мцдж — винит,  един,  ж 


отъ  словъ  на  а,  оць — имен.  един,  ь  вмѣсто  русскаго  ъ,  но 

г '  г* 

въ  родит,  а — оца;  чдкомъ  —  дат.  множ,  омъ  отъ  словъ  на  ъ, 
нЦъіѵьннцн — имен.  множ,  н  отъ  словъ  на  ъ,  здѣсь  к  передъ 

н  мѣняется  въ  ц;  въ  мъно^ъ— предл.  един,  ъ  отъ  словъ  на  ъ, 

ѵ  ѵ  -  іі.пМні» 

мъногъ:  здѣсь  г  передъ  ъ  мѣняется  въ  \\  оѵе — зват.  един,  е 

отъ  слова  оць,  здѣсь  ц  мѣняется  въ  ѵ;  ддъгъі—  винит,  множ, 
ъі  отъ  словъ  па  ъ,  ддъжьннкомъ — дат.  множ,  омъ  отъ  словъ 
на  ъ;  въ  въкъі — вин.  множ,  ъі  отъ  словъ  на  ъ.  Теперь  намъ 
не  трудно  узнать  и  падежи  именъ  существительныхъ  съ  мяг¬ 
кими  окончаніями:  н  или  ь,  іе,  га  нли  н;  стоитъ  только  вмѣ¬ 
сто  твердыхъ  вездѣ  ставить  мягкія  окончанія  (твердое  о  со* 
отвѣтствуетъ  мягкому  е,  твердое  ъ — мягкому  н).  Однако  есть 
и  немногія  отличія,  на  которыя  слѣдуетъ  обратить  вниманіе. 
Въ  словахъ  мндостъінга  вашей  не  творнтн  предъ  ѵдкъі,  какой 
падежъ  будетъ  мндостъіньд?  род.  един,  женск.  рода.  А  какъ 
будетъ  именит.?  далѣе  мы  находимъ  мндостъінн  твои;  слѣдо¬ 
вательно,  мягкое  окончаніе  въ  именит.,  един,  женскаго  рода, 
кромѣ  обыкновеннаго  и,  было  н,  а  род.  іа  (я,  смягченный 
малый  юсъ  вмѣсто  н).  Какое  окончаніе  употреблялось  въ 
именит,  множ.,  видно  изъ  слѣдующаго  примѣра:  н  пътнца 
нбсііыа  по^обдша  іе  (птицы  небесныя  поглотили  его,  то  есть, 
сѣмя)?  Хотя  послѣ  буквъ  ж,  у,  іи,  ці,  ц  и  ставилось  а 
вмѣсто  и  (свъціа,  пътнца,  десннца,  мръжа),  но  такія  слова 
склонялись  по  образцу  мягкихъ,  и  въ  имен,  множ.,  какъ  и 
въ  родит,  един.,  было  д.  Винит,  множ.  муж.  рода,  въ  мяг¬ 
комъ  окончаніи,  также  отличался  отъ  твердаго;  съвра  вьса 
арднереьа  н  къннжннкъі  (собралъ  всѣхъ  архіереевъ  и  книж¬ 
никовъ) — какое  здѣсь  окончаніе?  тоже  малый  юсъ  а,  въ  имен. 
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един,  дрднерен  (и);  это  видно  и  въ  примѣрѣ  остдвн  длъгъі 
ндшд,  мѣстоименіе  іідша  имѣетъ  тоже  а  отъ  именит,  ндшь, 
мѣстоименіе  н  также  имѣетъ  въ  винит,  множ,  іа  (я).  Кромѣ 
ебыкновеннаго  окончанія  звательнаго  единст.  на  е  (въ  мяг¬ 
комъ  жене,  рода  тоже  было  е:  ^емде  ноудовд)  въ  мужеское 
находимъ  еще  окончаніе,  какъ  видно  изъ  начала  церковной 
пѣсни.  Цдрю  невесішн,  оутъшнтедю,  доуше  нстнннъін?  это 
окончаніе  ю;  но  въ  словѣ  доушд  (вмѣсто  доуши)  —  е,  какъ 
и  въ  словѣ  ^еыдн, — ^еыде.  Вотъ  всѣ  особенности  мягкаго  скло¬ 
ненія;  въ  другихъ  случаяхъ  мы  ставимъ  вмѣсто  твердаго 
д— и  (исключая  словъ,  гдѣ  передъ  окончаніемъ  буквы  ж,  ѵ, 
ш,  ці,  ц),  вм.  оу — ю,  вм.  ж— іж,  (послѣ  буквъ  ж,  ѵ,  ш, 
ф,  ц  также  ставилось,  оу,  ж,  а  вмѣсто  ю,  іж,  іа),  вм.  о— е, 
вм.  ъі — -н,  вм.  ъ—н,  вм.  ъ — ь  или  н  (й).  Укажите,  напри¬ 
мѣръ,  мягкія  окончанія  предложнаго  падежа  въ  нашемъ  отрыв¬ 
кѣ:  въ  съворнфндъ — предл.  множ,  среди,  рода  отъ  имен,  съво- 
рнфе;  нд  рдспжтнндъ  —  предл.  множ.,  среди,  рода  отъ  имен, 
рдспжтше;  въ  гддіінн  —  предл.  един.,  нд  ^емдн— предл.  един, 
женск.  рода  отъ  слова  ^емдід — вездѣ  вмѣсто  ъ  буква  н. 

Просклоняемъ  такимъ  образомъ  слова:  дрдшерен,  цдрь, 
море,  прошенніе,  ^мнід,  ^емдіа,  сравнительно  съ  твердыми: 
богъ,  дъдо,  ржкд. 


ЕДИНСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 
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Повторимъ  по  отрывку,  что  мы  знаемъ  изъ  глаголовъ. 
Какія  формы  встрѣчаются  отъ  глагола  бъітн?  кждете — буд. 
время,  2-е  лицо  множ.;  іесть, — наст,  время,  3-е  лицо  един.; 
бждн  —  повелит,  наклоненіе,  вжджть  —  буд.  время,  3-е  лицо 
множ.;  ібсн — наст,  время,  2-е  лицо  един.;  да  Бждеть  чщбрф 
время,  3-е  лицо  един.  Проспрягайте  же  все  будущее  время: 

1,  бждж,  2,  Бждешн,  3,  вждеть;  1,  вждемъ,  2,  вждете,  3,  бж- 
джть.  Отъ  глагола  бъітн  повелит,  накл.  вждн,  а  какіе  гла¬ 
голы  еще  употреблены»  въ  повелит,  накл.?  вънемдъте,  не 
въстржБн,  вънндн,  глъте,  моднте  въі  сд.  И  такъ  повел,  накл. 
сходно  съ  русскимъ,  исключая  формъ:  вънеыдъте,  глаголъте; 
что  тутъ  особеннаго?  окончаніе  ъте,  измѣненное  изъ  окон¬ 
чанія  2-го  лица  множ.  наст.  вр.  ете:  вънемдете,  гдагодете. 
Да  прндеть,  да  Бждеть  къ  какому  относятся  наклоненію?  эти 
формы  также  слѣдуетъ  отнести  къ  повелит,  накл.,  которое 
здѣсь  составлено  изъ  союза  да  и  наст,  (будущаго)  врем,  гла¬ 
гола.  Укажите  глаголы  настоящаго  времени  изъяв,  накл.:  тво- 
рншн,  модншнсд— 2-е  лицо  един.;  ѵоуіеть,  творнть,  въсть— 
3-е  лицо  един.;  оставлкнемъ — 1-е  лицо  множ.;  тревоуіете — 
2-е  лицо  множ.;  твордтв,  просллвдтвсд,  въспрніем лить —3-е 
лицо  множ.  Въ  первомъ  лицѣ  един,  эти  глаголы  имѣютъ 
творіж,  модіжсд,  ѵоуіж,  въмь  (2-е  лицо  въсн),  оставдгаіж,  тръ- 
воуіж,  прославдіж,  въспрніемліж  —  послѣдніе  два  глагола  по 
смыслу  означаютъ  будущее  время.  Разберемъ  причастія:  вн- 
днмн  —  имен,  множ,  отъ  един,  внднмъ,  прич.  страд,  наст, 
вр.  въ  одночленномъ  окончаніи;  твордіроу  —  дат.  един,  отъ 
имен,  творд,  прич.  дѣйств.  наст.  вр.  въ  одночл.  окон.;  вн- 
ддн  —  имен,  един.,  прич.  дѣйств.  наст.  вр.  въ  двучл.  окон.; 
стодціе,  моддціб  —  имен,  множ.,  прич.  среди,  и  дѣйств.  въ 
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одночл.  оконч.  отъ  имен.  един,  стой,  мода.  И  такъ  какія  со¬ 
гласныя  буквы  въ  приростѣ  настоящаго  причастія?  въ  дѣйсв. 
и  сред,  буква  ці,  въ  страдат.  буква  м;  прич.  дѣйств.  и  среди, 
въ  муж.  родѣ,  въ  имен,  падежѣ,  не  имѣетъ  прироста.  Текъ  же 
твордцюу  милостыни:  —  какъ  это  самое  предложеніеоттрв- 1 
жено  въ  другомъ  мѣстѣ?  іегда  оуво  творншн  милостынек. 
Какая  разница  между  вторымъ  и  первымъ  выраженіемъ?  во 
второмъ  союзъ  іегдд  (нарѣчіе  когда)  съ  изъявит,  наклоненіемъ 
глагола;  въ  первомъ  союзъ  опущенъ,  подлежащее  поставлено 
въ  дат.  падежѣ  и  съ  нимъ  согласуется  причастіе,  употреб¬ 
ленное  въ  томъ  залогѣ  и. времени,  въ  какомъ  былъ  глаголъ. 
Такое  сокращеніе  придаточнаго  предложенія  называется  да¬ 
тельнымъ  самостоятельнымъ.  Въ  заключеніе  назовемъ  нарѣ¬ 
чія,  употребленныя  въ  отрывкѣ:  ивъ  (явно),  лнуо  (много, 
лишнее),  дьньсь  (днесь,  сегодня);  мы  видимъ,  что  нарѣчія  на 
вопросъ  какъ?  оканчиваются  и  на  о  и  на  ъ:  довръ.  ^дъ. 

Л:  5.  Гд.  ст.  -о- —  ГІ.  ПрЪДОДА,  НІС  видъ  ѵлвкд  ид 
мытннцн  съддіра,  нменьмь  мат-о-ед,  и  гла  гемоу:  по  мънъ 
иди  и  въставъ  по  ніемъ  нде.  Н  высть  іемоу  въ^деждцюу  въ 
домоу,  и  се  мъно^н  гръшннцн  и  мытаре  прншьдъше  въ^де- 
ждадж  съ  нісомь  и  съ  оуѵеннкы  іего.  Н  вндъвъше  фарисеи, 
гддадж  оуѵеннкомъ  іего:  поѵьто  съ  мытари  и  съ  гръшвннкы 
ъсть  оуѵнтель  вашь?  Ніс  же  реѵе  имъ:  не  тревоуипъ  съдра- 
внн  врата,  нъ  воддірен.  Шьдъше  наоуѵнте  сд,  ѵвто  іеств: 
мндостынн  дофж,  а  не  жертвъ:  не  прндодъ  прн^ъватъ  правьдь- 
ннкъ,  нъ  гръшвннкъ  на  покаинніе. 

Переводъ. 

Гл.  IX,  ст.  9 — 13.  Проходя  (оттуда),  Іисусъ  увидѣлъ  че- 
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ловѣка,  сидящаго  въ  мытницѣ  (у  сбора  пошлинъ),  именемъ 
Матѳея,  и  сказалъ  ему:  иди  за  мною;  онъ  всталъ  (вставъ) 
и  пошелъ  за  нимъ.  И  когда  Онъ  возлежалъ  въ  дому,  вотъ 
многіе  грѣшники  и  мытари,  пришедъ,  возлежали  съ  Іисусомъ 
и  съ  учениками  его.  Видѣвъ  (то),  фарисеи  говорили  итлмбя-і.» 
камъ  его:  зачѣмъ  съ  мытарями  и  грѣшниками  ѣстъ  учитель 
вашъ?  Іисусъ  же  сказалъ  имъ:  не  здоровые  требуютъ  врача, 
а  болящіе.  Идите  (пошедши)  научитеся,  что  значитъ:  милости 
хочу,  а  не  жертвы;  не  пришелъ  призвать  праведниковъ,  но 
грѣшниковъ  къ  покаянію. 

Объясненіе. 

Сначала  укажите  мнѣ  всѣ  падежи  именъ  существительныхъ 
съ  твердымъ  окончаніемъ:  видъ  ѵдвка— вин.  един.  муж.  рода, 
сходный  съ  родит.  А  какъ  будетъ  отъ  этаго  слова  зват.  и 
пред,  един.?  ѵедовъѵе,  о  ѵедовъцъ.  Въ  домоу  —  пред.  един, 
оу  вмѣсто  ъ,  какъ  и  въ  русскомъ;  мно^н  гръшьннцн — имен, 
множ.,  муж.  рода,  отъ  имен.  един,  многъ  гръшьннкъ,  гик 
мѣн.  въ  ^  и  і).  А  какъ  будетъ  винит,  множ.?  многъі  гръшь- 
іінкы.  Съ  оуѵеннкъі  —  творит,  множ.;  гл щта  оуѵеннкомъ  — 
дат.  множ.;  жертвъ — дат.  един,  (вмѣсто  родит.).  А  какъ  отъ 
слова  жертва  будетъ  зват.  един.?  жертво.  Прн^ъватъ  правьдв- 
ннкъ — родит,  множ.  муж.  рода  (вмѣсто  нашего  винительнаго). 
Теперь  просмотримъ  существительныя  съ  мягкими  окончаніями: 
на  мъітннцн  —  предл.  един,  женск.  рода  отъ  слова  мъітннца 
(а  вмѣсто  іа  послѣ  ц),  окончаніе  предл.  н  соотвѣтствуетъ  твер¬ 
дому  ъ.  Какъ  отъ  этаго  слова  род.  един.?  мъітннца.  И  еще 
гдѣ  малый  юсъ?  въ  имен.  множ,  тоже  мъітннца  (мытницы). 
Мъітаре — именит,  множ,  отъ  слова  мъітарь,  окончаніе  е  вмѣ¬ 
сто  обыкновеннаго  н.  Вмѣсто  н  употребляются  е  и  ніе:  царніе^ 
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мжжніе;  встрѣчается  ли  въ  русскомъ  такое  окончаніе?  встрѣ¬ 
чается  въ  словахъ  на  инъ :  крестьяне,  граждане;  іе  въ  име¬ 
нахъ  собирательныхъ:  каменье,  уголье.  Слова  на  инъ  и  въ 
славянскомъ  оканч.  на  е:  самаринннъ,  с дм дрыне,  фдрнсен — 
имен.  множ.  А  какъ  будетъ  вин.?  фдрнсеьа.  Съ  мъітдрнййш 
творит,  множ.  муж.  рода;  ындоетъшн — дат.  един,  женск.  рода, 
н  соотв.  твердому  ъ;  нд  покдіднніе — винит,  един,  среди,  рода, 
сходенъ  съ  имен. 

Повторимъ  по  отрывку  окончанія  причастій:  съдаіш — род. 
един,  отъ  прич.  наст.  врем,  одночленнаго  сида  (3-е  лицо 
наст,  изъявит,  съдать,  отсюда  съд-.аці-д);  въ^лежАшоу — дат. 
един,  отъ  прич.  наст.  вр.  одночл.  въ^дежА  (въ^дежАТь,  въ:$де- 
ж-Аці-оу),  водАфен — имен.  множ,  отъ  прич.  наст.  вр.  двучлен. 
вода,  (бодать,  вод-Аф-е-н);  въстдвъ  —  имен.  един.  прич. 
прош.  вр.  одночлен.;  прншьдъше  —  имен.  множ,  отъ  прич. 
прош.  вр.  одночлен,  прнгпьдъ  (приростъ  ш  безъ  буквы  в); 
вндъвъше  —  имен.  множ,  отъ  прич.  прош.  вр.  одночлен,  вн- 
дъвъ.  Какой  оборотъ  рѣчи:  іемоу  въ^дежАцюу  въ  домоу?  Здѣсь 
придаточное  предложеніе  выражено  дательнымъ  самостоятель¬ 
нымъ  вмѣсто  полнаго  предложенія:  іегдд  онъ  въ^дежнть  въ 
домоу.  Укажите  падежи  мѣстоименія  онъ  (н)  въ  отрывкѣ: 
іего  —  род.  един.,  іемоу  —  дат.  един.,  нмъ  —  дат.  множ.,  по 
ніемь  —  предл.  един.  А  какъ  будетъ  твор.  един.?  нмь;  вин. 
един,  и  множ.?  н  и  іа.  Какъ  поставлено  мѣстоименіе  са?  са 
поставлено  отдѣльно  отъ  глагола:  наоѵѵнте  са.  Са  —  винит. 
падежъ,  а  въ  какихъ  мѣстоименіяхъ  сходенъ  винит,  падежъ 
съ  этимъ  словомъ?  въ  мѣст.  1-го  и  2-го  лица:  ма,  та.  Пе¬ 
рейдемъ  къ  глаголамъ.  Съ  какимъ  падежемъ  поставленъ  гла¬ 
голъ  доціж?  съ  дательнымъ  вмѣсто  нашего  родительнаго:  мн- 


40 


лостъшн  |Хоціж.  д  не  жертвъ.  Вы,  вѣрно,  замѣтили  особенное 
окончаніе  въ  глаголѣ  прихватъ:  не  прндодъ  прн^ъвлтъ  прдвьдь- 
ннкъ — чтобы  тутъ  должно  быть  по  смыслу?  неокончательное 
наклоненіе  нрн^ъвдтн,  призвать.  Переведите  еще  выраженія: 
н'цнде  нд  горж  помоднтъ  са,  прнде  взыскать  н  спдсвЕрщо^э 
мд^д  мд  влдговъстнтъ,  вннде  ондеірь?  взошелъ  на  гору  по¬ 
молиться,  пришелъ  взыскать  и  спасти,  помазалъ  (благословилъ) 
меня  благовѣстить,  взошелъ  на  ночлегъ  (облечь,  ночевать). 
Какъ  была  бы  обыкновенная  форма  неокончательнаго  накло¬ 
ненія?  помоднтн  СА,  В^ЪІСКДТН,  СПДСТН,  БДДГОВЪСТНТН,  ОЕДеЦІН. 
Въ  чемъ  же  различіе  употребленной  формы?  вмѣсто  обыкно¬ 
веннаго  окончанія  тн  (русское  ть)  употребляется  тъ,  вмѣсто 
і|ін  (русское  чь:  съцін-сѢчь,  жецін-жечь,  теірн-течь)  —  ціь. 
Послѣ  какихъ  словъ  ставится  глаголъ  съ  такимъ  окончаніемъ? 
больше  послѣ  глагола  ндтн..  Мы  замѣчаемъ,  что  нослѣ  словъ 
сцнде,  прнде,  и  проч.  здѣсь  означена  цѣль,  какъ  будто  было 
бы  сказано:  пришелъ  съ  тою  цѣлію,  чтобы  снасти;  точно 
также  и  послѣ  глагола  помдт;д  надо  гюдразумѣвать  цѣль,  то 
что  достигнуто  дѣйствіемъ:  помазалъ  съ  тѣмъ,  что  бы  благо 
вѣстить.  И  такъ  спдстъ,  вддговъстнтъ,  окдеціь  представляетъ 
особую  форму  неокончательнаго  наклоненія  (тъ,  Ціь  вмѣсто  тн, 
І|1Н),  называемую  достигательною. 

Обратимъ  вниманіе  на  особыя  окончанія  настоящаго  вре¬ 
мени.  Въ  предъидущемъ  отрывкѣ  мы  встрѣтили  глаголы: 
нмддте  (мцдъі  не  нмддте),  въсть  (въсть  во  оцв  вдшв);  здѣсь 
же  находимъ  3-ье  лице  ъсть  (ѣстъ).  Всѣ  эти  глаголы,  какъ 
и  будущее  отъ  глагола  ддтн,  имѣютъ  въ  1-мъ  лицѣ  единст. 
мь:  нмдмь,  въмь,  ъмь,  (или  гамь),  ддмь;  во  2-мъ  шн,  сн:  нмдшн, 
въсн,  ъсн  (нсн),  ддсн;  въ  3-мъ  ть,  сть  (с  передъ  т  обра- 
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зовалось  изъ  д  отъ  корней:  въд,  гад,  ддд):  нмдть,  въств, 
ъсть  (гасть),  ддсть;  во  множ.  1-ое  лиде  имѣетъ  мъ:  нмдмъ, 
въмъ,  гамъ,  (гамы)г  ддмы,  ддднмъ  (въ  формѣ  ддднмъ  высту¬ 
паетъ  корень  ддд);  2-ое  лице  имѣетъ  те,  сте  (с  передъ  т 
изъ  коренной  буквы  д):  нмдте,  въсте,  гасте,  ддднте;  вешЬяи» 
лицѣ  ть  съ  предъидущею  носовою:  нмжтв,  въддтв,  иддть, 
ддддть.  Въ  повелительномъ  наклоненіи  коренное  д  измѣняется 
въ  жд  въ  глаголахъ:  гаждь,  ддждь;  сюда  же  относится  глаголъ 
внждь  (отъ  вндътн),  повъждв  (повъдътн).  Какія  будутъ  лица 
въ  предложеніяхъ:  пръддддть  вы  нд  съворы;  слоужи  мн,  допь- 
деже  ъмь  н  пнкк,  н  потомъ  ъсн  н  пніешн?  пръддддть  (рус¬ 
ское  « предадутъ  >:  предадутъ  васъ  на  собранія)  —  3-ье  лице 
множ.;  ъмь,  ъсн  (служи  мнѣ,  пока  ѣмъ  и  пью,  и  потомъ  ѣшь, 
т.  е.  будешь  ѣсть) — 1-ое  и  2-ое  лице  един. 

Теперь  познакомимся  съ  прошедшимъ  временемъ  глаголовъ; 
выпишемъ  эти  времена  изъ  нашихъ  отрывковъ:  №  1,  днглъ 
ивнсд,  онъ  погатъ  отроѵд  н  отънде,  въ^вддъ  снъ  мои,  рд^- 
гмъвдсд  ^ъдо,  н^вн  веса  отрокы,  по  връменн  (€Ж6  нспытд, 
не  дотъдше  оутъшнтнсд,  н^мръшд  во,  оувоисд  тдмо  нтн, 
въседнсд  въ  грддъ;  №  2:  реѵе  гь;  №  3:  в^нде  нд  горж  н  гако 
съде,  прнстжпншд  уѵеннцн  іего,  оуѵддше  іа;  №  5:  видъ  ѵдвкд, 


н  гдд  іемоу,  по  немь  нде,  въість,  мытдре  въ^деждддж  съ  нісомь, 
фдрнсен  глдлдж,  не  прндодъ.  Изберемъ  сначала  3-е  лице  множ.: 
н^мръ-шд,  прнстжпншд  и  въ^дежд-ддж,  гддгодд-ддж.  На  что 
мѣняется  здѣсь  окончаніе  неоконч.  наклоненія  ти?  на  шд  и 
на  ддж.  Какая  разница  между  той  и  другой  формою:  между 
прнстжпншд  н  въ^деждддж — по  русски  «приступили  и  возле¬ 
жали?  »  Приступили — озн.  дѣйствіе  опредѣленное,  возлежали — 
дѣйствіе  неопредѣленное,  продолжаемое.  Въ  русскомъ  это  вы- 
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ражается  видами,  въ  славянскомъ  и  особыми  временами;  окон¬ 
чаніе  3-го  лица  множ,  ша  служитъ  для  какой  формы?  для 
опредѣленной  формы;  а  ддж?  для  неопредѣленной  формы.  И 
такъ  въ  славянскомъ  два  прошедшихъ  времени,  изъ  которыхъ 
одно  можно  назвать  опредѣленнымъ  (или  совершеннымъ'},^ 
другое — неопредѣленнымъ  (или  продолжаемымъ).  Приведите 
нѣсколько  примѣровъ  3-го  лица  един,  въ  прошедшемъ  опре¬ 
дѣленномъ:  ИВНСА,  Н^БН,  нспытд,  видъ,  гм.  Что  мы  здѣсь 
замѣчаемъ  по  сравненію  съ  неокончательнымъ  наклоненіемъ? 
здѣсь  окончаніе  тн  просто  отбрасывается.  Слѣдовательно  въ 
3-мъ  лицѣ  множ,  какъ  будутъ  эти  глаголы?  ивн-ша-са.  Н7- 
кн-ша,  нспъітд-ша,  видъ  шд,  гмгом-ша.  А  найдите  при¬ 
мѣры  на  3-е  лицо  един,  въ  прошедшемъ  неопредѣленномъ? 
дотъдше,  оуѵддше.  Здѣсь  какое  окончаніе?  дше,  и  3-ье  лицо 
множ,  будетъ:  дотъддж,  оуѵдддж.  Слѣдовательно,  букву  д  встрѣ¬ 
чаемъ  и  въ  окончаніи  3-го  лица  един,  (дше)  и  множ.  (ддж). 
Перейдемъ  къ  1-му  лицу  един.;  какое  окончаніе  будетъ  въ 
прошедшемъ  опредѣленномъ?  въ^вддъ  отъ  глагола  въ^вдтн, 
окончаніе  тн  мѣняется  на  дъ.  Какъ  же  будетъ  1-ое  лицо  отъ 
глаголовъ  нвнсА,  нт;бн,  нспытд,  видъ,  глдгодд?  ивн-д-са,  т- 
вн-дъ,  нспытд-дъ,  вндъ-дъ,  гддгодд-дъ.  А  въ  глаголѣ  прндо-дъ, 
какъ  будетъ  3-ье  лицо?  не  найдете  ли  его  между  другими  гла¬ 
голами?  нде,  слѣдовательно  отъ  прндодъ  будетъ  прнде.  Въ 
глаголахъ  отънде,  в'цнде,  какъ  1-ое  лицо?  отъндо-дъ,  в'цн- 
до-дъ.  А  въ  глаголѣ  реѵе?  ре-к-одъ  (въ  глаголѣ  рецін  корень 
рек;  к  передъ  о  остается,  а  передъ  е  мѣняется  въ  у).  И 
такъ  въ  опредѣленномъ  прошедшемъ  какая  разница  между 
1-мъ  и  3-мъ  лицомъ?  Окончаніе  дъ  откидывается  и  выйдетъ 
3-ье  лицо;  если  же  передъ  окончаніемъ  дъ  буква  о,  то  въ  3-мъ 
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о  мѣняется  въ  е:  ндо-дъ,  3-е  лицо  вмѣсто  ндо-нде.  Въ 
какихъ  случаяхъ  являются  эти  букви  о,  е?  въ  глаголахъ  ндтн, 
рецш.  Слѣдовательно,  въ  такихъ  глаголахъ,  гдѣ  передъ  тн  въ 
неокончательномъ  наклоненіи  нѣтъ  гласной  буквы:  нес-тн, 
нес-о-дъ;  вес-тн  (вм.  вед-тн),  вед-о-дъ;  тефн  (вы. 
тек-о-дъ.  Какъ  же  будетъ  1-ое  лицо  въ  прошедшемъ  неопре¬ 
дѣленномъ,  если  окончаніе  дъ  и  здѣсь  остается?  какую  букву 
здѣсь  нужно  прибавить  къ  окончанію?  букву  д— ддъ:  дотъдше, 
дотъ-ддъ;  оуѵд-дше,  оуѵд-ддъ.  Какая  здѣсь  разница  между 
1-омъ  и  3-мъ  лицемъ?  Окончаніе  1-го  лица  ддъ  въ  3-ьемъ 
лицѣ  мѣняется  въ  дше.  Замѣтимъ,  что  2-ое  лице  единст. 
какъ  въ  опредѣленномъ,  такъ  и  въ  неопредѣленномъ  прошед¬ 
шемъ  времени,  сходно  съ  3-мъ.  Мы  можемъ  теперь  обозна¬ 
чить  всѣ  три  лица  единст.  отъ  глагола  дотътн;  какъ  они  бу¬ 
дутъ?  прошед.  опредѣл.  1,  дотъ-дъ,  2,  дотъ,  3,  дотъ;  прошед. 
неопр.  1,  дотъ-ддъ,  2,  дотъ-дше,  3,  дотъ-дше.  Въ  1-мъ  лицѣ 
множ,  опятъ  является  буква  д  въ  окончаніи  домъ,  во  2-мъ 
лицѣ  множ,  буква  с  въ  окончаніи  сте:  этимъ  прошедшее  время 
отличается  отъ  настоящаго  съ  его  окончаніями  мъ,  те;  въ 
прошед.  неопред,  и  здѣсь  буква  д  сохраняется.  Какъ  же  бу¬ 
дутъ  всѣ  три  лица  множ.?  прошед.  опред.  1,  дотъ-домъ,  2. 
дотъ-сте  (въ  настоящемъ  дофемъ,  дофете),  3,  дотъ-ша 
прошед  неопред.  1,  дотъ-ддомъ,  2,  дотъ-дсте,  дотъ-ддж. 
А  какъ  этотъ  глаголъ  будетъ  въ  настоящемъ?  1,  дофж,  2, 
дофешн,  3,  дофеть;  1,  дофемъ,  2,  дофете,  3,  дофжть  или 
дотатіі.  Скажите  теперь,  когда  употребляются  юсы  въ  спря¬ 
женіи  глаголовъ?  въ  1-мъ  лицѣ  един,  настоящ.  вр.  ж,  іж,  въ 
3-мъ  лицѣ  множ-  настоящаго  и  обоихъ  прошедшихъ:  въ  на¬ 
стоящемъ  д,  іа,  или  ж,  іж;  въ  прошед.  опред.  а,  въ  прошед. 
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неопред.  ж.  А  въ  склоненіи  именъ  существительныхъ  и  мѣ¬ 
стоименіи  личныхъ  когда  они  употребительны?  въ  именахъ 
сущест.  а  находимъ  въ  вин.  множ,  мягкаго  окончанія  муж. 
рода,  въ  род.  един,  и  въ  имен.  множ,  мягкаго  оконч.  жен. 
рода  (въ  словахъ  на  и,  н);  ж  въ  вин.  и  твор.  твердагеШЙ 
мягкаго  окончанія  женск.  рода.  Въ  мѣстоименіяхъ  1-го  и  2-го 
лица  а  въ  вин.  един.,  ж  въ  твор.  един.;  въ  мѣстоименіяхъ 
3-го  лица  а  въ  вин.  множ.  муж.  рода,  въ  род.  един,  и  въ  имен, 
и  вин.  множ,  женск.  рода,  ж  въ  вин.  и  твор.  един,  женск. 
рода.  Вотъ  всѣ  эти  надежи:  цар-А — вин.  множ.,  ^емл-га — 
род.  един,  и  имен.  множ,  (земли,  земли),  вод-ж — вин.  един., 
вод-оіж— твор.  един.,  ^емд-іж — вин.  един.,  ^емл-еіж— твор. 
множ.;  МА,  ТА,  СА — ВИН.  един.,  МНОІЖ,  ТОЕОІЖ,  СОЕОІЖ — твор. 
един.,  іа  (ихъ) — вин.  множ.  муж.  рода,  іега — род.  един.  жен. 
рода,  к — вин.  един,  женск.,  гаже — имен.  множ,  женск.  ро¬ 
да,  га — винит,  множ,  женск.  рода. 

№  6.  Гл.  е.  от.  мв— мн.  Реѵе  гь:  просдфоуоумоу  оу  теве 
дан,  н  дотАЦідаго  отъ  теве  ^агатн,  не  отъвратн.  Сдъішдсте, 
іако  реѵено  іесть:  въ^дювншн  влнжьніааго  своіего,  н  въ^нена- 
вндншн  врага  твоіего.  Д^ъ  же  гдіж  вамъ:  дювнте  врагъі  вашл, 
Благословите  кльнжфлга  въі,  докро  творнте  ненавндлфннмъ 
васъ,  н  моднте  ^а  твордфАга  вамъ  напасть,  н  н^гондфдга 
въі;  да  вждете  съінове  оца  вашего,  нже  іесть  на  нкседъ:  гако 
слъньце  своіе  сніаіеть  на  ^лъпж  н  на  вдагъід,  н  дъжнть 
на  правдьдьнъіга  н  на  не  правьдьнъіга.  Дфе  во  дюкнте  дюеа- 
фАід  въі,  кжіж  мьздж  нмаате?  не  н  мъітарніе  дн  такожде  тво- 
рАть?  н  афе  цъдоуіете  дроугъі  вашд  тъкъмо,  ѵьто  днше  тво- 
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рнте?  не  н  мъітдрніе  дн  тдкожде  твордть?  Бждъте  оуко  въі 
съврьшенн,  нко  н  оць  вдшь  невесышн  съврьшенъ  сесть. 

Переводъ. 

Глава  V,  стихъ  42—48.  Сказалъ  Господь:  просящему  у 
тебя  дай,  и  хотящаго  у  тебя  занять  не  отринь.  Слышалмрчт© 
сказано:  возлюбить  ближняго  своего  и  возненавидишь  врага  сво¬ 
его.  А  Я  говорю  вамъ:  любите  враговъ  вашихъ,  благословите 
проклинающихъ  васъ,  добро  творите  ненавидящимъ  васъ  и  мо¬ 
литесь  за  творящихъ  вамъ  напасть  и  гонящихъ  васъ;  да  бу¬ 
дете  сынами  (сыны)  Отца  вашего,  который  на  небесахъ:  по¬ 
тому  что  Онъ  велитъ  сіять  своему  солнцу  на  праведныхъ  и 
неправедныхъ.  Если  вы  любите  любящихъ  васъ,  какая  вамъ 
награда  (какую  награду  имѣете)?  не  такъ  ли  дѣлаютъ  и  мы¬ 
тари?  и  если  привѣтствуете  только  друзей  вашихъ,  что  осо¬ 
беннаго  дѣлаете?  не  такъ  ли  поступаютъ  и  мытари?  И 
такъ  будьте  совершенны,  какъ  совершенъ  Отецъ  вашъ  не¬ 
бесный. 

Объясненіе. 

Сначала  обратимъ  вниманіе  на  названіе  главы.  Какое  чи¬ 
сло  означаетъ  буква  м?  40.  Назовите  по  славянски  всѣ  другія 
десятки:  і — 10,  к — 20,  Д— 30,  м — 40,  н  — 50,  $ — 60,  о — 70, 
п— 80,  ѵ — 90,  р— 100.  Что  значитъ  мв?  42.  Пересчитайте 

г1  г*  г*  «-* 

въ  40  прочія  единицы:  мд —  41,  мв — 42,  мг  —  43,  мд  —  44, 
ме— 45,  ме— 46,  м^— 47,  мн— 48,  м-Ѳ’— 49.  Обратимъ  вни¬ 
маніе  на  то,  въ  какихъ  словахъ  находятся  краткіе  гласные 
звуки  ъ  и  ь?  ъ  въ  словахъ  отъврдтн,  в'цлюеншн,  сдъньце, 
уъдъін,  дъжднть,  т'ьк’ьмо,  съврьшенъ;  здѣсь  мы  видимъ  что 
ъ  остается  въ  предлогахъ  и  передъ  согласною:  отъврдтн,  съ- 
врьшенъ;  въ  русскомъ  ъ  переходитъ  въ  о:  совершенъ,  воз- 
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любишь,  солнце  (съ  перестановкою  ъ ,  означавшаго  о,  между 
с  и  л),  дождитъ.  Переходъ  ъ  въ  о  находимъ  и  въ  славян- 
скомъ:  ^ъдъін,  ^одъ;  этотъ  подъемъ  краткой  гласной  ъ  замѣ¬ 
чаемъ  и  въ  переходѣ  ея  въ  ы  и  оу:  ^ъвятн,  ^овж,  ^ъівдтн; 
еъдътн,  коуднтн,  съднжтн,  соушнтн.  Ь  находимъ  въ  ед&Шйа.» 
кдьнж,  сдъньце,  прдвьдьнын,  мьэдд,  ѵьто,  съврыиенн,  невесь- 
мын;  тутъ  ь  большею  частію  означаетъ  мягкое  произношеніе 
(какъ  и  ъ — твердое):  ѵьто,  сдъньце;  въ  русскомъ  оно  перехо¬ 
дитъ  въ  е:  клену  (кляну),  праведный,  совершенъ  (чрезъ  пе¬ 
рестановку  ь,  означающаго  е,  между  в  и  р).  Подъемъ  ь  въ  е 
мы  находимъ  и  въ  славянскомъ,  причемъ  оно  также  измѣняется 
въ  н:  ѵьто,  ѵесо  (чего),  рьцн  (скажи),  рецін,  въ  дюдьдъ  и  къ  дю- 
дедъ;  жьддтн,  о-жнддтн,  мьнътн,  помннатн,  рдспьнж  рдспнндтн, 
Какъ  и  въ  русскомъ  мы  далѣе  замѣчаемъ  подъемъ  гласныхъ:  и 
въ  ѣ,  е  въ  о,  о  въ  а,  у  въ  ов,  и  пр.:  внсътн,  въснтн;  вестн. 
воднтн;  роднтн,  рджддтн;  сдоутн,  сдоудъ  и  слово,  сдавд,  й  проч. 
Мы  видимъ,  что  славянскій,  въ  противуположность  нынѣш¬ 
нему  русскому,  предпочитаетъ  гласныя  глухія,  краткія.;  при- 
разборѣ  намъ,  кромѣ  того,  не  трудно  было  замѣтить,  что  сла¬ 
вянское  а  въ  русскомъ  переходитъ  въ  два  о,  ѣ  или  е  въ  два 
е,  при  плавныхъ  р,  л:  градъ-городъ,  гладъ-голодъ,  власы-воло¬ 
сы,  врата-ворота;  срѣбро  (сребро)— серебро,  прѣдъ  (предъ) — 
передъ,  дрѣво  (древо) — дерево.  Просмотримъ  далѣе  нѣкоторыя 
склоненія.  Отъ  слова  господь'какъ  зват.  падежъ?  господи-  Здѣсь 
окончаніе  и,  а  въ  словахъ  на  ьмуж.  рода  какое  обыкновен¬ 
но  бываетъ  окончаніе  въ  звательномъ?  ю  или  е — царю,  отѵе. 
Замѣтимъ,  что  е  бываетъ  въ  словахъ,  имѣющихъ  передъ  ь 
буквы  і|  і  ![,  которыя  переходятъ  въ  ѵ  и  ж:  стдрьць-стдрьѵе, 
киА^ь-кндже.  Врдгы  вдша  какой  падежъ?  вин.  множ.,  въ 
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твердомъ  окон,  ы,  въ  мягкомъ  А.  А  какая  въ  словѣ  врдгъ 
перемѣна  буквъ?  въ  зват.  един,  врдже;  въ  имен.  множ,  врд^н. 
Сынове  вмѣсто  него  поставлено?  вмѣсто  съінн;  здѣсь  окон* 
чаніе  ове  вмѣсто  обыкновеннаго  н.  Окончаніе  ове,  въ  мяг¬ 
комъ  еве,  подобно  тому  какъ  не,  се,  е  (мытдрніе),  употреблю-- 1 
лось  во  многихъ  словахъ,  придавая  имъ  большею  частью  зна¬ 
ченіе  собирательныхъ:  домове,  волове,  врдѵеве,  голженіе,  кд- 
менніе,  дълятедіе,  и  проч.  Въ  дат.  един,  также  встрѣчаемъ 
вмѣсто  оу,  ю — овн,  евн:  домовн,  ніереовн,  господевн,  мжже- 
вн.  Какіе  падежи  мѣстоименій  мы  находимъ  въ  отрывкѣ?  оу 
тесе  • — род.  един,  отъ  мѣст.  гы;  точно  также  отъ  д^ъ  будетъ 
мене  и  возвратное  севе;  кльнжцмга  вы — вы  вин.  множ,  отъ 
мѣст.  ты;  точно  также  отъ  мѣст.  д^ъ  будетъ  ны  (насъ).  Про¬ 
смотримъ  еще  встрѣчающіеся  въ  отрывкѣ  союзы  и  нарѣчія? 
союзъ  н  поставленъ  вездѣ,  какъ  и  въ  русскомъ;  союзъ  гако 
означаетъ  и  что,  и  потому  что,  и  какъ  (слышдсте  ико  ре- 
ѵено  іесть;  ідко  слъіісце  своіе  снннеть,  и  проч.,  вждьте  съврь- 
шенн,  ико  н  оць  вдшь);  союзъ  же  употребленъ  при  переходѣ 
къ  противоположной  мысли:  д^ь  же  глск  вдмъ;  союзъ  дд  при¬ 
даетъ  смыслъ  повелит,  наклон,  словамъ:  дд  кждъте  сынове 
оцд  вдшего;  союзъ  дфе  выражаетъ  условіе:  если',  со  (ибо,  по¬ 
тому  что),  какъ  и  всегда,  поставлено  послѣ  перваго  слова: 
дфе  во  лювнте,  и  проч.,  во  выражаетъ  причину,  оуво — слѣд¬ 
ствіе:  Еждѣте  оуво  вы  съврвшенн,  и  проч.  Изъ  нарѣчій  мы 
встрѣчаемъ  здѣсь:  тдкожде— также,  русскому  ж  въ  славян¬ 
скомъ  соотвѣтствуетъ  жд;  тъкъмо — только,  лнше — больше. 
Остановимся  еще  на  глаголахъ  повелительнаго  наклоненія;  на¬ 
зовите  ихъ:  дан,  отврдтн,  лювнте,  творнте,  вждъте.  Что  мы 
изъ  этаго  видимъ?  что  повелительное  наклоненіе  имѣетъ  въ 
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един,  и  множ,  тоже  окончаніе,  что  и  въ  русскомъ;  кромѣ 
того  е  въ  окончаніи  наст.  вр.  2-го  лица  множ,  измѣняется 
въ  ъ.  Эту  перемѣну  е  въ  ъ  находимъ  и  въ  1-мъ  лицѣ  множ.; 
такимъ  образомъ  повелит,  наклон,  отъ  глагола  бытн  будетъ: 
бждн,  бждъмъ,  Бждъте,  отъ  глагола  нсстнміесн,  ііесъМтУвіі 
съте;  послѣ  гласной  вмѣсто  ъ  ставится  н:  пніемъ — повел, 
накл.  въ  1-мъ  лицѣ  множ,  будетъ  пннмъ.  Отъ  неправильныхъ 
глаголовъ  въдътн,  дятн,  истн  повел,  накл:  во  множ,  имѣетъ 
въднмъ,  въднте,  дадимъ,  дадите,  гадимъ,  идите;  а  какъ  въ 
единств.?  въждь,  ддждь,  иждь — коренная  д  мѣняется  въ  жд. 
Отъ  глагола  бъітн  мы  знаемъ  настоящее  и  будущее  время 
изъявит,  накл.,  познакомимся  теперь  и  съ  прошедшими.  Въ 
нашихъ  отрывкахъ  какія  прошедшія  времена  мы  встрѣчали 
отъ  глагола  бытн?  бъ  тоу,  поржгянъ  бъість,  събыстьса  реѵе- 
ноіе.  Если  бъ,  кысть— прошедшее  опредѣленное  3-го  лица, 
то  какъ  было  бы  1-ое  лицо?  бъдъ,  быдъ.  По  общимъ  прави¬ 
ламъ  снряженія  мы  легко  можемъ  произвести  остальныя 
лица  единст.  и  множ. ;  какъ  они  будутъ?  въ  един.  1. 
бъ-дъ,  вы-дъ,  2.  бъ,  бы  (дъ  откидывается),  3.  бъ,  бы,  или 
бъість;  во  множ.  1.  въ-домъ,  бы-домъ,  2.  въ-сте,  вы-сте,  3. 
бъ-ша,  БЫ-ША.  Бъдъ  и  бъідъ  одинаково  означали  «былъ»; 
бъість  въ  3-мъ  лицѣ  употреблялось  также  въ  смыслѣ:  стало 
случилось.  Отъ  бъдъ  мы  произведемъ  прошедшее  неопредѣ¬ 
ленное;  какъ  будетъ?  въ  един.  1.  бъ-ядъ  2.  бъ-яшс,  3.  бъ- 
-яше;  во  множ.  1.  бъ-ядомъ,  2.  бъ-ястс,  3.  бъ-ядж.  Ѣ  измѣ¬ 
нялось  въ  ія;  и  такимъ  образомъ  являлись  формы  неопредѣ¬ 
леннаго:  би-ядъ,  или  сокращенно  бидъ,  которыя  спрягались 
точно  также:  Еияше,  бишс,  и  проч. 

Теперь,  по  нашему  отрывку,  легко  было  бы  еще  изучить 
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склоненія  прилагательныхъ  и  причастій;  но  мы  выпишемъ 
ихъ  падежи  и  изъ  другихъ  отрывковъ:  №  1,  реѵеноге  отъ 
га — о№  имен.  сред,  рода,  двучленное  окончаніе:  пркъмь,  гдк- 
фнмь — нмь  твор.  един.  муж.  рода,  мягкаго  одночлен,  оконча¬ 
нія;  Н^БН  отрокы  СЖфАІА — ДИ  ВИН.  МНОЖ.  Муж.  рода,  .ЛЗДаЦЕ.. 
двучлен,  окончанія;  Радннль  плаѵжфНСА — н  (съ  приростомъ 
Жф)  имен.  един,  женск.  рода  мягк.  одночлен,  окончанія;  оумьръ- 
-шоу-же  нродоу  —  оу  (съ  нрир.  ъш)  дат.  един.  муж.  рода, 
одночл.  оконч.;  нціжціен— ен  (съ  прир.  Жф)  имен.  множ.  муж. 
рода,  мягк-  двучл.  оконч.;  къ  странж  галнленскж — ж  вин.  един, 
женск.  рода,  твердаго  одночл.;  въ  градъ  нарнцаіемъемь — емь 
предл.  един.  муж.  рода,  тверд,  двучл.  окон.;  №  2,  да  оу^ьрдть 
каша  докраи  дъда — аи  винител.  множ,  среди,  рода,  тверд, 
двучл.  оконч.;  №  3.  оу^ьръвъ  же  народъ  мъногъ — ъ  ви¬ 
нит.  единств,  мужеск.  рода,  твердое  одночл.  оконч.;  клд- 
женн,  имен.  множ.  муж.  рода,  тверд,  одночл.  оконч.;  ннфнн, 
жджджфен — нн,  ген  имен.  множ.  муж.  рода,  мягк.  двучл. 
оконч.;  ѵнстнн — нн  имен.  множ.  муж.  рода,  тверд,  двучлен, 
.оконч.;  №  4,  внддн  къ  таннъ— дн  имен.  един.  муж.  рода, 
двучлен,  оконч.;  стонфе — е  (съ  прир.  нф)  имен.  множ.  муж. 
рода,  одночл.  оконч.;  №  5,  видъ  ѵлкд  снддфл — а  (съ  прир. 
Аф)  род.  един.  муж.  рода,  одночл.  оконч.;  къ^лежАфоу— оу 
(съ  прир.  Аф)  дат.  един.  муж.  рода,  одноч.  оконч.;  №  6,  про- 
САфоуомоу—  оуоумоу  дат.  един.  муж.  рода,  двучл.  оконч.;  до- 
ТАфааго — ааго  род.  един.  муж.  рода,  двучл.  оконч.;  блнжнідд- 
го — иаго  род.  един.  муж.  рода,  мягкаго  двучл.  оконч.;  кльнж- 
фАіА — а  іа  вин.  множ.  муж.  рода,  мягк.  двучл.  оконч.;  ненд- 
вндАфннмъ — ннмъ  дат.  множ.  муж.  рода.  мягк.  двучл.  оконч.; 

на  ^лъна — ъіга  вин.  множ,  муж-  рода,  тверд,  двучл.  оконч.; 
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люБАфАіА  — аіа  вин.  множ.  муж.  рода,  мягкое  двучл.  оконч. 
Просмотрѣвъ  внимательно  эти  примѣры,  мы,  во  первыхъ,  уви¬ 
димъ,  что  одночленныя  прилагательныя  и  причастія  склоня¬ 
лись  совершенно  какъ  имена  существительныя  соотвѣтствен¬ 
ныхъ  окончаній.  Въ  прилагательныхъ  окончанія  твердиятйШ 
мягкія  можно  было  узнать  уже  по  именит,  падежу:  гллнденскъ, 
гдлнленско,  гдлнленскд;  докръ.  докро,  докрд;  дврддмль,  дкрддм- 
де,  дврддыди;  отѵь,  отѵе,  отѵд  (д  вмѣсто  и).  Замѣтимъ,  что 
въ  славянскомъ  были  одночленныя  и  отъ  прилагательныхъ 
притяжательныхъ  на  скій  и  ій:  ноуденскъ,  крджь;  слова,  имѣ- 
щія  передъ  окончаніемъ  буквы  ш,  жд,  ѵ,  ш,  ці,  всегда  слѣ¬ 
довали  мягкому  склоненію,  однако  съ  тѣмъ  отличіемъ,  что  въ 
нихъ  вмѣсто  и,  ю,  БК,  іа,  ставилось  д,  оу,  ж,  а.  Буква  к  въ 
окончаніи  скъ  чаще  мѣнялась  передъ  ъ  и  н  въ  т,  чѣмъ  въ  ц.  При 
ведите  примѣры:  въ  муж.  един.  И.  ноуденскъ,  Р.  ноуденскд,  Д. 
ноуденскоу,  В.  сход,  съ  Имен,  или  Родит.,  Т.  ноуденскъмь,  Н. 
о  ноуденстъ,  (к  мѣн.  въ  т);  во  множ.  И.  ноуденстн  (к  въ  т),  Р. 
ноуденскъ,  Д.  ноуденскомъ,  В.  ноуденскъі,  Т.  ноуденскъі,  П. 
о  ноуденстъдъ.  Въ  сред.  имен,  и  вин.  един,  ноуденско,  им, 
и  вин.  множ,  ноуденскд;  въ  жен.  въ  един.  И.  ноуденскд,  Р. 
ноуденскъі,  Д.  ноуденстъ,  В.  ноуденскж,  Т.  ноуденскокк,  П.  о 
ноуденстъ;  въ  множ.  И.  ноуденскы,  Р.  ноуденскъ,  Д.  ноуден- 
скдмъ,  В.  ноуденскъі,  Т.  ноуденскдмн,  П.  о  ноуденскддъ. 
Ннціь  склонялось  въ  муж.  един.  Р.  ннфд,  Д.  нні|іоу,  Т.  іінціьмь, 
П.  о  ннфн;  множ.  Имен,  ннфн,  Р.  нцфь,  Д.  ннфемъ,  В.  ннфА, 
Т.  ннфн,  о  ннфндъ;  въ  сред,  родѣ  въ  имен,  и  вин.  един, 
ннфб,  вь  имен,  и  вин.  множ.  инфД;  въ  жен.  родѣ  въ  един. 
И.  ннфд,  Р.  ннфА,  Д.  ннфн,  В.  ннфж,  Т.  ннфбБК,  ГІ.  о  ннфн; 
ВО  МНОЖ.  И.  ННфА,  Р.  ННфЬ,  Д.  ІІНфДМЪ  (вм.  ИМЪ),  В.  ННфА,  Т. 
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ііншшн,  П.  о  ннфддъ.  Въ  одночленныхъ  причастіяхъ  дѣйстви- 
тѣльнаго  и  средняго  залога  надо  замѣтить  окончаніе  имени¬ 
тельнаго  и  приростъ:  наст.  прич.  муж.  рода  дота  (безъ  при¬ 
роста),  сред,  дота  (тоже  безъ  прир.),  женск.  дотдфН;  прош. 
прич.  муж.  рода  оу^рЕВЪ  (безъ  прироста),  сред,  рода  оу^р.Евъ, 
женск.  оуз;рЕВЪшн.  Приростъ  наст,  Аф,  ьдф  или  жф.  ккф  и 
приростъ  прошед.  прич.  ш  находимъ  въ  имен,  падежѣ  жен¬ 
скаго  рода,  един,  числа  и  во  всѣхъ  прочихъ  надежахъ  един, 
и  множ.;  окончанія  вездѣ  мягкія  (искл.  буквъ  и,  ю,  которыя 
не  употреблялись  послѣ  ф,  ш);  винит,  един,  въ  мужескомъ 
и  среднемъ  родѣ  имѣетъ  то  окончаніе,  какое  по  сравненію 
съ  женскимъ  родомъ,  должно  бы  быть  въ  имен.:  ь  и  е  съ  при¬ 
ростомъ  (въ  имен,  женск.  н  съ  приростомъ) — дотдфь,  оу^- 
рЕвъшь,  дотдфе,  оуэдЕвъше;  имен.  мн.  въ  муж.  е,  въ  прочихъ 
падежахъ  по  обыкновенному  склоненію  мягкаго  окончанія.  Про¬ 
склоняйте  по  этимъ  правиламъ  причастіе  настоящаго  времени 
седа  и  прошед.  оумьръ  (ъ  вмѣсто  въ)?  Именит,  муж.  рода 
седа,  средняго  рода  седа,  женск.  рода  СЕД-Аф-н;  именит, 
мужеск.  рода  оумьръ,  средняго  рода  оумьръ,  женск.  рода 
оумьр-ъш-н.  Въ  мужеск.  родѣ,  единств.  Имен,  седа,  оумьръ, 
Р.  СЕД-Аф-Д,  оумьр-ъш-д,  Д.  СЕД-Аф-ОѴ,  ОуМЬр-ЪШ-Оу.  В.  СЕ- 
Д-Аф-Ь.  оумьр-ъш-ь,  Т.  СЕД-Аф-еМЬ,  оумьр-ъш-емь,  П.  О  СЕ- 
д-Аф-н,  оумьр-ъш-н;  во  мн.  И.  сЕД-Аф-е,  оумьр-ъш-е,  Р.  сед- 
Аф-Ь,  оумьр-ъш-ь,  Д.  СЕД.Аф-емЪ,  оумьр-ъш-емъ,  В.  СЕД-Аф-А, 
Оумьр-Ъш-А,  Т.  СЕД-Аф-Н,  ОѴМЬр-ЪШ-Н,  П.  О  СЕД-Аф-НДЪ, 
оумьр-ъш-ндъ.  Въ  сред,  родѣ  эти  слова  склоняются,  какъ  въ 
муж.,  исключая  падежей  вин.  един,  и  имен,  и  винит,  множ.:  И. 
СЕДА,  ОуМЬрЪ,  Р.  СЕД-Аф-Д, ОуМЬр-ЪШ-Д,  Д.  СЕД-Аф-ОК,  ОДМЬр-ЪШ- 
оу,  В.  СЕд-Аф— е,  оумьр-ъш-е,  Имен.  множ.  СЕД-Аф-д,  оумьр- 
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ъш-а,  В.  скд-Аф-а,  оумьр-ъш-а;  и  проч.;  въ  жен.  родѣ 
въ  един.  И.  скд-А-ф-н,  оумьр-ъш  н,  Р.  СЕД-Аф-А,  оумьр-ъш-А,. 
Д.  СЕД-Аф-Н,  оумьр  ЪШ'Н,  В,  СЕД-Аф-Ж,  ОуМЬр-ЪШ-Ж,  Т.  СЕ- 
д-Аф-еи;,  оумьр-ъш-еіт,  П.  о  СЕД-Аф-н,  оумьр-ъш-н;  во  множ. 
И.  СЕД-Аф-А,  оумьр-ъш-д,  Р.  СЕД-Аф-Ь,  ОѴМЬр-ЪШ-Ь, 
Д-Аф-аМЪ,  оумьр-ъш-амъ,  В.  СЕД-Аф-А,  оумьр-ъш-А,  Т.  СЕ- 
д-Аф-амн,  оумьр-ъш-амн,  П.  о  сед  Аф-адъ,  оумьр-ъш-адъ.  За¬ 
мѣтимъ,  что  зват.  пад.,  какъ  прилаг.,  такъ  и  въ  прич. 
сходенъ  былъ  съ  имен.;  уже  въ  древнемъ  языкѣ  находимъ 
въ  творит,  и  предл.  един,  и  въ  творит,  множ.,  муж.  и  сред¬ 
няго  рода,  окончанія  двучленныхъ:  нмь,  емь,  нмн:  свд- 

Аф-НМЬ  ВМ.  СЕД- Аф- ѲМЬ,  СЕД-Аф-СМЬ  ВМ.  СЕД-Аф-Н,  СЕД-Аф- 
нмн  вм.  СЕД-Аф-н.  Совершенно  одинаково  съ  одночленными 
причастіями  склонялись  прилаг.  сравнительной  степени:  муж. 
еолнн,  сред,  волеіе,  женск.  вольшн,  въ  род.  вольша,  вольша, 
и  проч.  Прироста  ш  и  здѣсь  не  было  въ  имен.  муж.  и  сред, 
рода.  Въ  склоненіи  двучленныхъ  прилагательныхъ  надо  обра¬ 
тить  вниманіе  на  то,  что  ихъ  окончанія  образовались  изъ 
мѣстоименій  3-го  лида:  н,  іе,  и;  почти  всѣ  падежи  тутъ  со¬ 
ставились  такъ,  что  къ  одночленному  окончанію  прямо  при¬ 
бавлялось  мѣстоименіе  въ  соотвѣтственномъ  родѣ  и  падежѣ, 
при  чемъ  буква  №  родит,  и  дательнаго  (іего,  іемоу),  по  соот¬ 
вѣтствію  съ  окончаніями  одночленныхъ  а,  оу,  измѣнялась  въ 
а,  оу:  довра-аго  (вм.  довра чего),  довр-оу-оумоу  (вм.  довроу- 
іемоу);  въ  творит,  един,  окончанія  ъмь,  ьмь,  конечно,  откиды¬ 
вались  и  нмь  прибавлялось  въ  твердомъ  къ  буквѣ  ъі,  въ  мяг¬ 
комъ  къ  буквѣ  н:  довръі-имь,  въішнн-нмь;  тоже  было  въ  дат. 
и  предл.  множ.;  въ  женск.  родѣ  іеіА  сокращалось  въ  іа,  вмѣ¬ 
сто  іек  въ  тверд,  окончаніи  было  окк;  въ  множест.  всѣ  па- 
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дежи,  исключая  имен,  и  въ  среди,  родѣ  винит.,  имѣютъ  для 
всѣхъ  родовъ  одни  и  тѣже  окончанія.  И  такъ  припомнимъ 
сначала  склоненіе  мѣстоим.  н,  ге:  Р.  гего'.  Д.  гемоу,  В.  н  и  ге, 
Т.  нмь,  П.  гемь;  во  множ.  И.  н  и  и,  Р.  ндъ,  Д.  нмъ,  В.  іа 
и  и,  Т.  нмн,  П.  ндъ.  По  этому  образцу  просвдоняемъп^ааа^ 
^ъл-ъі-н  (^ъл-ъ-н)  ^-д-о-ге,  Р.  з^ъл-д-дго,  Д.  ^ъд-оу-оумоу,  В. 
^ъл-ъі-н  (или  сходенъ  съ  родит.)  и  ^ъд-о-іе,  Т.  ^ъдъі-нмь,  П. 
о  з;ъл-ъ-гемь;  во  множ.  И.  ^ъд-н-н  и  ^ъд-д  и,  Р.  ^ъд-ъі-ндъ 
(^ъд-ъ-ндъ),  Д.  ^ъдъі-нмъ,  В.  ^ъд-ъі-іа  и  ^ъд-д-и,  Т.  ^ъл-ъі- 
нмн,  П.  ^ъд-ъі-ндъ.  Въ  примѣръ  мягкаго  оконч.  изберемъ  прил. 
бднжыі-н-н  (еднжыі-н),  Бднжыі-е-ге:  Р,  бднжыі-н-дго,  Д. 
Еднжьн-ю-оумоу,  В.  БЛНЖЬН-Н-Н  (или  сходенъ  СЪ  род.)  И  БДНЖЬ- 
н-е-ге,  Т.  бднжыі-н-н мь,  П.  о  бднжыі-н-нмь  (въ  мягкомъ  нмь 
вмѣсто  гемь);  во  множ.  И.  бднжьн-н-н  и  блнжьн-и-и,  Р. 

БЛНЖЫІ-Н-НДЪ,  Д.  ЕЛНЖЫІ-Н-НМЪ,  В.  БДНЖЫІ-ІА-ІА  И  БДНЖЫІ-Н-Н, 

Т:  бднжыі-н-нмн,  П.  о  <блнжыі-н-ндъ.  Просклоняемъ  и  жен¬ 
скій  родъ  по  твердому  и  мягкому  окончанію,  припомнивъ  па¬ 
дежи  мѣстоименія  и:  Р.  геіА,  Д.  ген,  В.  іж,  Т.  геіж,  П.  ген; 
во  МНОЖ.  И.  ІА,  Р.  ндъ,  Д.  нмъ,  В.  ІА,  Т.  нмн,  П.  ндъ.  Въ 
един.  И.  ^ъд-д-н,  бднжыі-н-н,  Р.  ^ъл-ъі-іа,  бднжыі-іа-іа,  Д. 
^ълъ-н,  бднжыі-н-н,  (произошло  отъ  ^ъл-ъ-ген,  ЕДНЖЫІ-Н-№Н), 
В.  ^ъд-ж-іж  бднжьн-іж-іж,  Т.  ^ъд-оіж,  влнжьн-геіж,  П.  о 
^ъл-ъ-н,  бднжьн-нн;  ВО  МНОЖ.  И.  ^ъд-ъііа,  бднжьн-іа-іа, 
Р.  ^ЪД-ЪІ-НДЪ,  БДНЖЫІ-Н-НДЪ,  Д.  ^ЪД-ЪІ-НМЪ,  БЛНЖЫІ-Н-НМЪ, 
В.  ^ЪЛ-ЪІ-ІА,  БДНЖЫІ-ІА-ІА,  Т.  ^ЪЛ-ЪІ-НМН,  БДНЖЬН-Н-НМН,  П.  О 

^ъд-ъі-ндъ,  блнжьн-н-ндъ.  Въ  причастіяхъ  двучленныхъ  надо 
замѣтить  только  имен.  пад.  въ  муж.  съдд-н,  оумьръі-н 
(оумьр-ъ-н),  въ  сред.  съ’дАці-еге,  оумьръш-еге,  въ  жен.  съ- 
даці-нн,  оумьръш-нн  или  съдаці-дн,  оумьръш-ди;  родит. 
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будетъ  въ  мужск.  и  среди.  съдАф-ддго,  въ  женск.  съдд- 
ф-АІД,  ВЪ  ВИНИТ,  мужеск.  СЪДАф-НН,  и  во  всѣхъ  прочихъ 
падежахъ  по  мягкому  окончанію  именъ  прилагательныхъ  съ 
тѣмъ  только  различіемъ,  что  послѣ  ф,  ш  вмѣсто  га,  ю,  и,  кк 
вездѣ  ставилось  д,  оу,  д,  ж.  ѵЛ<  імічіыл 


№  7.  Гддвд  і,  ст.  д— н.  Реѵе  гь:  не  осжждднте,  дд  не 
осжжденн  вждете.  Нмв  же  ко  сждъмь  сжднте,  сжднтьса  вдмъ; 
н  въ  міжже  мърж  мърнте,  въ^мърнтьсА  вдмъ.  Ѵьтоже  вндншн 
сжѵьцв,  нже  іесть  въ  оѵесн  врдтд  твоіего,  д  врьвьнд,  іеже 
іесть  въ  оѵесн  твоіемь,  не  ѵоѵіешн?  ндн  кдко  реѵешн  врдтоу 
твоіемоу:  остдвн  н  нз'ьмж  сжѵьць  н^ъ  оѵесе  твоіего,  н  се 
врьвыю  въ  оцъ  твоіемь.  Днцемъре,  п/ьми  правке  врквьно  н/ъ 
оѵесе  твоіего,  тогдд  оу^ьрншн  нігатіі  сжѵьць  нзуь  оѵесе  крдтд  твоіе 
го.  Не  ддднте  стддго  пасомъ,  нн  помътднте  кнсъръ  вдшндъ 
пръдъ  свнннгамн,  дд  не  попержта  н,ѵъ  ногдмн  своими,  и  врдфь- 
шесА  рдстръгнжть  въі.  Просите  и  ддстасд  вдмъ,  нфкте  и 
окрАфете,  тдъцъте  и  отвра^етасд  вдмъ.  Васгакъ  во  просАн 
прннмета  и  нфАн  оврътдіета,  и  тлъкжфоуоумоу  отъвра^етасА. 


Е&реводъ. 

Гл.  VII,  ст.  1—8.  Сказалъ  Господь:  не  осуждайте,  да  не 
будете  осуждены;  потому  что  какимъ  судомъ  судите,  такимъ 
и  васъ  осудятъ  и  какою  мѣрою  (въ  какую  мѣру)  мѣрите, 
такою  и  вамъ  будутъ  мѣрить.  Что  видишь  спицу  (сучокъ) 
въ  глазу  брата  твоего,  а  бревна,  какое  въ  твоемъ  глазу,  не 
замѣчаешь?  или  какъ  скажешь  брату  своему:  дай,  выну  спицу 
изъ  твоего  глаза,  а  вотъ  въ  твоемъ  глазу  бревно?  Лицемѣръ^ 
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вынь  прежде  бревно  изъ  твоего  глаза;  тогда  увидишь,  какъ 
вынуть  спицу  изъ  глаза  твоего  брата.  Не  давайте  святыни 
псамъ,  и  не  бросайте  жемчуга  вашего  предъ  свиньями,  чтобъ 
онѣ  не  попрали  ихъ  ногами,  и,  обратившись,  не  растерзали 
васъ.  Просите  и  дастся  вамъ,  ищите  и  найдете;  стѵмяаи^; 
отворятъ  вамъ.  Всякій  просящій  получаетъ  и  стучащему  от¬ 
ворятъ. 


Объясненіе. 

Повторимъ  сначала,  чтб  намъ  уже  извѣстно.  Объясните 
по  отрывку  падежи  существительныхъ,  прилагательныхъ  и 
причастій:  господь — имен,  един.,  зват.  будетъ  господи;  сждъмь — 
твор.  един....  а  какъ  твор.  множ.?  сждъі;  мърж — вин.  един. — 

а  зват? .  мъро;  вндншн  сжѵьць — вин.  един.,  склоняется  по 

мягкому  окончанію, — а  какъ  вин.  множ.?  сжѵьца, — твор.  множ?, 
сжѵьцн, — род.  един.?  сжѵьцд  (а  вм.  и);  крьвьнд — род.  един., 
въ  имен,  и  вин.  врьвьно;  лицемере — зват.  един.:  пьсомъ — дат. 
множ.:  кнсъръ— родит,  множ.;  свнннідмн — твор.  множ., — а 
какъ  род.  един.?  свннша, — гдѣ  еще  окончаніе  іа?  въ  имен, 
множ., — а  род.  множ.?  свнннн  (й), — какъ  въ  дат.  и  предл. 
един.?  свнннн.  Прилагательное  сватддго  поставлено  въ  род. 
падежѣ  сред,  рода — а  какъ  будетъ  род.  жен.  единст.?  сва- 
т-ъі-іа, — а  дат.  един.?  сват-ън;  осжжденн — прич.  стр.  имен, 
множ.  муж.  рода, — а  какъ  въ  род.,  дат.  и  вин.  множ.?  осуж¬ 
денъ,  осжжденомъ,  осуждены:  врдфьшесА— прич.  прош.  имен, 
множ.  муж.  рода  (собственно,  по  отношенію  къ  сущ.  свннни 
должно  бы  быть  врдціындсА), — а  какъ  въ  един.  муж.  рода?  И. 
ВрДф-Ь,  Р.  врдці  ьш-д,  Д.  врдф-ын-оу,  В.  врдці-ьш-ь,  Т.  врд- 
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ф-вш-емв,  П.  крдф-вш-н;  просдн,  нфАН— прич.  наст.  имен, 
един,  двучленное, — какъ  отъ  просАН  падежи  множ,  числа?  И. 
прос-Аф-е-н,  Р.  прос-Аф-н-ндъ,  Д.  просАф-н-нмъ  (одночлен¬ 
ное  ПрОС-Аф-еМЪ),  В.  ПрОСАф-А-ІА,  Т.  ПрОСАф-Н-НМН,  П-  про- 
с-Аф-н-ндъ  (одночленное  прос-Аф-ндъ);  тдъкжфоуоумшь»тт 
дат.  един., — какъ  это  причастіе  въ  женск.  родѣ?  И.  тлък-ж- 
ф-НИ  (ди),  Р.  ТЛЪК-Жф-А-ІА,  Д.  ТЛЪК-Жф-НН,  В.  ТДЪК-Жф-Ж-ІЖ, 
Т.  тлък-жф-іеіж,  П.  тлък-Жф-нн  (нн  вмѣсто  ніен).  Обратимъ 
здѣсь  вниманіе  на  образованіе  имен.  един,  въ  причастіяхъ. 
Мы  знаемъ,  что  наст.  прич.  въ  муж.  родѣ  обыкновенно  имѣетъ 
окончанія  а,  іа  и  АН,  іан;  но  кромѣ  того  въ  глаголахъ,  гдѣ 
тн  въ  неоконч.  накл.  присоединяется  прямо  къ  корню  (стн, 
фн),  есть  окончаніе  ъі,  ъін:  нести,  иес-ы,  иес-жф-д,  тефн, 
тек-ъі,  тек-жф-д,  мофн,  моги,  мог-жф-д,  вестн,  вед-и, 
вед-Жф-д-  Въ  тѣхъ  же  глаголахъ  прошедшее  нрич. 
имѣетъ  въ  муж.  ъ  вм.  въ,  ин  вм.  вин:  нес-ъ,  нес-ъш-д, 
вед-ъ,  вед-ъш-д,  тек-ъ,  тек-ъш-д,  мог-ъ,  мог-ъш-д;  нес-и-н, 
нес-ъш-д-дго,  тек-и-н,  тек-ъш-д-дго.  Отъ  глагола  витн  наст, 
прич.  одночленное  муж.  сы,  сред,  си,  жен.  сжфн-  двучлен¬ 
ное:  си-н,  сжф-еге,  сжф-нн,  прошедш.  нрич.  одночл.  вивъ, 
вивъ,  вив-ъш-н,  двучл.  вив-и-н,  вив-ъш-еіе,  вив-ъш-нн. 
Отъ  глаголовъ  истн,  въдътн  причастія  будутъ  иди,  нд-жф-д, 
идъ,  ид-ъш-д;  къ  ди,  къд-Жф-д,  въдъвъ,  въдъ-въш-д.  Въ  нѣ¬ 
которыхъ  глаголахъ  на  нтн  въ  прошедш.  прич.  бываютъ 
также  сокращенія  послѣ  губныхъ,  послѣ  буквъ  р,  н,  д,  т,  с, 
ж;  вмѣсто  нкъ  здѣсь  употребляется  в:  крьстнтн,  крвф-в, 
крьф-вш  д;  врдтнтн,  врдф-ь,  врдф-вш-д;  прнстжпнтн,  прн- 
стжп  д-ь;  пръломнтн,  прълом-л-в;  нспдъннтн,  нспдън-в;  въкоу- 
снтн,  въкоуш-в;  воуднтн,  воужд-в;  прнвлн^нтн,  прнвлнж-в, 
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остдвнтн,  остдв-л-в;  въ^ложнтн,  въ^лож-в.  Мы  видимъ,  что 
здѣсь  буквы  д,  т,  с,  і  передъ  в  смягчаются,  а  между  ь  и 
губными  в,  к,  п,  м  вставляется  д.  Отъ  глаголовъ  ндѵдтн, 
рдспдтн,  в'Цатн,  прошед.  причастіе  будетъ:  ндѵ-вн-ъ,  рдсп-вн-ъ, 
въ^-вм-в-  Примѣры.  Ддшд  (емоу  пнтн  оцвтъ  съ 
шенъ,  н  въкоушв,  не  дотъдше  пнтн.  Рдспвнъше  же  н  рд^- 
дълнша  рн^ъі  іего,  мефжціе  жръБни,  н  съдъше  стръждддж  (его 
тоу  (Дали  ему  пить  уксусъ,  смѣшанный  съ  желчью,  и,  вку¬ 
сивъ,  не  хотѣлъ  пить.  Распявшіе  же  раздѣлили  его  одежду, 
бросая  жребій,  и  сѣвъ,  тутъ  стерегли  его).  Н  двніе  текъ 
іедннъ  отъ  нндъ,  н  въ^вмв  гоувж,  ндплънн  же  оцвтд,  н 
въ^нв^ъ  нд  трвств,  ндпдіддше  (его.  (И  тотчасъ  подошедъ  одинъ 
изъ  нихъ  и,  взявъ  губку,  наполнилъ  уксусомъ,  и,  воткнувъ 
на  трость,  поилъ  его).  Теперь  объясните  въ  отрывкѣ  глаголы: 
неоконч.  накл.  н^атн  (наст,  изъявит,  н^-вм-ж,  н^-нм-ж,  н^-вм- 
ешн,  а  обращ.  въ  вы);  изъявит,  накл.  наст,  и  будущ.  время: 

2.  реѵешн  (1-е  лице  рекж);  ѵоуіешн  (отъ  глагола  ѵоутн),  оу^в- 
рншн  (отъ  глагола  оу^врътн,  въ  смыслѣ  будущ.),  3.  сжднтвсд, 
въ^мърнтвсА,  (са  здѣсь  придаетъ  3-му  лицу  значеніе  безлич¬ 
наго),  ДДСТВСА  (ддмв,  ддсн,  ддств,  ддднмъ,  ддднте,  дддатв), 
оврътдіетв,  прннметв,  (отъ  глаг.  прн(АТн),  въ  множ.  2.  сжднте, 
оврдціете  (отъ  глагола  окръстн,  оврът,  оврАЦі-ж,  т  мѣн.  въ  (|(), 

3.  нопержтв,  рдстръгнжтв;  повелит,  накл.:  н^вмн  (отъ  н^вмж), 
ддднте,  проснта^глъцъте  (наст,  тлъѵете  отъ  корня  тдък;  1-е 
лицо  тдъѵемъ,  а  повелит,  тлъцъмъ).  Въ  прошедш.  изъявит, 
реѵе  (отъ  глагола  реірн)  означаетъ  прошед.  опред.  время:  1. 
рекодъ,  2.  реѵе,  3.  реѵе;  во  множ.  1.  рекодомъ,  2.  рекосте, 
3.  рекошА.  Но  эта  форма  сокращалась  въ  ръдъ,  ръдомъ,  ръ- 
сте,  ръшА.  Прошед.  неопред,  было  1.  ръѵъддъ,  2.  ръѵъдше, 
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3.  множ,  ръѵъддж.  Теперь  мы  займемся  еще  склоненіями  мѣ¬ 
стоименій.  Мы  знаемъ  мѣстоименія  личныя;  что  будетъ  въ  ниже? 
въ  какую,  ьжже  вин.  женск.  рода  отъ  иже,  и  приставлено  по 
случаю  соединенія  съ  предлогомъ.  Какія  еще  мѣстоим.  въ 
отрывкѣ  кромѣ  личныхъ?  твоюго — род.  един,  отъ  мѣсОДЙ$й$і 
твоюмь — предл.  един,  отъ  мѣст.  твоіе  (око  твою),  н^ъ  оѵесе 
твоюго — род.  сред,  рода,  вдшндъ — род.  множ,  отъ  мѣст.  вдшь, 
своими — твор.  множ,  отъ  мѣст-  свои  (своими  ногдмн).  Что  вы 
здѣсь  замѣтили  въ  окончаніяхъ?  въ  окончаніяхъ  другихъ  мѣ¬ 
стоименій  склоняются  тѣже  мѣстоименія  3-го  лица.  Восполь¬ 
зуемся  еще  отрывкомъ  №  4,  чтобы  просмотрѣть  падежи  мѣ¬ 
стоименій:  вдшеьл— род.  женск.,  вдшего-род.  муж.,  свокк— вин. 
женск.,  твои — имен,  женск.,  твоіж— вин.  женск.,  твоь\  (^дтворн 
двьрн  твоіа) — вин.  множ,  женск.,  твоюмоу — дат,  муж.,  твою — 
имен,  среди,  рода,  ндшь — вин.  муж.,  (ддждь  ддъбъ  ндшь),  ндша 
(остдвн  ддъгы  ндша) — вин.  множ.  муж.  рода.  И  такъ  въ  нѣкото¬ 
рыхъ  мѣстоименіяхъ  мы  находимъ  почти  безъ  перемѣны  всѣ  па¬ 
дежи  и,  ю,  и;  таковы:  мои,  твои,  свои,  ндшь,  вдшь  (послѣ  иг 
употреб.  е  вм.  ю,  а  вм.  іа,  ж  вм.  іж:  ндш-его,  ндшж,  ндша.  Въ 
другихъ  мѣстоим.  происходятъ  нѣкоторыя  перемѣны;  въ  ука¬ 
зательномъ  тъ,  то,  тд  находимъ  вм.  іе  букву  о,  вм.  и  букву  ъ, 
какъ  и  въ  русскомъ:  тъ  (полное  тън,  тон,  тотъ),  т-ого,  т-омоу 


(вм.  т-его,  т-емоу,  какъ  въ  польскомъ),  т-ъмь  (вм.  т-нмь  или 
тъі-нмь),  т-омь  (вм.  т-емь),  во  множ,  т-ъдъ,  т-ъмъ,  т-ъмн,  т -ъдъ, 
(вм.  Т-ИДЪ,  ИЛИ  ТЪІ-ИДЪ,  и  проч.),  въ  жен.  Т-ОІА  (вм.  т-сіа), 
т-он  (вм.  т-ен),  вин.  тж.  Падежи  именит,  и  винит,  множ,  въ 
муж.,  среди,  и  женск.,  въ  этомъ  мѣстоименіи,  напоминаютъ 
твердыя  склоненія  существ.:  им.  множ,  въ  муж.  т-н,  въ  сред, 
т-д,  въ  женск.  т-ы;  вин.  множ,  въ  муж.  т-ы,  въ  сред,  т-д,  въ 


59 


женск.  т-ъі.  Указательное  сь,  се,  сн  (двучленное  снн,  сеіе 
или  сніе,  сига)  склонялось  какъ  ндшь:  сего,  семоу,  снмь,  семь 
и  проч.;  но  вин.  женск.  былъ  не  сек  (въ  русскомъ  по  сю  пору), 
а  сніж;  имен.  множ,  въ  муж.  и  сред,  было  сн,  а  въ  женск. 
сн-*л,  въ  вин.  муж.  и  женск.  тоже  сн-н.  Въ  прочищзфф 
дажахъ  окончаніе  прибавлялось  прямо  къ  буквѣ  с:  въ  женск. 
И.  сн,  Р.  сей,  Д.  с-ен,  Т.  с-еіж,  Р.  с-ен,  во  множ.  Р. 
с-ндъ,  и  проч.  Къін,  коіе,  кди,  ѵнн,  ѵнге,  ѵни  имѣли  въ  род. 
когего,  кошд,  ѵніего,  ѵніеід  и  склонялись,  какъ  мои,  твои, 
(въ  вин.  женск.  не  ко-кк,  а  кжіж);  къто,  ѵьто  имѣли  Р.  кого, 
ѵьсо,  ѵьсого,  Д.  комоу,  ѵьмоу,  ѵьсомоу,  Т.  къмь  (цъмь),  ѵнмь, 
П.  комь,  темь,  ѵьсомь. 

Въ  нашемъ  отрывкѣ  мы  легко  могли  замѣтить  склоненіе 
слова  око;  какія  мы  тутъ  нашли  падежи?  въ  оѵесн — предл.  един., 
Н7,ъ  оѵесе — род.  един.  Что  здѣсь  особеннаго?  въ  род.  оконча¬ 
ніе  е,  въ  дат.  н,  прибавляется  не  прямо  къ  корню,  а  къ  при¬ 
росту  ес,  котораго  нѣтъ  въ  именит.:  ок,  оѵ-ес-е.  Есть  такія 
слова  въ  русскомъ?  небеса,  чудеса  отъ  единст.  небо,  чудо. 
Мено  какъ  въ  род.  по  славянски?  нев-ес-е;  а  въ  дат.?  нек-ес-н. 
Не  знаете  ли  въ  русскомъ  еще  словъ  съ  приростомъ?  время, 
сѣмя,  времени,  сѣмени.  Връмд  по  славянски  какъ  въ  род.? 
връм-ен-е,  а  въ  дат.?  кръм-ен-н.  И  такъ  мы  знаемъ  слова 
среди,  рода  на  о  съ  прир.  ес  и  на  мд  съ  прир.  ен;  кромѣ 
того  въ  славянскомъ  были  слова  въ  среди,  рода  на  д  съ  прир. 
дт  (осдд,  осд-дт-е,  и  въ  русскомъ  множ,  ослята),  слова  муж. 
рода  на  мы  съ  прир.  ен  (камтд,  кдм  ем-е),  слова  женск.  рода 
на  н  съ  прир.  ер  (мдтн,  дцш,  мдт-ер  е,  дф-ер-е)  и  женск. 
рода  на  ъі  съ  прир.  ъв  (црькъі,  црьк-ъв  е,  кръі,  кр-ъв-е, 
церкви,  крови).  Всѣ  эти  слова  имѣютъ  въ  род.  един,  е,  въ 
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дат.  н  и  въ  предлож.  также  н:  сдов-ес-е,  осл-ат-с,  нм-ен-е, 
кдм-ен-е,  мдт-ер-е,  црьк-ъв-е;  сдов-ес-н,  осл-ат-н,  нм-ен-н 
кдм-ен-н,  мдт-ер-н,  црьк-ъв-н,  и  проч.  Вин.  един,  въ  среднемъ 
родѣ  сходенъ  съ  имен,  слово,  осла,  нма,  слѣдов.  является  безъ 
прироста;  въ  остальныхъ  словахъ  вин.  имѣетъ  ь  съ  нрпрссу, 
томъ:  клм-ен-ь,  мдт-ер  ь,  црьк-ъв-ь  (наше:  камень,  матерь, 
церковь;  у  насъ  употребляется  и  мать, — слово,  происшедшее 
отъ  славян,  имен.,  и  матерь).  Во  множ.  имен,  въ  среднемъ 
родѣ  имѣлъ  оконч.  д,  въ  прочихъ  словахъ  н:  слов-ес-д,  осд- 
Ат-д,  нм-ен-д;  кдм-ен-н  (или  клменніс,  мдт-ер-н,  црьк-ъв  н; 
род.  въ  словахъ  среди,  рода-ъ,  въ  прочихъ  —  нн:  слов  ес-ъ; 
осл-ат-ъ,  нм-ен-ъ;  кдм-ен-нн,  мдт-ер-нн,  црьк-ъв-нн,  дат.  множ, 
во  всѣхъ  словахъ  имѣлъ  оконч.  емъ:  слов-ес-емъ,  осд-АТ-емъ, 
и  проч.,  исключая  слова  црьк-ъв  дмъ;  винит,  во  всѣхъ  словахъ 
сходенъ  былъ  съ  именит.;  въ  твор.  слова  сред,  рода  имѣли  ъі 
прочіе  ьмн,  но  слово  црьк-ъі  имѣло  дмн:  с'дов-ес-ъі,  осл-ат-ъі, 
нм-сн-ъі;  клм-ен-ьмн  мдт-ер-ьмн;  црьк-ъв-дмн;  въ  предлож. 
вездѣ  было  едъ:  слов-ес-едъ,  оса-ат-сдъ,  и  нроч.,  но  црькъі— 
црьк-ъв-ддъ.  Мы  видимъ,  что  эти  слова  не  многимъ  отлича¬ 
лись  въ  склоненіи  отъ  обыкновенныхъ.  Въ  русскомъ  при¬ 
ростъ  яш  сохранился  также  въ  словѣ:  дитя,  дитяти,  которое 
въ  славянскомъ  склонялось,  какъ  осла:  дъта,  дът-ат-с,  и  проч. 
Замѣтимъ  еще  немногія  особенности  въ  склоненіи  существи¬ 
тельныхъ:  слова  женскаго  рода  на  ь  (кость,  пеѵдль),  какъ  и 
въ  русскомъ,  имѣли  въ  род.,  дат.  и  предл.  един,  и  въ  имен, 
множ,  окончаніе  н;  въ  твор.  един,  было  ніж  (кост-нвк,  костью), 
въ  род.  множ,  нн  (кост-нн,  костей),  въ  дат.,  твор.  и  предл. 
множ,  емъ,  ьмн,  едъ  (кост-емъ,  кост-ьмн,  кост-едъ).  Винит, 
и  въ  един,  и  въ  множ,  сходенъ  былъ  съ  имен.  Мы  знаемъ, 
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что  слово  путь ,  хотя  и  мужескаго  рода,  въ  русскомъ  имѣетъ 
окончаніе  и  въ  род.,  дат.  и  предл.  един.;  въ  славянскомъ  это 
слово  имѣло  окончаніе  н  въ  род.  дат.,  зват.  и  предл.  един,  и 
въ  винит,  множ.;  въ  твор.  един,  было  ьмь,  въ  имен.  множ. 

ГЙТІІЫІ» 

ніе;  въ  род.  дат.,  твор.  и  предл.  множ.,  какъ  и  въ  словахъ 
на  ь  женскаго  рода:  един.  И.  пжт-ь  Р.  пжт-н,  Д.  пжт-н,  (пжт- 
евн),  В.  пять,  3.  пжт-н,  Т.  пжт-ьмь,  П.  о  пжт-н;  множ.  И. 
пжт  ніе,  Р.  пжт-нн,  Д.  пжт-емъ,  В.  пжт-н,  3.  пжтн,  Т.  пжт-ьмн 
П.  о  пжт-едъ.  Также  склонялись  слова  господь,  годжвь,  гость, 
7,ать,  корень,  іедень,  дьнь,  и  нѣкоторыя  другія.  Слово  дыіь, 
(день)  имѣло  въ  род.  дьне. 

№  8.  Гд.  і,  ст.  ві— к.  Реѵе  гь:  вьсга  оуво  іеднко  хо- 
ціете,  да  твордть  вамъ  ѵдцн,  тако  н  въі  творите  нмъ:  се  во 
іесть  законъ  н  прцн.  Вънндъте  ж^ъкъшмн  врага,  ико  про- 
страна  врата  н  широкъ  пжть  въводан  въ  пагоувж,  н  мъно^н 
сжть  въдоддфен  нмн.  Кодь  ж^ъка  врата  н  тъсьнъ  пжть  въво¬ 
дан  въ  животъ,  н  мало  ндъ  іесть,  нже  н  овръташъ!  Въне- 
мдъте  отъ  дъжнвъіндъ  пркъ,  нже  прндоддть  къ  вамъ  къ  одеж¬ 
дамъ  овьѵадъ,  жтрыждоуже  сжть  вълцн  н  мъіціыінцн.  Отъ 
плодъ  ндъ  по^наіете  и;  іеда  овъіемлшъ  отъ  трьнніа  гро^нъі, 
нлн  отъ  ръпни  смокъвн?  Тако  вьсико  дръко  довро  плодъі  до- 
връі  творнть,  а  7,ъдо  дръво  пдодъі  ^ълъі  творнть.  Ие  можеть 
дръво  довро  ПЛОДЪ  ІГЪЛЪ  ТВОрНТН,  НН  дръво  7ЪЛ0  плодъ  довръ 
творнтн.  Вьсико  дръво,  іеже  не  творить  плода  доврд,  посъ- 
каккть  н  въ  огнь  въмътаіжть.  Тъмьже  оуво  отъ  плодъ  ндъ 
по^наіете  іа. 
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Переводъ. 


Гл.  VII,  ст.  12  —  20.  Сказалъ  Господь:  во  всемъ,  какъ 
хотите,  чтобы  съ  вами  поступали  люди  (въ  подл,  все,  сколько 
хотите,  чтобы  дѣлали  вамъ  люди),  такъ  и  вы  поступайте  съ 
ними:  въ  этомъ  законъ  и  пророки.  Входите  тѣсными  воро-‘ 
тами,  потому  что  широкія  врата  и  широкій  путь  ведутъ  къ 
погибели  (вводящій  въ  пагубу),  и  многіе  входятъ  ими.  Какъ 
узки  врата  и  тѣсенъ  путь,  ведущій  въ  жизнь,  и  какъ  мало 
тѣхъ,  что  его  находятъ!  Берегитесь  лживыхъ  пророковъ,  ко¬ 


торые  приходятъ  къ  вамъ  въ  овечьихъ  одеждахъ,  а  внутри 
волки  и  хищники.  По  плодамъ  ихъ  узнаете  ихъ;  развѣ  можно 
собрать  отъ  терновника  виноградъ  или  отъ  репейника  смоквы? 
Такъ  всякое  доброе  дерево  приноситъ  добрые  плоды,  а  дур¬ 
ное  дерево  приноситъ  и  плоды  худые.  Не  можетъ  доброе  де¬ 
рево  давать  худыхъ  плодовъ,  ни  худое  дерево  давать  плодовъ 
добрыхъ.  Всякое  дерево,  которое  не  даетъ  добраго  плода,  по- 
сѣкаютъ  и  бросаютъ  въ  огонь.  И  такъ  по  плодамъ  ихъ  по¬ 
знаете  ихъ. 


Объясненіе. 


Укажите  падежи  существительныхъ  съ  прилаг.,  которые 
при  нихъ  поставлены,  и  объясните,  отчего  зависятъ  эти  па¬ 
дежи:  ?цъкынмн  врдт-ъі  твор.  множ,  среди,  рода,  зависитъ 
отъ  гл.  вънндъте  на  вопросъ  чѣмъ?  какъ?  прострдн-д  врдт-д 
имен.  множ,  подлежащее;  лъжнвъі-ндъ  пророк-ъ  родит,  множ., 
зависитъ  отъ  предлога  отъ)  къ  одежд-ддъ  овьѵ-ддъ  предлож. 
множ.;  пло-ды  докр-ъі  винит,  множ.,  зависитъ  отъ  гл.  тво¬ 
рить;  плодъ  ^ъдъ,  плодъ  докръ  родит,  множ.,  зависитъ  отъ 
отрицанія  не  въ  словахъ  не  можетъ  творнтн.  Въ  какихъ  окон- 
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чаніяхъ  здѣсь  употреблены  прилагательныя?  ж^ъкъшмн,  дъжн- 
въіндъ — двучленныя  окончанія,  въ  другихъ  случаяхъ  одночлен¬ 
ныя:  пространа,  тъсыіъ,  овьѵадъ  (предл.  мн.  жеяск.  рода  отъ 
овьѵа,  род.  един,  овьуа,  дат.  овьѵн  и  т.  д.),  довро,  ^ъдо,  и 
проч.  Мы  видимъ,  что  прилагательныя,  будучи  опредѣл^.щщ.и, 
одинаково  употреблялись  какъ  въ  двучленныхъ,  такъ  и  въ 
одночленныхъ  окончаніяхъ.  Какъ  поставлены  эти  прилагатель¬ 
ныя?  иногда  прежде,  иногда  послѣ  существительнаго:  7ЪДО 
дръво  и  дръво  довро,  ж^ъка  врата,  дъжнвъіндъ  пркъ  и  въ 
одеждадъ  овѵадъ;  прилагательныя  въ  славянскомъ  чаще  ста¬ 
вились  послѣ  существительнаго,  мѣстоименія  притяжательныя 
всегда  находимъ  послѣ  существительныхъ:  мцдж  свои;,  оцв 
влшь,  ддъвъ  нлшь,  и  проч.  Припомнимъ,  что  мы  знаемъ  еще 
о  разстановкѣ  словъ;  какъ  ставятся  нѣкоторые  союзы?  союзы 
же,  во,  оуво  ставились  въ  срединѣ  предложенія  послѣ  пер¬ 
ваго  слова. 

Какіе  союзы,  кромѣ  этихъ,  находимъ  въ  отрывкѣ?  едино  тако, 
сколько  (все  что,  какъ) — такъ,  тако — потому  что,  кодь,  кодн- 
ко — какъ,  сколько,  иже — которые,  іеже — которое,  геда — развѣ 
(развѣ,  когда),  ни — и  не,  тъмьже— поэтому.  Союзъ  іеда  когда 
употребляется?  при  вопросѣ:  іеда  камень  подасть  іемоу — развѣ 
подастъ  ему  камень?  К>да  употребляется,  когда  предполагаемъ 
что  нибудь  невозможное,  или  выражаемъ  опасеніе  (въ  смыслѣ: 
чего  добраго,  неравно,  пожалуй,  и  случится):  іеда  како  не 
достанеть  вамъ  и  намъ — неравно  какъ  нибудь  не  достанетъ 
вамъ  и  намъ.  Этотъ  союзъ  не  надо  смѣшивать  съ  союзомъ 
іегдд — когда;  наше  «развѣ»  по  славянски  означало  «кромѣ»: 
ъджціндъ  же  въаше  мжжь  ико  ^е,  ра^въ  женъ  н  дътнн— ѣвшихъ 
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же  было  мужей  до  5000  (е  со  знакомъ  ^  внизу  означало  5000), 
кромѣ  женъ  и  дѣтей.  Тъмьже  какой  падежъ?  твор.  един,  отъ 
мѣст.  тъ,  то;  подобно  тому,  какъ  въ  русскомъ  творит,  па¬ 
дежъ  можетъ  означать  основаніе,  примѣту  (сказано  ошибкою, 
т.  е.  по  ошибкѣ,  не  старъ  годами,  т.  е.  по  годамъ),  ш.і!Ид»йіі« 
вянскомъ  тъмь  поставлено  вмѣсто  «потому».  Ын,  какъ  мы  ви¬ 
дѣли,  означаетъ  и  не;  объ  употребленіи  этой  частицы,  какъ 
и  другихъ  отрицательныхъ  нарѣчій,  вы  можете  узнать  изъ 
слѣдующихъ  примѣровъ:  нн  въжагакть  свътндьннка;  мн  въ 
н^рандн  тоднкъі  въръі  оврътодъ;  нн  меие  въсте,  нн  отьца  мо- 
іего;  ннколнжб  ивнса  тако  (никогда  такъ  не  случалось);  ннѵь- 
сожб  не  отвъфавааше;  ннкто  же  можааше  іемоу  отвъціатн. 
Что  въ  этихъ  примѣрахъ  особеннаго  сравнительно  съ  рус¬ 
скимъ?  въ  русскомъ  всегда  употребляется  двойное  отрицаніе: 
ни  въ  израилѣ  не  нашелъ  такой  вѣры,  ни  меня  не  знаете, 
ничего  не  отвѣчалъ;  въ  славянскомъ  находимъ  иногда  одно 
(при  глаголахъ  оврътохъ,  въсте,  нвнса  отрицаніе  ужъ  не  по¬ 
вторяется),  иногда  тоже  двойное  отрицаніе.  Перечислите,  ка¬ 
кія  нарѣчія  въ  отрывкѣ?  тѣже  слова,  употребляемыя  и  какъ 
союзы:  клнко,  тако,  нко  (въ  смыслѣ  какъ),  коль  (русское 
сколь),  іеда,  нн  (не)  и  нарѣчія  мало,  жтрыждоу  (с-нутр-и, 
в-нутрь).  Изъ  слѣдующихъ  примѣровъ  увидите,  какъ  стави¬ 
лись  нарѣчія  при  прилагательныхъ:  въ^драдовашАСА  радостнвк 
кеднкоЕь  ^ъдо  (возрадовался  очень  великою  радостью),  поіжтъ 
н  дниводъ  на  горж  въісокж  ^ъдо  (взялъ  его  на  очень  высокую 
гору;  поьатъ  прошед.  опредѣленное,  вм.  пока,  съ  приставкою 
тъ  въ  3-мъ  лицѣ).  Тутъ  ^ъло  поставлено  послѣ  прилагатель¬ 
наго.  Въ  отр.  №  1  у  насъ  было  выраженіе  царьствоуіеть  въ 
Нрода  мъсто;  какое  тутъ  нарѣчіе?  нарѣчіе  въмъсто  раздѣлено 
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на  свои  составныя  части  словомъ,  которое  отъ  него  зависитъ: 
вмѣсто  Ирода,  въ  Нродд  мъсто.  Приведемъ  еще  примѣръ:, 
іедд  въ  ръівы  мъсто  камень  поддеть  іемоѵ?  здѣсь  также  рывы 
поставлено  въ  средину  между  словами,  которыя  у  насъ  упо¬ 
требляются  слитно,  какъ  нарѣчіе  вмѣсто.  Отъ  плодъ  нхэыло^, 
7пдіете  тд  —  въ  какомъ  падежѣ  здѣсь  мѣстоименія?  ндъ — род. 
множ.,  іа — вин.  множ.  муж.  рода.  А  какую  мы  знаемъ  осо¬ 
бенность  въ  разстановкѣ  мѣстоименій?  са  оставилось  отдѣльно 
отъ  глагола:  молнте  въі  са,  ѵьто  са  вдмъ  мьннть;  ндшь,  вдшь, 
свои  ставились  послѣ  существительнаго.  Отъ  плодъ — въ  какомъ 
смыслѣ  здѣсь  употребленъ  предлогъ  отъ?  въ  смыслѣ  по:  по 
плодамъ  ихъ  узнаете  ихъ.  Припомнимъ  изъ  отрывка  №  1 
слѣдующія  выраженія:  реѵеноіе  отъ  господд,  отъ  егуптд  въ^вддъ 
сынъ  мои,  поржгднъ  высть  отъ  волдвъ,— какъ  здѣсь  употре¬ 
бленъ  предлогъ  отъ?  въ  словахъ  отъ  господд,  отъ  волдвъ 
вмѣсто  творительнаго  падежа:  господомъ,  волхвами;  въ  сло¬ 
вахъ  отъ  егуптд  въ  смыслѣ  предлога  изъ:  изъ  Египта. 


Вьсга  творите  —  въ  какомъ  падежѣ  слово  вьсід?  здѣсь 
винит,  множ,  средняго  рода;  въ  русскомъ  вмѣсто  этого  упо¬ 
требляется  единст.  число:  все  творите.  Приведемъ  еще  при¬ 
мѣры:  вндъвъ  же  сътыжкъ  (сотникъ)  вывъшее,  прослдвн  вд; 
вьсн  вндАфб  еъівъшди,  дд  съвждетьсд  реѵеноіе;  ^емьнд  (зем¬ 
ное,  о  земномъ)  ръдъ  вдмъ,  рекж  невесндн;  все,  іеже  ддсть 
мнъ,  и  проч.  —  что  здѣсь  особеннаго?  здѣсь  прилагательное 
(или  причастіе),  употребляемое  въ  русскомъ  всегда  въ  сред¬ 
немъ  родѣ  единст.,  иногда  ставится  въ  множественномъ  чи¬ 
слѣ,  иногда,  какъ  и  въ  русскомъ,  въ  единственномъ:  видѣлъ 

бывшее,  сбудется  реченное;  все,  что  далъ  мнѣ,  и  также:  рекж 
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некесндн  (скажу  небесное,  о  небесномъ),  вьсн  внддціе  къівъ- 
шди  (всѣ,  видящіе  бывшее).  Перейдемъ  къ  глаголамъ.  Гла¬ 
голы  іесть,  сжть  какъ  употреблены  въ  отрывкѣ?  Въ  предло¬ 
женіяхъ  се  ко  іесть  ^дконъ,  мддо  ндъ  іесть,  і.ню^н  сжть  къдо- 
ддціен — эти  глаголы  означаютъ  связку,  которая  въ  русскомъ 
опускается;  въ  этомъ  законъ,  мало  ихъ,  многіе  входящіе  (т. 
е.  многіе  входятъ).  И  такъ  связка  въ  настоящемъ  времени 
въ  славянскомъ  не  опускается,  что  видно  еще  изъ  слѣдую¬ 
щихъ  примѣровъ:  Мъсмь  достоинъ  (іесмь  достоинъ),  къі 
іесте  свътъ  мнроу,  Д7/ь  ѵлкъ  іесмь  подъ  влддъікок  (я  чело¬ 
вѣкъ  подвластный),  діре  тъі  іесн  (если  это  ты);  дціе  снъ  іесн 
кжнн,  вьр^нсд  нн^ъ  (если  ты  Сынъ  Божій,  бросься  внизъ); 
поусто  іесть  мъсто  (мѣсто  пусто).  Мы  замѣчаемъ,  что  связка 
иногда  ставится  послѣ  сказуемаго  существительнаго,  когда  при 

г*  г* 

немъ  есть  опредѣленіе:  дціе  снъ  іесн  кжнн.  Какъ  перевели 
мы  настоящее  время  отъ  глагола  къітн  съ  причастіемъ:  сжть 
въдодді|іен?  изъявительнымъ  наклоненіемъ  «входятъ».  Гдѣ 
още  такое  причастіе?  широкъ  пжть  въкоддн — широкій  путь 
вводитъ;  и  здѣсь  надо  подразумѣвать:  іесть  въкоддн.  Приве¬ 
демъ  еще  примѣры  такихъ  причастій  со  вспомогательнымъ 
глаголомъ:  не  къі  ко  іесте  глккціен,  нъ  ддъ  оцд  вашего  гдідн 
къ  вдсъ  (іесть  глин — не  вы  говорите,  но  Духъ  Отца  вашего 
говоритъ  въ  васъ);  къддж  же  іедннн  отъ  къннжьннкъ  тоу  съ- 
ддціе  (нѣкоторые  изъ  книжниковъ  тутъ  сидѣли);  н  тъ  къ  уди 
цесдрьствни  кжнм  (и  тотъ  ждалъ  царствія  Божія);  отъседъ 
ѵлвкъі  кждешн  довд  (съ  этихъ  поръ  будешь  изловлять  людей). 
Во  всѣхъ  этихъ  случаяхъ  настоящее  причастіе  употребляет¬ 
ся  съ  настоящимъ,  прошедшимъ,  или  будущимъ  временемъ 
отъ  глагола  къітн  и  образуетъ  сложное  время,  которое  вы- 
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ражаетъ  большую  продолжительность  дѣйствія,  пребывающее 
■свойство. 

Не  можете  ли  сказать,  судя  по  отрывку,  какъ  въ  славян¬ 
скомъ  ставится  глаголъ?  глаголъ  большею  пастію,  какъ  и  въ 

русскомъ,  ставится  на  первомъ  мѣстѣ;  иногда,  впрочемъ,  для 

ИЩШІІ 

большей  силы  выраженія,  его  употребляютъ  и  на  концѣ.  Такъ 
въ  предложеніи  вьсюко  дръво  довро  плодъі  довръі  творить 
глаголъ  творить  поставленъ  на  концѣ,  чтобы  сблизить  слова: 
дръво  довро  плодъі  довръі.  Въ  предложеніяхъ:  не  вждн  гако 
лнцемърн,  іако  ліобать  на  сворнцшдъ  и  въ  стынадъ  и  на  рас- 
ПЖТННХЪ  СТОАЦіе  молнтнса  —  всѣ  дополненія,  относящіяся 
къ  слову  стоАціе  выставлены  напередъ,  потому  что  въ  нихъ 
главная  сила  мысли. 

На  употребленіе  причастій  мы  имѣли  много  примѣровъ;  при¬ 
ведемъ  еще  слѣдующіе;  въшьдъше  къ  драмннж  вндъша  отро- 
ѵа  и  падъше  поклонншаса  юмоу;  вьекікъ  во  просдн  прннміеть 
и  нціан  оврътаіеть;  и  въ  тоу  ѵлкъ  соудж  ржкж  ими;  и  в^аша 
я^бъітъкъі  оукроудъ,  ві  коша  нсплъиь  (и  взяли  остатки  кус¬ 
ковъ,  12  коробовъ  наполнившихъ).  Что  мы  здѣсь  замѣчаемъ? 
1)  Предложеніе,  которое  могло  бы  быть  независимымъ,  является 
придаточнымъ  въ  формѣ  причастія;  въ  славянскомъ  употре¬ 
бляются  причастія  тамъ,  гдѣ  въ  русскомъ  чаще  ставятъ  изъ¬ 
явительное  наклоненіе:  они  вошли  въ  комнату,  увидѣли  от¬ 
рока  и  пали,  кланяясь  ему,  на  землю;  всякій,  кто  проситъ, 
принимаетъ,  и  кто  ищетъ,  находитъ.  2)  Причастіе,  которое 
не  означаетъ  съ  главнымъ  глаголомъ  послѣдовательныхъ  дѣй¬ 
ствій,  а  относится,  какъ  опредѣленіе,  къ  существительному, 
не  рѣдко  ставится  послѣ  этого  существительнаго  въ  концѣ 
предложенія:  въ  тоу  ѵлкъ,  соудж  ржкж  нмы— былъ  тутъ  че- 
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ловѣкъ,  сухую  руку  имѣющій  (но  русски,  имѣющій  сухуіо 
руку),  н  приникъ  видъ  рнг;ъі  іедннъі  деждфд— и,  приникши, 
увидѣлъ  однѣ  ризы  лежащія  (по  русски,  однѣ  лежащія  ри¬ 
зы).  Какъ  употреблено  причастіе  въ  примѣрахъ:  видъ  доудъ 
Бжнн  съдоддфь  гако  годись;  вндъвъше  и  оуѵеннцн  по  морзрЦі 
ДАЦІБ  СЪМАТОШАСА;  ОЕрЪТОША  и  съдаціь,  послоушдіжцік  ндъ; 
вндъша  н  оуже  оумьръшь?  здѣсь  также  причастіе  стоитъ  при 
дополненіи  въ  винительномъ  падежѣ,  замѣняя  собою  отдѣльное 
предложеніе;  по  русски  не  говорятъ:  «видѣлъ  Духъ  Божій,  схо¬ 
дящій,  какъ  голубь;  ученики,  видѣвшіе  его,  ходящаго  по  морю, 
смутились;  нашли  его  сѣдящаго,  слушающаго  ихъ,  увидѣли  его 
уже  умершаго,» — а  надо  сказать:  «видѣлъ,  какъ  Духъ  Божій, 
подобно  голубю,  сходилъ  на  него;  ученики,  видѣвшіе,  какъ  онъ 
ходилъ  по  морю,  смутились;  нашли  его:  онъ  сидѣлъ,  и  проч. 
увидѣли,  что  онъ  уже  умеръ.»  Такое  выраженіе  причастія  въ 
славянскомъ  можно  назвать  винительнымъ  причастнымъ.  Пов¬ 
торимъ  здѣсь,  какія  главныя  изъ  особенностей  узнали  мы  въ 
славянскомъ  синтаксисѣ:  1)  употребленіе  одночленныхъ  окон¬ 
чаній  въ  опредѣлительныхъ  прилагательныхъ,  2)  употребленіе 
союзовъ  во,  оуво  въ  срединѣ  предложенія,  3)  употребленіе  одного 
отрицанія  вмѣсто  двухъ  (ннѵнмьже  меньшн  гесн — ты  ни  чѣмъ  не 
меньше),  4)  раздѣленіе  нарѣчья  къмъсто  на  два  слова  (въ  ръівъі 
мъсто),  5)  отдѣленіе  сд  отъ  глагола,  6)  употребленіе  пред¬ 
лога  отъ  въ  смыслѣ  предлоговъ  по,  н^ъ  и  въ  смыслѣ  творит, 
падежа,  7)  употребленіе  множ,  числа  вмѣсто  единст.  въ  при¬ 
лагательныхъ  средняго  рода,  означающихъ  подлежащее  или 
дополненіе  (рекж  иевесьнди  вмѣсто  нбвесвною),  8)  употребле¬ 
ніе  связки:  глагола  въітп  въ  наст,  времени,  гдѣ  онъ  въ  рус¬ 
скомъ  опускается,  9)  употребленіе  настоящаго  причастія  со 
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вспомогат.  глаголомъ  въ  видѣ  сложнаго  времени,  означающаго 
протяженное  дѣйствіе  (къ  оуѵА),  10)  частое  употребленіе  при¬ 
частій  вмѣсто  отдѣльныхъ  придаточныхъ  или  независимыхъ 
предложеній,  11)  винительный  причастный,  12)  дательный  са¬ 
мостоятельный  (оумьръшоу  же  Нродоу  се  днгедъ  вйветй 
ЮЕНСА  носнфоу),  13)  неокончательное  наклоненіе  достигатель¬ 
ное  (ѵесо  видитъ  н^ндосте  —  что  вышли  вы  видѣть,  н^нде 
ндьдтъ  дълдтель — вышелъ  нанять  дѣлателей). 

№  9.  Гл.  д,  ст.  ні  —  кг.  Хода  ніс  при  морн  гдлнленстъ' 
емь,  видъ  дъвд  врдтд,  снмонд  ндрнцдіемддго  петрд,  н  дньдреи 
врдтд  іемоу,  въмктдвштд  мръжд  въ  море,  въдстд  во  довьцд. 
Н  реѵе  нмд:  ндътд  по  мънъ  н  сътворкк  къі  довьцд  ѵлвъ. 
комъ.  Она  же  двніе  остдвлшд  мръжд,  по  ніемь  ндостд.  Н 
пръшьдъ  отътждоу,  оу^ьръ  ннд  дъвд  врдтд,  ндковд  ^еведеовд 
н  ноднд  крдтд  іемоу,  въ  кордкдн  съ  ^еведеомь  оцьмь  іею,  ^д- 
ва^діжцід  мръжд  свои,  и  в’цъвд  и.  Ондже  дкніе  остдвдьшд 
кордкдь  н  отьцд  своіего,  по  ніемь  ндостд. 

Гл.  IV,  ст.  18  —  23.  Ходя  при  морѣ  Галилейскомъ, 
Іисусъ  увидѣлъ  двухъ  братьевъ,  Симона,  называемаго  Петромъ 
и  Андрея,  брата  его,  закидывающихъ  сѣти  въ  море,  такъ 
какъ  они  были  рыболовы.  Онъ  сказалъ  имъ:  идите  за  Мною, 
и  я  сдѣлаю  васъ  ловцами  человѣковъ.  И  они  тотчасъ,  оста¬ 
вивъ  сѣти,  пошли  за  Нимъ.  Оттуда,  идя  далѣе,  увидѣлъ  Онъ 
другихъ  двухъ  братьевъ,  Іакова  Зеведеева  и  Іоанна,  брата 
его,  съ  Зеведеемъ,  отцемъ  ихъ,  починивающихъ  (какъ  они 
чинили)  сѣти  свои,  и  призвалъ  ихъ.  Они  же  тотчасъ,  оста¬ 
вивъ  лодку  и  отца  своего,  пошли  за  Нимъ. 
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Объясненіе. 

Въ  этомъ  отрывкѣ  мы  встрѣчаемъ  много  новыхъ  незнако¬ 
мыхъ  намъ  формъ,  но  сначала  повторимъ  старыя.  При  мор» 
какой  падежъ?  предл.  среди,  рода,  мягкое  оконч.  на  н  (вы. 
нашего  ѣ)  отъ  имен,  море;  такъ  и  далѣе  къ  кордкдн  щредауэ 
муж.  рода-  мягк.  оконч.  отъ  имен,  кордкдь.  Съ  ^еведеомь. 
оцьмь — какой  падежъ?  твор.  един.  муж.  рода,  мягк.  оконч. 
отъ  имен,  отець;  а  какъ  твор.  множ.?  отцн;  вин.  множеств.? 
отца;  предл.  множ.?  окъ  отцндъ  (въ  тверд,  адъ,  едъ);  род. 
един.?  отца  (л  послѣ  ц).  МръжА — какой  падежъ?  вин.  множ, 
женск.  рода,  мягк.  оконч.,  отъ  имен,  мръжд  (д  послѣ  ж,  рус. 
мережа);  гдѣ  еще  а?  въ  род.  един,  и  имен.  множ,  мръжл 
(рус.  и,  мережи);  гдѣ  окончаніе  н?  въ  дат.  и  предл.  един, 
мръжн  (въ  твер.  ъ,  ръівъ),  Гдднденстъемь  —  какой  надежъ? 
предл.  среди,  рода,  твердаго  двучленнаго  оконч.,  к  мѣняется 
въ  т;  какъ  имен,  множ.?  морга  глднленскди;  род.  множ.?  мори 
гдлнленскъшдъ.  Пръшьдъ— какая  часть  рѣчи?  причастіе  сред¬ 
няго  залога,  прош.  врем.,  одночл.  оконч.  муж.  рода;  какъ 
двучленное?  пръшьдъін;  двучленное  муж.  рода  въ  им.  множ.? 
пръшьдъшен;  а  въ  вин.  множ.  пръшьдъшАіА;  гдѣ  еще  пръшьдъ- 
шаіа?  въ  род.  един,  и  имен,  и  винит,  множ,  женскаго  рода, 
двучленнаго  оконч.;  какъ  вин.  един,  въ  одночл.  и  двучл.  муж. 
среди,  и  женск.  рода?  муж.  пръшьдъшь,  пръшьдъшнн,  среди, 
пръшьдъше,  пръшьдъшею,  женск.  пръшьдъшж,  пръшьдъшжіж;  а 
род.  множ.?  пръшьдъшь,  пръшьдъшнндъ;  дат.  множ.?  въ  муж. 
и  сред,  пръшьдъпібмъ,  пръшьдъшннмъ,  въ  женск.  пръшьдъ- 

ШДМЪ,  ПрЪШЬДЪЦІННМЪ. 

Теперь  перейдемъ  къ  особымъ  неизвѣстнымъ  намъ  окон¬ 
чаніями  замѣтили  ли  вы,  гдѣ  они  употребляются?  гдѣ  гово- 
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рится  о  двухъ  лицахъ.  Эти  окончанія  и  принадлежали  двой¬ 
ственному  числу,  которое  находимъ  въ  славянскомъ,  кромѣ 
единств,  и  множ.;  уважите  ихъ  сначала  въ  сущ.,  въ  прич.  и 
въ  мѣст.,  а  потомъ  и  въ  глаголахъ,  и  опредѣлите  падежи  и 
лица:  довьцл  —  имен.  муж.  рода,  оконч.  а;  въмъташитлщ?*-; 
ВА^аіжцід  (въ  наст.  прич.  вмѣсто  ці  употреблялось  и  шт)  — 
вин.  муж.  рода,  оконч.  а;  оставлвша  —  имен.  муж.  рода,  од¬ 
ночлен.  окон.;  она  —  имен.  муж.  рода;  іа  (въ7/ьва  и)  —  вин. 
муж.  рода;  іею — род.  муж.  рода  (ихъ),  шла — дат.  муж.  рода; 
ндъта  —  повелит,  нам.;  ндоста  —  пропг.  опред.  время,  3-ье 
лице.  Начнемъ  съ  именъ  сущ.,  прилаг.  и  мѣстоим.;  мы  уже 
здѣсь  находимъ  въ  имен,  и  винит,  двойственнаго  мужескаго 
рода  окончаніе  а:  въ  мѣст.  имен,  она,  род.  іею,  дат.  шла; 
ловвца,  какъ  и  слово  врата,  поставлено  въ  двойственномъ,  по¬ 
тому  что  говорится  о  двухъ  братьяхъ,  о  Петрѣ  и  Андреѣ;  іею 
род.  двойств.,  вмѣсто  идъ,  потому  что  сказано  объ  отцѣ  двухъ 
братьевъ,  Іакова  и  Іоанна.  Но  чтобы  лучше  усвоить  оконча¬ 
нія  двойственнаго,  приведемъ  еще  примѣры:  н  дождааста  ро¬ 
дители  іего  по  ввей  лъта  зъ  нерслнмъ  (и  ходили  родители 
его  всякій  годъ  въ  Іерусалимъ);  н^вн  ввел  отроки  отъ  дъвою 
лътоу  н  ниже  (избилъ  всѣхъ  отроковъ  двухъ  лѣтъ  и  меньше); 
прнпаде  къ  кодъномд  шсоусовома  (припалъ  къ  Іисусовымъ 
колѣнамъ);  н  съ  ве^аконвннкома  прнѵвтенъ  виств  (и  былъ 
смѣшанъ  съ  беззаконниками,  съ  двумя  разбойниками);  оуглн 
ржцъ  (умылъ  руки,  двѣ  руки);  воэдъннніе  ржкоу  моіею  (воз- 
дѣяніе  рукъ  моихъ,  двухъ  рукъ);  н  на  рукоу  въ^вілжтв  та  (и 
на  рукахъ  возьмутъ  тебя);  ангелъ  реѵе  женама  (ангелъ  ска¬ 
залъ  женамъ,  Маріи  Магдалинѣ  и  другой  Маріи);  св  ли  іеств 
синъ  ваю?  въ  въвъ,  ико  св  іеств  синъ  наю  (это  ли  сынъ 
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вашъ-васъ  двоихъ?  мы— двое — знаемъ,  что  этотъ  сынъ  нашъ- 
насъ  двоихъ).  По  этимъ  образцамъ  мы  можемъ  видѣть,  что 
двойственное  число  въ  именахъ  существ,  имѣетъ:  Именит,  въ 
муж.  твердое  л  (врдтд),  мягкое  и  (родители);  въ  жене.  твер. 
дое  ъ  (одинаково  съ  винит,  ржци),  слѣдов.  въ  мягкомъ  щ-шщ 
на  быть  буква  н  (^емдн,  дъвъ  ^емлн);  въ  сред.  имен,  также 
какъ  и  въ  женскомъ:  твер.  ъ  (дъвъ  лътъ),  мяг.  н  (дъвъ  съво- 
рнцін);  съ  именительнымъ  былъ  сходенъ  винительный  и  зва¬ 
тельный.  И  такъ  имен.,  вин.  и  зват.  въ  муж.  д,  и,  въ  жен. 
и  среди,  к,  н.  Родительный  для  всѣхъ  родовъ  имѣлъ  въ  твер¬ 
домъ  букву  оу  (дъвою  ржкоу,  лътоу,  врдтоу),  слѣд.  въ  мягкомъ 
ю  (дъвою  родителю,  морю,  7,емлю);  тоже  окончаніе  было  и  въ 
предложномъ  (нд  дъвою  крдтоу,  родителю,  въ  дъвою  селоу,  мо¬ 
рю,  при  дъвою  ржкоу,  ^емлю).  И  такъ  въ  род.  и  въ  предлож. 
было  оу,  ю.  Въ  дат.  мы  имѣли  окончаніе  сред.  рода,  омд  (къ 
колъномд),  въ  муж.  было  тоже  омд  (къ  врдтомд),  въ  жен.  дмд 
(жендмд);  слѣд.  мягкое  должно  быть  емд,  имд  (къ  дъвъмд  ро- 
днтелемд,  моремд,  7>емлимд),  такое  же  точно  окончаніе  въ 
творит,  (съ  ве^дконьннкомд,  съ  дъвъмд  дрдніереемд;  съ  дъвъмд 
селомд,  моремд;  ^д  дъвъмд  стрдндмд,  моримд).  И  такъ  въ 
дат.  и  твор.  было  въ  муж.  и  сред,  родѣ  омд,  емд,  въ  жен. 
дмд,  имд.  Изъ  особыхъ  склоненій  слова  съ  приростомъ  имѣли 
подобныя  же  окончанія:  имен.  вин.  и  зват.  и:  камеи  и  (отъ 
кдмъі),  имени  (отъ  ііма),  невесн  (отъ  лево),  отроѵАТн  (отъ 
отроѵА  ),  цвркъвн  (отъ  цьркъі),  мдтерн  (отъ  мдтн);  въ  родит, 
и  предл.  оу,  а  два  послѣднія  слова  имѣли  ню — кдменоу,  нме- 
ноу,  невесоу,  отроѵдтоу,  и  цвркъвню.  материю;  въ  дат.  и 
твор.  вездѣ  емд  (вмд):  кдменемд,  нменемд  (также  нменомд),  не- 
кесема,  отроѵАтемд  (отроѵАТьмд),  цьркъвемд,  матеремд. 
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Слово  око  имѣло  двойственное  число  безъ  прироста:  имен., 
винит,  и  зват.  оѵн,  род.  и  пред,  оѵню,  дат.  и  твор.  отнмд. 
Въ  словахъ  на  ь,  женскаго  рода,  находимъ  окончанія  н,  ню, 
емд:  имен.,  вин.  и  зват.  дверн,  род.  и  предл.  дверню,  дат.  и 
твор.  дверемд.  Въ  словѣ  пжть  и  ему  подобныхъ  также  рВ(Ш$1 
ьмд:  имен.,  винит,  и  зват.  пжтн,  родит,  и  предл.  пжтню,  дат. 
и  творит,  пжтьмд. 

Изъ  мѣстоименій  3-го  лица  мы  уже  знаемъ  муж.  родъ 
имен.,  вин.  и  зват.  она,  род.  и  предл.  іею,  дат.  и  твор.  нмд. 
Онд,  въ  среди,  и  въ  женск.  родѣ,  должно  бы  измѣниться  въ 
онъ;  но  это  мѣстоименіе  собственно  было  указательнымъ: 
вмѣсто  него  мы  находимъ  въ  вин.  муж.  и,  слѣдовательно  и 
въ  имен,  должно  бы  быть  и,  въ  женск.  и  среди,  н.  Родит, 
и  пред,  для  всѣхъ  родовъ  имѣли  окончаніе  іею,  дат.  и  твор. 
нмд.  Эти  мѣстоименія  и,  н,  іею,  нмд  мы  встрѣчаемъ  и  въ 
склоненіи  двучленныхъ  прилагательныхъ  и  причастій;  замѣ¬ 
тивъ  только,  что  іею  сокращалось  въ  ю,  мы  легко  сами  со¬ 
ставимъ  въ  нихъ  двойственное  число  безъ  примѣровъ — какъ 
оно  будетъ?  Одночленныя  склоняются,  какъ  существительныя: 
сватъ  въ  двойственномъ  будетъ  имен.,  вин.  и  зват.  муж.  рода 
свАТ-д,  женск.  и  среди,  свдт-ъ  (врдтд,  селъ,  женъ),  слѣдова¬ 
тельно  двучленное  окончаніе  съ  прибавленіемъ  мѣстоименія  ід 
въ  муж.  сват-д-н,  въ  женск.  и  сред,  съ  прибавленіемъ  н — 
свАТ-ъ-н;  род.  и  предл.  свАт-оу,  слѣд.  двучленное  свАт-оу-ю; 
дат.  и  твор.  въ  одночленномъ  муж.  и  среди,  сват-омд,  въ 
женск.  сват-дмд:  въ  двучленномъ  тутъ  происходили  такія  же 
измѣненія,  какъ  въ  твор.  единст.,  въ  род.,  дат.,  твор.  и  предл. 
множ.;  вмѣсто  одночленнаго  окончанія  къ  твердой  ъі  пристав¬ 
лялось  нмд:  сваты-НМД.  Тоже  самое  въ  мягкомъ  окончаніи: 


им.,  вин.  и  зв.  въ  муж.  одночл.  еднжьнн,  въ  женск.  и  среди. 
еднжьн-н  (родители,  морн,  ^емлн),  слѣдовательно  двучл.  въ 
муж.  бднжьн-и-и,  въ  женск.  и  среди,  бднжьн-н-н;  род.  и  предл„ 
ВЪ  ОДНОЧЛ.  ЕДНЖЬН-Ю,  слѣд.  двучл.  БЛНЖЬН-Ю-ІО;  дат.  и  твор. 
въ  муж.  и  среди,  одночл.  влнжыі-ема,  въ  женск.  елнжШ  иыар 
въ  двучл.  было  Бднжьнн-нма.  Послѣ  этого  склоненія  прича¬ 
стій  въ  двойственномъ  не  составятъ  никакого  затрудненія; 
въ  нихъ  собственно  были  мягкія  окончанія,  но  по  требованію 
буквъ  ш  и  ф  ставилось  а  вм.  и,  оу  вм.  ю.  Слѣдовательно 
въ  одночл.  муж.  было  а  (оставдьша,  вмътакшта),  въ  женск. 
и  сред,  н  (оставдьшн,  вмътакштн),  род.  и  предл.  оу  (оставдь 
шоу,  вмътакштоу),  дат.  и  твор.  въ  муж.  и  среди,  ема,  въ 
женск.  ама  (оставльшема,  вмътаіжштама);  въ  двучлен,  муж.  аи, 
сред,  и  женск.  нн,  въ  род.  и  предл.  оую,  дат.  и  твор.  ннма 
(оставльшаи,  остлвльшнн,  оставльшоую,  оставдьшннма).  Тѣ  же 
мѣстоименія  3-го  лица,  двойственнаго  числа  и,  н,  іею,  нма 
находимъ  въ  окончаніяхъ  двойственнаго  другихъ  мѣстоименій; 
имен,  и  винит,  муж.  свои,  наша,  женск.  и  среди,  свои,  наши 
род.  и  предл.  свогею,  нашею,  дат.  и  твор.  свонма,  нашнма. 
Но  сь  имѣло  въ  имен,  и  вин.  двойств,  для  всѣхъ  родовъ  СИ, 
мѣстоименіе  тъ  въ  двойств,  было:  имен,  и  вин.  муж.  та,  среди, 
и  женск.  тъ,  род.  и  предл.  тою,  дат.  и  твор.  тъма.  Припом¬ 
нимъ,  что  также  имен,  и  вин.  множ,  въ  мѣст.  тъ  были  сходны 
по  окончанію  съ  тѣми  же  падежами  именъ  существ,  тверд, 
окончанія:  имен.  множ.  муж.  рода  тн,  среди,  та,  женск.  тъі; 
вин.  множ.  муж.  рода  тъі,  сред,  та,  женск.  тъі  (тн  оутъ- 
ш.дтьс.л,  въ  тъі  днн,  тъі  жены).  Въ  примѣрахъ  въ  въвъ  (мы 
двое  знаемъ),  сынъ  маю,  сынъ  ваю,  мы  ознакомились  съ  двой¬ 
ственнымъ  мѣстоименій  1-го  и  2-го  лица.  И  такъ  отъ  мѣст.  а^ъ 
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въ  двойст.  имен.  было  въ  (въ  множ.  мъі),  род.  и  пред.  ндн> 
(род.  множ,  насъ),  дат.  и  твор.  ндмд  (въ  множ.  дат.  ндмъ); 
отъ  мѣст.  тъі  имен,  и  вин.  въ  двойст.  въі,  род.  и  предл.  вдю, 
дат.  и  твор.  вдмд  (во  множ,  въі,  вдсъ,  вдмъ).  Двойственное 
1-го  лида  въ  и  находимъ  въ  окончаніяхъ  двойст.  1-го  -;лща 
глаголовъ;  во  2-мъ  и  въ  3-мъ  лидѣ  было  тд  (ндътд,  къдстл, 
ндостд).  Настоящее  отъ  прошедшаго  и  здѣсь,  какъ  и  въ  множ., 
отличалось  тѣмъ,  что  въ  немъ  не  находимъ  передъ  оконча¬ 
ніемъ  буквъ  д  (до)  и  с:  въ  наст.  1-е  лице  нде-въ,  2-е  нде-тд, 
3-е  нде-тд;  въ  прош.  опред.  1-е  ндо-до-въ,  2-е  ндо-с-тд,  3-е 
ндо-с-тд,  въ  прош.  неопред.  1-е  ндъд-до-въ,  2-е  ндъд-с-тд, 
3-е  ндъд-с-тд.  Отъ  глагола  въітн  двойст.  въ  наст,  времени 

1- е  гес-въ,  2-е  іес-тд,  3-е  іес-тд  (тутъ  с  въ  корнѣ);  въ  прош. 
опред.  1-е  бъі-до-еъ  или  вы-с-въ,  2-е  въі-с-тд,  3-е  къі-с-тд; 
въ  прошед.  неопр.  1-е  въ-до-въ,  бъд-до-въ,  2-е  въд-с-тд,  3-е 
бъд-с-тд;  въ  будут.  1-е  вжде-въ,  2-е  вжде-тд,  3-е  бждс-тд 
(сходно  съ  настоящимъ).  Изъ  примѣра  ндътд  мы  видѣли,  что 
двойственное  было  и  въ  повелит,  наклон.  1-е  лице  ндъ-въ, 

2- е  ндъ-тд,  3-е  ндъ-тд;  тутъ  какъ  и  во  множ.,  е  мѣнялось 
въ  ъ:  отъ  бъітн  повелит,  бждъ-въ,  бждъ-тд,  еждъ-тд,  отъ  те- 
фн— тецъ-въ,  тецъ-тд  (въ  един,  и  множ,  тецн,  тецъмъ,  те- 
цъте).  Глаголъ  ддтн  имѣлъ  въ  двойст-  прошед.  время  дддовъ, 
ддстд,  ддстд,  въ  будущемъ  дддевъ  (или  ддсвъ),  ддстд,  ддстд 
(въ  един,  и  множ,  было  ддмь,  ддсн,  ддсть,  ддднмъ,  ддднте, 
дддатв),  въ  повелит,  накл.  ддднвъ,  ДДДНТД  (въ  един,  и  множ, 
ддждь,  ддднмъ,  ддднте);  глаголъ  истн  имѣлъ  въ  наст.  врем, 
ъвъ  (или  ндевъ),  ъстд,  ъстд  (въ  един,  и  множ,  имь,  иен, 
исть,  имъі,  исте,  иддть);  въ  прош.  опр.  идодовъ,  ндостд, 
идостд,  въ  повел,  иднвъ,  нднтд  (въ  един,  и  множ,  иждь. 
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иднмъ,  идите);  глаголъ  вѣдѣтн  имѣлъ  въ  наст,  вѣвѣ,  вѣстд, 
вѣстд  (въ  един,  и  множ,  вѣмь,  вѣсн,  вѣсть,  вѣмъ,  вѣете,  вѣ¬ 
дать),  въ  повел,  нак.  вѣднвѣ,  вѣднтд  (въ  един,  и  множ. 
вѣждь,  вѣднмъ,  вѣднте).  Легко  замѣтить,  что  въ  спряженіи 
ддмь,  вѣмь,  имь,  (ѣмь),  коренная  буква  д  (ддд,  вѣд, 
исчезаетъ,  то  появляется,  то  измѣняется  въ  о:  ее  находимъ 
во  множ,  числѣ  во  всѣхъ  лидахъ  глагола  ддтн  и  въ  3-мъ 
лицѣ  множ,  глаголовъ  вѣдѣтн,  «дети;  она  исчезаетъ  въ  1-мъ 
лицѣ  един,  двойст.  и  множ,  (исключая  дддевѣ,  ддсвѣ,  ддднмъ), 
я.  въ  прочихъ  лицахъ  мѣняется  въ  с  (исключая  3-го  лица 
множ,  во  всѣхъ  названныхъ  глаголахъ  и  1-го  и  2-го  лица 
множ,  отъ  глагола  ддтн).  Въ  прошедшемъ  же  времени  эти  гла¬ 
голы,  сохраняя  коренную  д,  спрягаются  совершенно  правильно; 
лишь  идодъ  иногда  сокращается  въ  ѣдъ,  ѣ,  ѣсть,  и  проч. 

Разсмотрѣвъ  двойственное  число,  мы  замѣтимъ  еще  нѣко¬ 
торыя  особенности  въ  прочитанномъ  нами  отрывкѣ.  Какой 
падежъ  юмоу  и  улвѣкомъ  въ  выраженіяхъ  дньдреи  врдтд  юмоу, 
сътворк  въі  ловьцд  улвѣкомъ?  дательный  падежъ;  вмѣсто  ка¬ 
кого  онъ  поставленъ?  вмѣсто  родительнаго:  врдтд  іего,  ловьцд 
человѣкъ.  Тоже  въ  предложеніи  прнкоснжсА  оуню  нмд — оуню 
родит,  двойст.,  нмд  дательный.  Мы  видимъ,  что  въ  славян¬ 
скомъ  иногда,  вмѣсто  родительнаго  употреблялся  дательный 
падежъ,  выражая  какъ  будто  назначеніе.  Это  мы  замѣтили  и 
прежде  при  глаголѣ  доірж:  доцш  мнлостынн,  д  не  жертвѣ,  вмѣ¬ 
сто  родительнаго:  доціж  мнлостъшьл,  д  не  жертвы.  Изъ  паде¬ 
жей  про  предложный  (мѣстный)  еще  можно  сказать,  что  онъ 
иногда  употреблялся  безъ  предлога;  оба  указанныхъ  нами 
свойства  находимъ  въ  примѣрѣ:  н  нсцѣлѣ  дъфн  юн  томь 
ѵдсѣ,  вм.  дъцін  юіа  въ  томь  удсѣ  (исцѣлилась  дочь  ея  въ  тотъ 
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часъ).  Въ  предложеніи  сотворк  въі  довьцд,  какая  разница 
съ  русскимъ?  по  русски  надо  сказать:  сотворю  васъ  ловцами-, 
здѣсь  употребленъ  творительный  падежъ,  тогда  какъ  въ  сла¬ 
вянскомъ  довьцд  поставлено  въ  одномъ  падежѣ  (вин.  двойст.) 
съ  дополненіемъ  въі,  къ  которому  это  слово  какъ 
житъ  приложеніемъ.  Разберите  еще  примѣры:  овн  гддголккть 
та  въітн  нодмд  крестители,  нннже  нлнк;  вы  же  кого  гддго- 
лете  МА  въітн?  Здѣсь  два  винительныхъ  при  неокончатель¬ 
номъ  наклоненіи,  употребленномъ  какъ  дополненіе,  вмѣсто 
особаго  предложенія;  по  русски  надо  перевести:  одни  гово¬ 
рятъ,  что  Ты  Іоаннъ  Креститель,  а  другіе  —  что  Илія.  И 
такъ  одинъ  винительный  означаетъ  подлежащее,  другой — ска¬ 
зуемое:  оба  обращены  въ  дополненіе  при  дополнительномъ 
неокончательномъ  наклоненіи.  Присоединимъ  эти  синтаксичес¬ 
кія  особенности  къ  тѣмъ,  о  которыхъ  мы  говорили  въ  предъ- 
идущемъ  упражненіи:  14)  употребленіе  дательнаго  падежа  вмѣ¬ 
сто  родительнаго  опредѣлительнаго;  15)  употребленіе  мѣстнаго 
падежа  (предложнаго)  безъ  предлога  (подоуноцін  же  вопль 
въість — въ  полуночи  раздался  крикъ);  16)  употребленіе  вини¬ 
тельнаго  вмѣсто  творительнаго,  какъ  приложенія  къ  главному 
дополненію  и  неокончательнаго  наклоненія  въітн  съ  винитель¬ 
ными  падежами  вмѣсто  особаго  придаточнаго  предложенія. 
Собранныя  нами  правила  мы  можемъ  привести  въ  нѣкоторый 
порядокъ:  къ  употребленію  прилагательныхъ  относятся  пра¬ 
вила  1  и  7,  къ  выраженію  связки  и  сказуемаго  8  и  9,  къ 
употребленію  отрицанія,  предлоговъ,  падежей  3,  6,  14,  15, 
16,  къ  употребленію  неокончательнаго  наклоненія  13  и  16, 
къ  разстановкѣ  словъ  2,  4,  5,  къ  выраженію  придаточныхъ 
предложеній  10,  11,  12,  и  сюда  же  для  сличенія  13  и  16. 
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№  10.  разныя  отрывки  для  упражненія. 

А.  Понмн  съ  совок  іеднного  ндн  дъвд,  да  въ  оустъдъ 
дъвою  ндн  трнн  свъдътель  стднеть  всіакъ  глагодъ.  Дъвд 
длъжннкд  въстд  ^аныодавьцог  ігккоіемоу:  іедннъ  длъжьнъ  въ 
пдтнксътъ  днндрнн,  а  дроугъш  пдтнкдесдтъ.  Та  вдоязкдо 
осмндесдтъ  н  ѵетъірь  лътъ  не  одождддше  отъ  цркъее,постъмь 
н  моднтвамн  слоуждцш  ноірь  н  дьнь.  Бъше  же  тоу  водоносъ 
кдмднъ  шесть  леждціь  по  оѵнціенню  нюденскому,  въмъстдціь 
по  дъвъма  дн  по  трьмд  мърдмъ.  Прншьдъше,  нже  въ  іедннжк- 
нддСсдте  годннж  прнідшд  по  пънд^ю,  н  прншьдъше  прьвнн, 
мышдужсд  вдфб  прнідтн  н  прнідшд  н  тн  по  пънд^ю. 

Переводъ. 

A.  Возьми  съ  собой  одного  или  двухъ,  чтобы  въ  устахъ 
двухъ  или  трехъ  свидѣтелей  подтвердилось  каждое  слово.  Было 
два  должника  у  одного  заимодавца:  одинъ  задолжалъ  пять¬ 
сотъ  (пятьюстами)  динаріевъ,  а  другой  пятьдесятъ  (пятьюде¬ 
сятью).  Та  вдова  до  восьмидесяти  четырехъ  лѣтъ  не  отходила 
отъ  церкви,  постомъ  и  молитвою  угождая  Богу  (служа)  день  и 
ночь.  Было  тутъ  шесть  каменныхъ  водоносовъ,  лежащихъ  по 
обычаю  іудейскаго  очищенія,  вмѣщающихъ  по  двѣ  или  по 
три  мѣры.  Пришедшіе  въ  одиннадцатомъ  часу  (въ  одиннад¬ 
цатый  часъ)  получили  по  пенязю;  пришедшіе  первыми  дума¬ 
ли  больше  получить,  и  тѣ  получили  по  пенязю. 

B.  К>гдд  же  пръддкть  въі,  не  пьцътесд,  кдко  ндн  ѵьто  нмдте 
глдгоддтн:  ддсть  во  сд  вдмъ  въ  тъ  ѵдсъ,  ѵьто  гдіете.  Ходдн 
по  мънъ,  не  нмдть  доднтн  въ  тьмъ,  нъ  нмддть  свътъ  жнвоть- 
нъш.  Ѵьто  сд  мьннть  н  вдмъ?  дціе  вждеть  етероу  дроугоуоу- 
моу  ѵдвъкоу  съто  овецъ,  ^двджднть  іедннд  отъ  нн,ѵъ,  не 
остдвнтъ  лн  девдтндесдтъ  н  девдтн  нд  горддъ  н  ншьдъ  ніреть 
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^лелжждешаьд?  н  дфе  кждеть  окр-кстн  іж,  аминъ  гліж  вамъ, 
гако  рддоггетвсА  о  нюн  пдѵе,  неже  о  девАтндесдтъ  н  девдтн 
не^лЕлжждьшнндъ.  Дфе  юсмь  ѵнмь  кого  оендълъ,  въ^врафж 
ѵетвернцеіж.  Мънгв  отъпоустншн  рдвд  твоюго,  влко,  по  гдоу 
твоюмоу  съ  мнръмв,  ико  вндъстъ  оѵн  мои  спсенню 
іеже  юсн  оуготовддъ  пръдъ  днцьмь  вьсъдъ  дюднн.  Во  връмд 
оно  въ  оу?А  ню,  н  въддж  съдАфе  фдрнсен  н  ^дконооуѵн- 
тедню  нже  въддж  прншьлн  отъ  венкой  вьсн  гдднденскъі, 
ноуденскъі  н  отъ  нюроуедднмд.  Ннъдъ  юсть  епделъ,  дд  епдеетьн 
са.  Лфе  мА  висте  г;ішн,  и  оцд  моюго  ^ндлн  висте  оуво. 
Во  ВрбМА  ОНО  МОДЪДШб  НЪКЪІН  отъ  фдрнсен  НІСД,  ДД  БЪІ  ълъ 
СЪ  ННМЬ. 

Переводъ. 

В.  Когда  васъ  предадутъ  (на  судъ),  не  заботьтесь,  какъ 
или  что  будете  говорить:  въ  тотъ  часъ  вамъ  будетъ  дано, 
что  сказать.  Ходящій  за  Мной,  не  будетъ  ходить  въ  тьмѣ, 
но  имѣетъ  свѣтъ  жизни.  Какъ  вы  думаете?  если  у  какого 
нибудь  человѣка  будетъ  сто  овецъ,  и  одна  изъ  нихъ  заблу¬ 
дится,  не  оставитъ  ли  онъ  девяносто  девять  на  горахъ  и,  по- 
шедъ,  не  будетъ  ли  искать  заблудшей?  и  если  найдетъ  ее, 
истинно  говорю  вамъ,  что  будетъ  радъ  ей  больше,  чѣмъ  де¬ 
вяносто  девяти  незаблудшимъ.  Если  чѣмъ  кого  я  обидѣлъ, 
возвращу  вчетверо.  Нынѣ,  Владыка,  отпускаешь  раба  Твоего, 
по  Твоему  слову,  съ  миромъ,  потому  что  мои  очи  видѣли  спа¬ 
сеніе  твое,  которое  уготовалъ  предъ  лицемъ  всѣхъ  людей. 
Въ  то  время  Іисусъ  училъ,  и  сидѣли  (съ  нимъ)  фарисеи  и 
законоучители,  которые  пришли  изо  всякой  веси  галилейской, 
іудейской  и  изъ  Іерусалима.  Иныхъ  спасъ,  пусть  спасетъ  и 
себя.  Еслибы  вы  Меня  знали,  то  знали  бы  и  Отца  Моего. 
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Въ  то  время  одинъ  фарисей  просилъ  Іисуса,  чтобы  ѣлъ  съ 
нимъ. 

Объясненіе . 

Объясните  сначала  существительныя,  прилагат.,  мѣсто¬ 
именія  и  причастія  въ  обоихъ  отрывкахъ:  съ  сосок  -ттШШя 
над.,  въ  оуст-ъдъ — пледл.  множ,  средняго  рода;  свъдътел-ь — 
родит,  множ.  сход,  съ  имен,  един.;  длъжьннк-д — имен,  двойств., 
род.  длъжьннк-оу,  дат.  длъжьннк-омд;  ^днмоддвьц-оу — дат.  един, 
отъ  слова  ^днмоддвец-к,  слѣдуетъ  мягкому  склоненію,  винит, 
множ.  ^днмоддвьц-д,  предл.  о  ^днмоддвьц-ндъ  (но  въ  род. 
един,  д,  въ  дат.  оу);  нъкоіемоу  —  дат.  отъ  имен,  нъкъш;  дн- 
ндрнн— род.  множ.,  сходенъ  съ  имен,  един.;  отъ  цьркъве  — 
род.  един.,  имен,  цьркъі,  дат.  цьрк-ъв-н,  вин.  цьрк-ъв-ь,  или 
цьрк-ъв-е,  во  множ.  род.  ццж-ъв-нн,  дат.  цьрк-ъвдмъ;  сдоуж- 
АЦі-н- — прич.  наст,  женск.  рода,  отн.  къ  слову  вдовд,  род.  един. 
сдоуж-Аф-д,  дат.  сдоуж-Аф-н,  имен,  и  вин.  МНОЖ.  Сдоуж-Аф-А, 
ВЪ  ДВОЙСТ.  сдоуж-Аф-н,  Сдоуж-Аф-Оу,  СДОуЖ-Аф-ДМД;  НОфЬ, 
день  винит,  означ.  продолженіе  времени,  въ  словѣ  нофь  буква 
ф  соотв.  русскому  ѵ,  день  —  род.  дыіё,  дат.,  зват.  и  предл. 
дьнн, — въ  двойств,  дьнн,  денню,  дыіьмд,  во  множ.  имен,  дьнніе, 
род.  дьннн,  дат.  дьнемъ,  вин.  дьнн,  творит,  дьньмн,  предл.  о 
дьнедъ;  водонос-ъ  кдман-ъ  (шесть)  —  родит,  множ.  сход,  съ 
имен,  един.,  имен.  множ,  водонос-н  кдмдн-н,  вин.  водонос-ъі 
кдман-ъі;  деж-Аф-ь — род.  множ.  муж.  род.  отъ  един,  деж-д, 
въ  вин.  един,  тоже  деж-Аф-ь;  въмъст-Аф-ь — также  род.  множ, 
муж.  рода;  п(>ншьд-ъш-б — имен.  множ,  отъ  причастія  протед. 
времени  прншьдъ,  одночл.  оконч.;  нже  (которые) — имен.  множ, 
употреблено  какъ  опредѣлительный  членъ  нже  прншьдъше; 
годннж— вин.  един,  женск.  рода,  имен,  годннд,  зват.  годнно; 
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прьв-н-н — имен.  множ.  муж.  рода,  род.  прьвы-ндъ,  дат:  прьвъі- 
нмъ,  вин.  прьв-ъі-іА;  ѵьто — мѣст.  вин.  един.,  род.  уьсо;  тъ — 
указ,  мѣст.,  въ  двойст.  муж.  рода  та,  тою,  тьма,  во  множ, 
имен,  тн,  вин.  тъі  (въ  женск.  имен,  и  винит,  множ,  тъі,  въ 
двойст.  тъ);  дода-н  —  прич.  наст.,  двучлен,  оконч.,  рол,  хо- 
д-Аці-а-аго;  дроуг-оу-оумоу— дат.  един,  тверд,  двучлен,  оконч.; 
овецъ — род.  множ,  женск-  рода  отъ  слова  овьц-а,  имен.  множ, 
овьцд;  7акджжд-ьш-А-и—  прич.  прошед.,  родит,  един,  женск. 
рода,  двучл.  оконч.  отъ  имен,  ^авджжд-ьш-н-и,  въ  имен,  и 
вин.  множ,  тоже  аіа,  въ  дат.  и  предл.  един;  и  въ  имен,  и 
винит,  двойств,  ^авджжд-ьш— н-н;  кк — вин.  женск.  рода,  един, 
числа  отъ  мѣст.  она  (и),  имен,  и  вин.  множ,  іа;  вдддъік-о  — 
зват.  един,  отъ  слова  вдадъікд;  оѵн  —  винит,  двойств,  (око, 
оѵесе),  въ  род.  оѵню,  въ  дат.  оунма,  во  множ,  оѵесд;  дюднн — 
род.  множ.,  имен,  множ  дюдніе,  вин.  люди;  во  връмд — вин. 
един.,  въ  двойств,  връменн,  временоу,  временома;  фарнсе-н. 
имен,  множ.,  вин.  множ.  фдрнсе-іА,  твор.  множ,  фарнсе-н,  въ 
двойств,  фарисеи,  фарисею,  фарнсеема;  ^акомооуунтелніе — имен, 
множ.  окон,  ніе  вмѣсто  н;  отъ  вснк-оіа  вьсн  —  род.  един, 
женск.  рода,  вснк-оіа  подобно  тока,  слово  весь  имѣетъ  вьсн 
въ  род.,  дат.  и  предл.  един.,  въ  имен,  и  вин.  двойст.  и  въ 
имен,  и  вин.  множ.,  (въ  двойст.  вьсн,  вьсню,  вьсема);  гадн- 
денск-ъі  —  род.  един,  женск.  рода;  прилаг.  одночленное,  въ 
двучл.  гаднденск-ъі-ил;  мд— вин.  един,  отъ  мѣст.  а^ъ.  Пере¬ 
смотримъ  еще  глаголы  прошедш.  времени:  въста — прошедш. 
опред.  3-е  лице  двойств.,  1-е  еъдовъ;  бъ  —  3-е  лице  един., 
1-е  къуъ;  не  о/сождааше — прош.  неопред.  3-е  лице,  1-е  лице 
одождаадъ,  въ  двойст.  1-е  одождаадовъ,  2-е  одождааста,  3-е 

одождааста,  во  множ.  1-е  одождаауомъ,  2-е  одождаасте,  3-е 
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одожддддж;  Еъше— вмѣсто  въдше  прошед.  неопред.  3-е  лице; 
лрнгашд — прошед.  совер.  3-е  лице  множ.,  въ  един,  прнгадъ, 
ПрНІА,  ІІрНІА,  въ  двойст.  прнгадовъ,  прнгастд,  прнгастд,  во  множ, 
прнгадомъ,  прнгасте,  прнгашд  (га  мѣняется  въ  нм:  прнгатн, 
прннмдтн);— мьнкдджсдпрош.  неопр.  3-е  лице  множ.;  вндт.сті5пз|і 
(оѵн)  прош.  опред.  3-е  лице  двойст.  числа,  среди,  рода  (въ 
муж.  вндъстд,  въ  женск.  и  сред,  вндъстъ);  модъдше — прош. 
неопред.,  3-е  лице  един. 

Перейдемъ  теперь  къ  объясненію  числительныхъ;  укажемъ 
сначала  ихъ  падежи:  іеднного  —  вин.  един,  сходенъ  съ  род., 

дъвд — вин.  двойст.;  дъвою — род.  двойств.;  трнн— род.  множ.;  пд- 

—  і  .  ' 

тніжсътъ— числит.  патнек  твор.  един.,  сътъ  род.  МНОЖ.;  ПАТНІЖ- 
десАтъ  —  числит,  десдтъ  род.  множ.;  въ  числ.  пать,  десдть 
буква  а;  пать  стоитъ  въ  падежѣ,  какого  требуетъ  предъ- 
идущее  слово,  а  десАть  въ  род.  множ.;  (въ  русскомъ,  напро¬ 
тивъ  того,  пятьюдесятью);  до  осьмндесдтъ  н  ѵетъірь  —  род. 
(осьмн  въ  един.,  десдтъ  н  ѵетъірь  во  множ.,  ѵетъірь  отдѣлено 
союзомъ  н,  по  русски:  до  осьмидесяти  четырехъ);  въ  іедннжіж- 
нддесдте — числит,  іедннжіж  въ  винит.,  между  единицами  и  де¬ 
сяткомъ  вставляется  предлогъ  нд,  требующій  винит,  падежа; 
девАтндесдтъ  н  девдтн  —  тутъ  въ  сложномъ  числительномъ 
нѣтъ  предлога  нд,  который  употребляется  лишь  при  числахъ 
перваго  десятка:  девдтн  нд  десдте,  19-ти,  въ  числит,  девдть 
также  буква  а.  Въ  склоненіи  числительныхъ  не  трудно  за¬ 
мѣтить  слѣдующее.  Числительное  іедннъ  склоняется,  какъ 
мѣстоим.  тъ  (въ  твор.  муж.  един,  іедннъмь,  во  множ,  іедннн, 
гедннъдъ,  и  проч.);  пать,  шесть  склоняются,  какъ  существ, 
женскаго  рода  на  ь,  и  другія  количественныя  слѣдуютъ  скло¬ 
неніямъ  существительныхъ  соотвѣтственныхъ  окончаній  (съто, 
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съта,  сътоу,  сътомъ  и  проч.).  Порядковыя  склоняются,  какъ 
прилагательныя  (третнн  по  мягкому  окончанію).  Остаются  чи¬ 
слительныя  дъва  и  ока,  трніе,  ѵетъіре  (ѵетъірніе),  десдть. 
Дъва,  какъ  мы  уже  видѣли,  имѣетъ  склоненіе  двойственнаго: 
дъва,  въ  женск.  и  сред,  дъвъ,  дъвою,  дъвъма;  трніе  подобно 
склоненію  слова  пжть  во  множ,  числѣ:  имен,  трніе,  род.  трнн, 
дат.  тремъ,  вин.  трн,  твор.  трьмн,  предл.  о  трьдъ  (тредъ), 
въ  женск.  и  сред,  именит,  вмѣсто  трніе  имѣетъ  трн;  ѵетъіре 
въ  род.  ѵетъірь,  прочіе  падежи,  какъ  и  въ  числит,  трніе:  дат. 
ѵетъірьмъ,  вин.  ѵегырн,  твор.  ѵетъірвмн,  предл.  о  ѵетъірьдъ 
Десдть  съ  числит,  дъва  склоняется  въ  двойств.,  съ  прочими 
числит,  во  множественномъ:  имен,  и  вин.  дъвадесдте,  род.  и 
предл.  дъвоюдесдтоу,  дат.  и  твор.  дъвъмадесАТвма;  во  множ, 
имен.  трніедесАте  (н),  родит,  трнндесдтъ,  дат.  тремъдесАтемъ 
(десдтьмъ),  вин.  трндесдте,  твор.  трьмндесдтъі,  предл.  о  тредъ- 
десдтьдъ  (едъ).  И  такъ  десдте  употр.  въ  имен,  и  вин.  двойств., 
въ  имен,  и  винит,  множ.;  въ  род.  двойст.  и  множ,  и  въ  твор. 
множ,  твердыя  окончанія  оу,  ъ,  ъі.  Замѣтимъ,  что  первый 
десятокъ:  11,  12,  13  и  проч.  употр.  съ  предлогомъ  на,  да¬ 
лѣе  безъ  предлога:  іедннъ  надесАте,  дъва  надесдте,  трніе  на- 
десдте;  дъвадесАте  (20),  трніедесдте  (30),  пдтьдесдтъ  (50). 
Въ  порядковыхъ  при  числахъ  11-й,  12-й,  13-й  и  проч.  лишь 
первое  число  принимаетъ  окончаніе  прилагательнаго;  20-й, 
30-й  и  нроч.,  какъ  въ  русскомъ:  іедннъін  надесдте,  третнн- 
надесдте;  дъвадесдтъін,  трндесдтъін. 

Теперь  обратимъ  вниманіе  на  времена  въ  отрывкѣ  В: 
вждеть,  оставить,  отпоустншн?  Будущее  время,  одинаковое 
по  окончанію  съ  настоящимъ.  Не  выражается  ли  будущее 
время  и  иначе,  двумя  словами?  выражается  съ  глаголами 

6* 


84 


нмдмь  и  бждж:  ѵьто  нмдте  глдголлтн,  не  нмдть  доднтн,  аціб: 
кждеть  ОБръстн  кк;  здѣсь  къ  наст,  и  будущ.  времени  вспо¬ 
могательныхъ  глаголовъ  нмътн,  бъітн  прибавляется  неоконча¬ 
тельное  наклоненіе  спрягаемаго  глагола.  Кромѣ  нмдмь,  тоже 
значеніе  имѣетъ  съ  неоконч.  накл.  глаголъ  доірж:  ш'іЩЭ 
доднтн,  доціж  доднтн— буду  ходить;  при  глаголѣ  бждж  часто 
употребляется  не  доднтн,  гддгоддтн,  творнтн,  а  доднлъ,  глдго- 
дддъ,  творнлъ:  ЕЖ  ДЖ  доднлъ,  ЕЖДЖ  ГДДГОДДЛЪ,  БЖДЖТВОрНДЪ. 
Это  будущее,  составленное  изъ  буд.  врем,  вспомогательнаго 
глагола  бъітн  и  формы  спрягаемаго  глагола  съ  окончаніемъ 
дъ,  подобной  нашему  прошедшему  времени  изъявит,  наклон., 
выражало  условіе,  было  будущимъ  условнымъ  и  ставилось  при 
союзѣ  діре:  дціе  (если)  вждеть  овръдъ  к>.  Итакъ,  наше  про¬ 
шедшее  время  (имѣлъ,  читалъ,  писалъ)  собственно  было  при¬ 
частіемъ,  которое  употреблялось  при  составленіи  сложныхъ 
временъ,  соединяясь  съ  вспомогательными  глаголами  нмътн, 
бъітн  (подобно  тому,  какъ  во  французскомъ  ]е  еегаі  аітё, 
З’аигаі  ігоиѵё).  Какъ  причастіе,  эта  форма  имѣла  родъ  и 
число  и  не  измѣнялось  по  лицамъ:  лице  выражалось  вспомо¬ 
гательнымъ  глаголомъ,  а  форма  додндъ,  творндъ  и  проч.  оста¬ 
валась  безъ  перемѣны.  Уже  изъ  того,  что  наше  прошедшее 
время  имѣетъ  родъ  и  число,  видно,  что  оно  было  причастіемъ: 
ходилъ,  ходило,  ходила,  ходили  (изъ  него  легко  образуется 
и  прилагат.  усталъ,  усталый;  былъ,  былой);  въ  старомъ  языкѣ 
употреблялось  и  въ  двойственномъ:  для  муж.  рода  додндд,  для 
среди,  и  женск.  доднлъ;  во  множ.  муж.  родъ  былъ  доднлн, 
среди,  додндд,  женск.  - доднлъ — словомъ,  по  правиламъ  обык¬ 
новеннаго  склоненія.  Теперь  не  трудно  составить  спряженіе 
по  всѣмъ  лицамъ. 
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Единственное. 


Двойственное. 


1)  БЖДЖ 

^однлъ, 

1)  вждевъ 

доднла, 

1)  Будемъ 

2)вждешн 

ходило, 

2)  вждета 

доднлъ 

2)вждете  ’ 

3)  вждеть 

доднлд 

3)  вждетд 

3)  БЖДЖТЬ 

Множественное. 

родили, 


ДОДНЛЪІ 


Намъ  нетрудно  будетъ  выписать  изъ  отрывка  и  сложныя 


прошедшія  времена,  составленныя  подобнымъ  же  образомъ: 
аціе  гесмь  обндълъ;  геже  іесн  оутотовалъ;  нже  въадж  прн- 
шьлн;  ннъдъ  «есть  спаслъ;  аціе  ма  высте  ^налн,  да  бы  ълъ 
съ  ними.  Въ  какихъ  предложеніяхъ  употребляются  болѣе  эти 
сложныя  прошедшія  времена?  въ  придаточныхъ  предложені¬ 
яхъ.  При  причастіи  на  дъ,  которое  не  измѣняется  по  ли¬ 
цамъ,  какой  вездѣ  спрягается  глаголъ?  глаголъ  бъітн  въ  на¬ 
стоящемъ,  прошедшемъ  опредѣленномъ  и  неопредѣленномъ 
времени:  гесмь  окндълъ,  выдъ  обндълъ,  бъддъ  обндълъ.  Про¬ 
спрягайте  бы  ълъ  по  всѣмъ  лицамъ: 

Единственное.  Двойственное. 


Множественное. 

ЪЛН, 


2)  быдъ  1 

ъдъ, 

1)  БЫСБЪ 

мд, 

1)  БЪІДОМЪ 

2)  БЫ 

ъдо, 

2)  Быста 

ълъ 

2)  высте  • 

2)  БЫ 

ълд, 

3)  Быста 

3)  БЫША 

ѢЛЪ! 


Изъ  примѣра:  аі|іе  ма  высте  ^налн  легко  видѣть,  когда 
употребляется  это  прошедшее?  оно  употребляется  при  выра¬ 
женіи  условія,  какъ  и  будущее  бждж  ълъ,  остатокъ  его  со¬ 
хранился  и  въ  русскомъ,  въ  частицѣ  бы*  читалъ  бы,  ѣлъ  бы. 
Кромѣ  будущаго  условнаго,  остаются  еще  формы,  составлен¬ 
ныя  изъ  несклоняемаго  причастія  (измѣняясь  по  родамъ  и 
числамъ,  оно  не  измѣнялось  по  падежамъ,  также  какъ  и  по 
лицамъ)  и  настоящаго  или  прошедшаго  неопредѣленнаго  отъ 
глагола  бъітн:  гесмь  ълъ,  въадъ  ъдъ.  Когда  употребляются 
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эти  два  сложныхъ  прошедшихъ  времени,  угадать  не  трудно: 
какъ  можно  сказать  вмѣсто  іесть  спаслъ?  можно  употребить 
прош.  опред.  спасе;  вмѣсто  іесмь  овндълъ?  овндъдъ.  Напро¬ 
тивъ  вкадж  прншьлн  поставлено  рядомъ  съ  къ  оуѵА,  въадж 

ІІ.ІІ'ІІЫІІ 

сьдАфе  и  означаетъ  давнопрошедшее  время:  сн  рекоста  ро¬ 
дители  іего,  ико  коистасА  ноуден;  оуже  ко  въадж  са  сло¬ 
жили  ноуден,  да  афе  къто  нсповъсть  да,  отджѵенъ  съво- 
рнфа  вждеть;  «Іудеи  уже  сговорились»  здѣсь  означаетъ  преж¬ 
нее,  ранѣе  случившееся  дѣйствіе.  Изложимъ  теперь  въ  по¬ 
рядкѣ  всѣ  извѣстныя  намъ  сложныя  времена:  іесмь  оуѵл  — 
настоящее  пребывающаго  дѣйствія;  въдъ  оуѵА,  въадъ  оуѵА — 
прошедшее  пребывающаго  дѣйствія;  іесмь  оуѵнлъ  —  прошед¬ 
шее  опредѣленное;  въідъ  оуѵнлъ  —  прошедшее  условное;  въадъ 
оуѵнлъ  —  давнопрошедшее;  вждж  оуѵнлъ  —  будущее  условное 
(также  вждж  оуѵнтн);  имамъ  оуѵнтн,  дофж  оуѵнтн  —  будущее 
неопредѣленное. 


ПРАКТИЧЕСКАЯ 


СЛАВЯНСКАЯ  ГРАММАТИКА 


В.  Связный  курсъ,  повтореніе. 

I.  Славянскія  буквы  (объясненія  при  отр.  №  1,  №  6). 

Въ  славянской  азбукѣ  мы  находимъ  слѣдующія  буквы: 
Л  д  (азъ,  а),  К  к  (буки,  б),  В  в  (вѣди,  в),  Г  г  (глаголь,  г), 
Д  д  (добро,  д),  в  е  (есть,  е),  К>  ю,  Ж  ж  (живѣти,  ж),  8  8 
(зѣло,  з),  ^  \  (земля,  з),  Н  н  (иже,  и),  I  і,  К  к  (како,  к;,  Л  д 
(люди,  л),  М  м  (мыслѣте,  м),  N  н  (нашъ,  н),  0  о  (онъ,  о), 
(д)  ©  (омега,  о),  П  п  (покой,  п),  Р  р  (рцы,  р),  С  с  (слово,  с), 
Т  т  (твердо,  т),  Оу  У  в  (укъ,  у),  ф  ф  (фертъ,  ф),  X  д  (хѣръ,, 
х),  О)  й  (отъ),  Ц  ц  (цы,  ц),  V  ѵ  (червь,  ч),  Ш  ш  (ша,  ш), 
ф  ц]  (или  шт,  ща,  щ),  Ъ  ъ  (еръ,  ъ),  ЪІ  ъі  (еры,  ы),  Ь  ь 
(ерь,  ь),  Ѣ  ъ  (ять,  ѣ),  Ю  ю,  Ж  ж  (юсъ  большой,  у),  ШІ  іж 
(юсъ  большой  мягкій,  ю),  А  а  (малый  юсъ,  я),  ІА  и 
(малый  юсъ  мягкій  я),  Ій  н  (я),  \  \  (й  кси),  $  ?  (пси)> 
'О'  -ѳ-  (а  ѳита,  ѳ),  V  ѵ  у  (ижица,  ѵ).  И  такъ  въ  славянскомъ 
можно  считать  44  буквы  (по  черноризцу  Храбру  38,  но  онъ 
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не  беретъ  въ  счетъ  буквъ  и,  іе,  и,  іж,  оу,  й);  изъ  этихъ 
буквъ  въ  нынѣшней  русской  азбукѣ  осталось  34  буквы  (вы¬ 
ключены  11,  но  оу  замѣнился  буквою  у). 

Эти  буквы  означали  въ  славянскомъ  и  числа  такимъ  обра¬ 
зомъ  :  а  —  1,  в  —  2,  г  —  3,  д  —  4,  е  —  5,  8—6, 


н  —  8,  ❖  —  9,  і—ІО,  к— 20,  л  —  30,  м  —  40,  н  — 50, 
5 — 60,  о— 70,  п— 80,  ѵ— 90,  р — 100,  с— 200,  т— 300,  оу 
— 400,  ф — 500,  Д‘ — 600,  — 700,  й — 800,  А  (ц) — 900,  ^ д 
—1000,  ^в— 2000,  уТ— 300000. 


Г 


Въ  первомъ  десяткѣ  единицы  ставились  напередъ:  лі — 11, 


кі — 12,  п — 13,  ді  — 14,  еі — 15,81 — 16,  — 17,  ні — 18,  ■ѳ-і — 19; 
въ  слѣдующихъ  десяткахъ  единицы  ставились  послѣ  буквы, 
означающей  десятокъ:  кд — 21,  ке— 25,  ѵз— 96,  риз; — 157,  и 
пр.  Буквы  для  означенія  чиселъ  слѣдуютъ  въ  порядкѣ,  который 
нѣсколько  разъ  прерывается:  д,  (в  опускается)  в,  г,  д,  е, — 
1,  2,  3,  4,  5;  к,  д,  м,  н,— 20,  30,  40,  50;  о  и  п— 70  и  80; 
р,  с,  т,  оу,  ф,  д — 100,  200,  300,  400,  500,  600.  Особые 
знаки  слѣдующіе:  8  и  ^  (два  з) — 6  и  7,  н  и  і  (два  и:  осьми- 
ричное  и  десятиричное)  8  и  10,  -ѳ> — 9,  ^—60,  ѵ— 90,  ^ — 
700,  й  — 800,  а  или  ц — 900.  Для  означенія  тысячь  стоило 
только  ставить  подъ  единицами,  десятками  и  сотнями  знакъ^. 

Упражненія- 

Напишите  по  славянски:  15,  11,  23,  27,  49,  32,  76,  16, 
68,  99,  19,  55,  66,  22,  28,  18,  47,  17,  39,  62,  12,  33,  13, 
44,  14,  77,  17,  121,  112,  143,  114,  199,  110,  130,  160, 
222,  869,  888,  999,  314,  613,  430,  720,  560,  950,  336, 
719,  816,  1001,  1070,  1090,  1900,  1869,  1418,  9999, 
1011,  52871,  3333,  60778,  37355,  16666,  и  проч. 
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И.  Употребленіе  и  измѣненіе  буквъ  (объясненія  при 
отр.  №  1,  №  2,  №  3,  №  6). 

Славянскія  буквы  взяты  съ  греческаго;  но  въ  греческомъ 
были  звуки,  которыхъ  нѣтъ  въ  славянскомъ,  слѣдовательно  и 
излишнія  для  славянскаго  буквы,  и  съ  другой  стороны  не 
было  многихъ  такихъ  звуковъ,  которые  свойственны  славян¬ 
скому,  слѣдовательно  для  нихъ  нужно  было  придумать  и  осо¬ 
быя  буквы.  И  такъ  въ  славянскомъ  мы  различаемъ: 

а)  буквы  греческія ,  излишнія  для  славянскаго:  гласныя  © 
(омега,  протяженное  о),  оу  (укъ,  въ  старину  замѣнявшее  у), 
у,  ѵ  (ипсилонъ,  ижица,  означавшая  и  или  в)  и  согласныя:  ф 
(ріі),  ’Ѳ>  (Йі),  х  (кси),  цг  (пси).  Къ  излишнимъ  знакамъ  нужно 
отнести  ©  (отъ)  и  з  (з),  придуманные  для  чиселъ  Всѣ  эти 
буквы  въ  старину  употреблялись  только  въ  именахъ,  взятыхъ, 
съ  греческаго,  да  при  означеніи  чиселъ:  Іоддігь,  муро,  і|гддмъ, 
еуднгедніе,  Идт-ѳ-ен,  Носнфъ,  Мд^дре-в-ъ,  фдрнсен,  Лле^нн  *), 
и  пр.  Сложнымъ  знакомъ  оу  (укъ)  изображали  простое,  рус¬ 
ское  у,  з  (зѣло)  позднѣе  употреблялось  и  въ  нѣкоторыхъ 
словахъ:  звло,  змнн,  звъздд,  зедню,  зло,  звърь,  зъннцд. 

б)  буквы  славянскія,  которыхъ  нѣтъ  въ  греческомъ,  слѣ¬ 
довательно  составляющія  отличительное  свойство  славянскаго 
языка: 

1)  гласныя  краткія  ъ,  ь,  н  (й  употреблялось  безъ  значка  ")• 

2)  гласныя  мягкія,  которыя  составлялись  чрезъ  приставку 
къ  твердымъ  звука  и:  и,  ю,  ю  (т.  е.  юу,  изъ  соеди- 


*)  Сравни  русскія  слова  ѳеатръ  и  театръ  (л  есть  ьЬ),  Стефанъ  и  Степанъ 
(Ф  есть  рЬ),  иностранныя:  ТЬеосіоѵ  и  Ѳедоръ.  ТЬеЫа  и  Ѳекла,  рЬііозорЫе 
философія. 


90 


ненія  і  и  оу);  само  и  твердѣло  чрезъ  звукъ  ъ  и,  сливаясь 
съ  нимъ,  образовало  звукъ  ъі  (въ  русскомъ  тоже:  сг-шцу, 
сыщу);  въ  употребленіи  твердому  ъ  также  соотвѣтствовалъ 
мягкій  звукъ  н,  твердому  о  мягкій  звукъ  е  (о-йо,  ё). 

твердыя 
д 

оу 

о  (е) 

ъі 

ъ 
ъ 

А 
Ж 

3)  гласныя  носовыя  а  (малый  юсъ),  ж  (большой  юсъ). 

4)  согласныя  мягкія  (придыхательныя):  ж,  ѵ  (ч),  ш,  ці 

(Щ)»  Ч  (ч). 

Гласныя  краткія  употреблялись  чаще  нынѣшняго  въ  сре¬ 
динѣ  словъ,  замѣняя  большею  частію  буквы  о  (сокр.  въ  ъ), 
е  (сокр.  въ  ь),  н  (сокр.  въ  ь  и  н,  й);  онѣ  показывали  также 
мягкое  или  твердое  произношеніе  согласной:  тъкъмо — токмо, 
дхъмь — духомъ,  вьсъмъ— всѣмъ,  въ  до  кл— вдова,  весь — весь 
(село),  къто  —  кто,  въшьдъ  —  вшедъ,  слцдмн  —  слезами, 
вддгъмь—  благомъ,  отъдд, — отда,  съмъмь — сномъ,  ѵьто — что, 
дьнь  —  день,  въ^ьмн  —  возьми,  ръпътъ  —  ропотъ,  къннгъі  — 
книга,  рдспцид — распря.  При  предлогахъ,  ъ  почти  всегда  со¬ 
хранялось,  хотя  бы  они  были  сложены  съ  другими  словами: 
отъджѵенъ,  съкорнціе,  въдодан,  въкоупъ,  съмъшенню;  при  зву¬ 
кахъ  л  и  р  сокращаемая  гласная  переставлялась:  дер^днте — 


мягкія 
и  (я) 
ю  (юу) 
е  (іе) 

н 

н 

ь,  н  (й) 

кд  (малый  смягченный  юсъ) 
іж  (большой  смягченной  юсъ) 
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дрцднте,  торгъ— тръгъ,  должьннкъ,  длъжыжкъ,  теринге— трь- 
мніе,  терпънніе— трьпънніе,  долгъ — длъгъ. 

Употребленіе  гласныхъ  мягкихъ  намъ  особенно  важно  знать 
въ  склоненіяхъ;  здѣсь  замѣтимъ,  что  іе  ставилось  вмѣсто  е 
въ  началѣ  слова  и  послѣ  гласной:  іего,  іедннъ,  гесть,  скоіеміт ыі» 
къшдіеть;  тоже  отчасти  можно  сказать  и  про  гласную  и:  юко 

г 

твои,  съддгдга,  исли,  но  говорилось  также:  доврддго,  кёддж, 
ношддше,  дмо.  Послѣ  г,  к,  д,  вмѣстѣ  съ  другими  твердыми, 
употреблялась  и  буква  ъі:  кннгъі,  ржкъі,  пдетоудъі;  послѣ  ж, 
у,  ш,  ф  и  ц  ставились  буквы  ь,  е,  н,  но  вмѣсто  мягкихъ  и, 
ю,  какъ  и  въ  русскомъ,  употреблялись  д,  оу:  отьць,  отьцд. 
отьцоу,  отьцьмь,  отьцн,  отьцемъ  (кд,  іж  здѣсь  также  замѣня¬ 
лись  буквами  а,  ж:  свъцід,  свъфА,  свьфн,  свъфж). 

Гласныя  носовыя  а  (малый  юсъ),  ж  (большой  юсъ)  соот¬ 
вѣтствовали  польскимъ  звукамъ  ен,  он,  произносимымъ  въ 
носъ  (§,  а);  въ  русскомъ  онѣ  перешли  въ  я  (а)  и  у  (ю),  ко¬ 
торыя  иногда  могутъ  измѣняться  въ  н  и  м.  Такъ  окончаніе 
1-го  лица  мь  соотвѣтствуетъ  другому  окончанію  ж,  к,  (у,  ю): 
іесмь,  ддмь,  даю  (ддьж),  ёмь,  въыь,  вѣдаю,  (вёддіж),  глдгодіж, 
дофж,  прошж  (въ  польскомъ  хцен,  прошен,  сЬс§,  ргозге),  го¬ 
ворю,  хочу,  прошу;  въ  родит,  существит.  ВрЁМА,  СЁМА — връм 
ен-е.  СЁМ-ен-е  сохраняется  юсъ  въ  измѣненномъ  видѣ;  гла¬ 
голы  ндѵатн,  Атн  имѣютъ  въ  1-мъ  лицѣ  ндѵьн-ж,  нм  ж  (а 
изм.  въ  ьн,  нм);  мд,  меня,  и  проч.  Славянскія  а,  ж  въ. дру¬ 
гихъ  языкахъ  также  нерѣдко  соотвѣтствуютъ  буквамъ  н,  м: 
сжть-зипі,  80п1,  внддть-ѵісіепі,  голжвь  соіитѣа,  НАТЬ-ійпІ). 

Согласныя  придыхательныя  (небныя):  ж,  ѵ,  ш,  ф,  ц  и 
з;,  с  служили  къ  смягченію  звуковъ  г,  к,  ди  д,  т.  Г,  к,  д, 
какъ  и  въ  русскомъ,  измѣнялись  въ  ж,  ѵ,  ш  (передъ  буквою 
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е),  но  кромѣ  того  онѣ  измѣнялись  въ  ц,  с  (передъ  бук¬ 
вами  н  и  -б);  при  этомъ  к  иногда  переходило  въ  т  (передъ 
н  и  к);  дроугъ,  дроуже,  дроу^н,  мъногъ,  мъножде;  пророкъ; 
пророѵе,  пророцн;  сдддъкъ,  сдддъѵде;  страдъ,  страше,  страсн; 
о  дру^ъ,  о  пророцъ,  о  страсъ;  дюдъскъін,  дюдъстнн, 
стъемь;  ѵловъѵьскъін,  ѵловъѵьстнн,  ѵдовъѵьстъемь;  текж,  те- 
ѵешн,  тецн,  тецъте.  2^,  ц,  с  наоборотъ,  какъ  и  въ  русскомъ, 
могутъ  переходить  въ  ж,  ѵ,  ш:  мд^дтн,  мджж;  отьцк,  отьѵе, 
носнтн,  ношж.  Замѣтить  эту  перемѣну  буквъ  удобнѣе  по  слѣ¬ 
дующей  таблицѣ: 


Въ  русскомъ  и  славянскомъ  буквы  перваго  и 
третьяго  разр.  (иск.  кит,  поставленныхъ  особо) 
переходятъ  въ  буквы  втораго  разр.  (крайніе 
въ  средніе);  въ  славянскомъ  кромѣ  того  буквы 
1-го  разр:  переходятъ  въ  буквы  3-го  раз¬ 
ряда  (г,  к,  д  въ  і  ц  с  и  к  въ  т). 


1  г  |  к  д  к 


2  ж  ѵ  ш 


Ж  V  ш 


3  %  [  ч  с  т 


Въ  славянскомъ  д  смягчается  въ  жд  (а  не  въ  ж),  т  въ  ф 
(или  шт,  которое  писалось  вмѣсто  ф,  а  не  въ  ѵ):  вндътн, 
внждж,  дотътн,  дофж,  тефн  (въ  тек-тн),  жефн  (въ  жег-тн), 
свътнтн,  свкфд  или  свъшта). 

Буквы  д  и  т,  какъ  и  въ  русскомъ,  измѣняются  въ  с  пе¬ 
редъ  т  и  выпадаютъ  передъ  д,  м,  н  (передъ  р  напротивъ 
иногда  вставляются):  пдет-ж,  пдестн  (вм.  пдеттн)  ид-ать,  нстн 
(вм.  идти),  гадъ  или  ъдъ  (вм.  гаддъ),  гамь  (вм.  идмь),  ванжтн 
(вм.  ваднжтн);  напротивъ  рдадръшнтн,  въедрдстнтн,  стрътенше. 

Въ  переходѣ  гласныхъ  замѣтимъ  слѣдующее:  е  изм.  въ  о, 
о  въ  д;  ъ  въ  о,  ъі,  оу;  оу  и  ъі  въ  ов;  ь  въ  н,  н  въ  ъ,  ю 
въ  ьв  (ев):  весты,  воднтн,  роднтн,  рджддтн;  ^ъвдтн,  ^овъ, 
5ГЫВДТН,  съпрАгдтн,  соупроугъ;  (съгребати,  сугробъ,  съсѣдѣти, 
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сосѣдъ  и  сусѣдъ);  кръітн,  кровъ,  слоутн,  слово,  отрннжтн, 
отрнновенъ,  мьнътн,  помннатн,  жьдатн,  жндатн,  внсътн,  въснтн, 
плюк,  пльватн. 

При  буквахъ  рил  славянское  а  переходитъ  въ  русскомъ 
въ  два  о,  ъ  въ  два  е :  градъ,  городъ,  млатъ,  молотъ, 
берегъ,  плъна,  пелена. 

Упражненіе. 

Скажите,  какъ  сократить  гласныя  о  и  е  въ  словахъ:  день, 
вътромь,  во^ьръвъ,  волны  (съ  перестановкою  гласной),  нд- 
ѵенъ,  но,  кровь,  восьми,  совътъ,  волкъ  (съ  перестан.),  перстъ 
(съ  перестан.),  съмерть  (съ  перестан.),  вънець,  въ  іяследъ,  дьнесь, 
токъмо,  въшедъ,  съ  мнромь,  сотннкъ,  ѵесо,  ложь,  торгъ  (съ 
перест.),  молва  (съ  нерест.),  сле^а,  сердьце  (съ  перест.)? 

Гдѣ  вставить  ъ  въ  словахъ:  кто,  два,  свыше,  сткорнтн, 
свджете  отвъфатн  мнъ  кде  (гдѣ)? 

Гдѣ  вставить  ь  въ  словахъ  ѵто,  век,  ловца,  еде  (здѣсь), 
рцн,  дондеже,  влнжннн? 

Какъ  пишется  е  въ  славянскихъ  мѣстоименіяхъ:  его,  ему, 
мое,  твое,  —  въ  словахъ:  есть,  единъ,  елико,  еже,  другое, 
нѣкое,  реченое,  небесное,  слѣдуетъ,  читаешь?  Какъ  надо  на¬ 
писать  по  славянски:  нашъ,  вашъ,  отецъ,  ноги,  руки,  слуги; 
духи,  боги,  пастухи  (въ  твор:  множ.),  отрочищъ,  ловецъ, 
старецъ,  мужъ,  многій,  высокій,  сухій  (сухой)? 

Прицедите  примѣры  словъ,  гдѣ  славянскіе  д,  ж  соотвѣт¬ 
ствуютъ  русскимъ  н,  м? 

Какъ  надо  измѣнить  буквы  г,  к,  д,  поставивъ  вмѣсто  окон¬ 
чанія  ъ  окончаніе  е,  н,  к  въ  словахъ:  оуѵеннкъ,  доудъ,  вогъ, 
ѵертогъ,  кннжьннкъ,  пастоудъ,  посдоудъ  (свидѣтель),  отрокъ, 
врагъ,  гръдъ? 
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Какъ  будетъ  настоящее  время  1-е  лице  отъ  глаголовъ: 
ДОТ-ЪТН,  обнд-ътн,  СВАТ-НТН,  кнд-ътн,  ръпът-атн,  СЛЪД-НТН, 
отъвът-нтн,  дод-нтн  (окончанія  ътн,  нтн,  атн  мѣняются  ВЪ  ж, 
предъидущія  д  и  т  смягчаются)? 

Какъ  будутъ  по  славянски  слова:  свѣча,  ночь,  печщгфЩЯ 
сѣчь,  мочь  (въ  неокон.  накл.  вмѣсто  ь  буква  и),  хочу,  хожу, 
насажу,  отвѣчать,  одёжа,  рожество,  надёжа,  также  (такожде)? 

Какія  измѣненія  въ  буквахъ  вы  замѣтите  въ  словахъ:  вести 
(вед-),  ѵестн  (ѵет-ѵьтж),  плести  (плет-),  въмь  (въд-),  дамъ 
(дад-),  далъ  (дад-),  дасть? 

Какъ  по  славянски  пишутся  слова:  голодъ,  передъ,  черево, 
борода,  дерево,  голосъ? 

Ш.  Знаки,  употребляемые  въ  славянскомъ. 

Въ  славянскомъ  употребляются  сокращенія  въ  словахъ, 
которыя  чаще  встрѣчаются  въ  рѣчи,  или  означаютъ  священ¬ 
ные  предметы;  знаки  сокращеній  называются  титлами;  титло 
бываетъ  простое  (-)  и  буквенное,  когда  сверху  слова  выстав- 
ляли  одну  изъ  выпущенныхъ  согласныхъ  буквъ,  напр.  с:  гдь 
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(с  подъ  значкомъ).  Таковы  сокращенія:  Бца  (Богородица), 
мръ  (мудръ),  елгъ  (благъ,  простое  титло),  млтва  (молитва),  снъ 
(сынъ),  гь  (господь),  апдн  (апостоли),  не  (недѣля),  нвиъіи  (не- 
бесный),  ѵтмъін  (честный). 

Въ  древнемъ  славянскомъ  языкѣ  употреблялось  почти  ис¬ 
ключительно  простое  титло  (-*).  Кромѣ  того,  вмѣсто*  опущен- 

Г 

ныхъ  ъ  и  ь  иногда  ставились  надстрочные  знаки  ('  >)  всакъ 
(вьсакъ),  амин  (аминь),  ѵто;  знаковъ  препинанія  совсѣмъ  не 
употреблялось:  предложенія  или  части  предложеній  раздѣля¬ 
лись  иногда  точкой,  крестикомъ  |,  четвероточіемъ  и  проч. 
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Въ  послѣдствіи  точка  съ  занятою  (;)  постоянно  означала, 
какъ  въ  греческомъ,  знакъ  вопросительный. 

ТѴ  Общія  склоненія  именъ  существительныхъ  (объ¬ 


ясненія  на  склоненія  при  отр.  подъ  №  2,  №  3,  №  4, 


«.М'ѴІІНІІ 


№  7  и  проч.) 

Въ  славянскихъ,  какъ  и  въ  русскихъ,  склоненіяхъ  надо 
различать  твердыя  и  мягкія  окончанія:  слово,  имѣющее  въ 
именит,  падежѣ  един,  твердое  окончаніе,  и  въ  остальныхъ  па¬ 
дежахъ  сохраняетъ  тверд,  окончаніе;  слово  съ  мягкимъ  окон¬ 
чаніемъ  въ  имен,  является  и  во  всѣхъ  прочихъ  падежахъ  съ 
мягкими  окончаніями.  Слова,  имѣющія  передъ  окончаніемъ 
буквы  ж,  у,  ш,  ц],  ц,  слѣдуютъ  'мягкимъ  слоненіямъ,  по 
вмѣсто  га  въ  нихъ  находимъ  букву  д,  вмѣсто  ю  букву  оу, 
вмѣсто  ь\  букву  а,  вмѣсто  ек  букву  ж. 

Въ  словахъ  съ  предъидущими  г,  к,  д  эти  буквы  измѣня¬ 
ются  въ  ж,  у,  ш  передъ  е  и  въ  г;,  ц,  с  передъ  ъ  и  н. 


МУЖЕСКІЙ  РОДЪ.  СРЕДНІЙ  РОДЪ.  ЖЕНСКІЙ  РОДЪ. 
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Мы  видимъ,  что  средній  родъ  склоняется  совершенно  какъ 
мужескій,  исключая  имен.,  винит,  и  зват.  въ  единст.,  двойст. 
и  множ.;  совершенно  сходны  съ  русскимъ  падежи  род.  и  дат. 
единст.  въ  муж.  и  среди,  родѣ  и  почти  всѣ  падежи  въ  сло¬ 


вахъ  женск.  рода  съ  твердымъ  окончаніемъ.  Въ 


муж.  рода  единст.  числа  иногда,  какъ  и  въ  русскомъ,  упо¬ 
требляется  оу  вмѣсто  д,  ъ:  домоу  (дома)  и  въ  домоу,  ддъгоу 
(долга)  и  въ  длъгоу.  Въ  дат.  един.  муж.  рода  вмѣсто  оу,  ю 
употребляется  еще  окончаніе  овн,  евн:  къ  нісовн,  съшовн, 
господевн;  въ  имен.  множ,  также  были  окончанія  ове,  еве  и 
ніе,  іе,  вмѣсто  н:  съжове,  враѵеве,  мъітдрню  и  мъітдре. 

Просмотримъ,  гдѣ  какія  употребляются  окончанія: 

1.  а,  и  находимъ  лишь  въ  мягкихъ  окончаніяхъ:  въ  вин. 
множ.  муж.  рода,  въ  род.  един,  и  имен,  и  вин.  множ,  женск. 
рода,  ж,  іж  употр.  лишь  въ  женскомъ  родѣ,  въ  тверд,  и  мяг. 
окончаніи,  въ  падежахъ  винит,  и  творит,  (русское  у,  ю,  ою 
ею).  Въ  двойственномъ  числѣ  и  въ  среднемъ  родѣ  юсы  не 
употреблялись. 

2.  а,  и  находимъ  въ  род.  един.  муж.  и  среди,  рода,  въ 
имен,  и  вип.  двойств,  муж.  рода  и  множ,  среди,  рода,  въ  имен, 
един,  женск.  рода. 

3.  оу,  ю  находимъ  въ  дат.  един.  муж.  и  сред,  рода  и  въ 
род.  и  предл.  двойств,  всѣхъ  родовъ. 

4.  ъ  находимъ  въ  иредл.  един,  въ  тверд,  оконч.  всѣхъ 

♦ 

родовъ,  въ  дат.  един,  женск.  рода  тверд,  окон,  и  въ  имен,  и 
винит,  двойст.  женск.  и  сред,  рода  тверд,  окончанія. 

5.  н — во  всѣхъ  тѣхъ  падежахъ  мягкаго  оконч.,  гдѣ  въ 
тверд,  ъ :  въ  предл.  един,  въ  мягкомъ  оконч.  всѣхъ  родовъ, 
въ  дат.  един,  женск-  рода  въ  мягк.  оконч.  и  въ  мягк.  оконч. 
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имен,  и  вин.  двойст.  въ  женск.  и  среди,  родѣ;  кромѣ  того, 
въ  имен.  множ.  муж.  рода  тверд,  и  мягк.  окончанія  и  въ 
твор.  множ.  муж.  и  среди,  рода  мягкаго  окончанія. 

6.  ъ  и  ь  —  въ  имен.  един.  муж.  рода  и  въ  родит,  множ, 
всѣхъ  родовъ. 

7.  ъі — лишь  въ  твердыхъ  окончаніяхъ:  во  множ,  въ  винит, 
и  твор.  муж.  рода,  въ  твор.  сред,  рода,  въ  родит,  един,  и  имен, 
и  вин.  множ.  жене.  рода.  Въ  жене,  и  сред.  родѣ.  род.  един, 
всегда  былъ  сходенъ  съ  имен,  и  вин.  множ. 

8.  ъмь,  ьмь  (омь,  емь)  въ  твор.  един.  муж.  и  сред,  рода; 
напротивъ  наше  окончаніе  омъ ,  емъ  въ  славянскомъ  служило 
для  дат.  множ.  Съ  этими  окончаніями  сравнимъ  омд,  емд — въ 
твор.  и  дат.  двойств,  муж.  и  сред,  рода  и  дмд,  нмд  женск. 
рода.  Жене,  родъ  имѣлъ  въ  дат.,  твор.  и  пред,  множ.,  какъ 
и  въ  русскомъ:  дмъ,  имъ,  дмн,  ими,  ддъ,  идъ.  Предл.  множ, 
въ  муж.  и  сред,  родѣ  ъдъ  (едъ),  ндъ  соотвѣтствуетъ  един¬ 
ственному  ъ,  н,  съ  прибавкою  дъ. 

9.  Зват.  един,  имѣлъ  е  въ  муж.  тверд,  (слова,  имѣвшія 
передъ  ь  буквы  ц,  \  и  въ  мягкомъ  окончивались  на  е:  кънд7Ь, 
къндже,  отьць,  отьѵе)  и  въ  жен.  мягкаго  окончанія;  въ  муж. 
мягкаго  было  ю,  въ  жене,  тверд,  о. 

Упражненія 

По  сравненію  съ  русскимъ  переводомъ  поставьте  въ  со¬ 
отвѣтственныхъ  падежахъ  опущенныя  слова  въ  слѣдующихъ 
предложеніяхъ : 

Тожде  же  н  —  рдспьнендн  съ  ннмъ,  поношдстд 

Также  и  разбойники  (двойст.)  распятые  съ  Нимъ,  поносили 
шмоу.  Отъ  шестъііАже  годннъі  тьмд  кисть  по  ксен  —  Н 
Его  Отъ  шестаго  же  часа  тьма  была  по  всей  землѣ.  И 
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ДОЖДДДСТД  —  шго  по  вьси  — 

ходили  родители  (двойст.)  его  всякій  годъ  (лѣто  въ  вин.  мн.) 
въ  —  Дъвою  —  съвъдътедьство  нстннь- 

въ  Іерусалимъ.  Двухъ  человѣкъ  (двойст.)  свидѣтельство  истин¬ 
но  есть,  ^дповъдд  овъмднддесдте  —  свонмд 

но.  Заповѣдалъ  двѣнадцати  ученикамъ  (двойст.)  своимъ. 

Реѵе  гь  свонмъ  —  се  д^ъ  посди»  вы,  гако 
Сказалъ  Господь  своимъ  ученикамъ:  вотъ  я  ношлю  васъ,  какъ 

—  посръдъ  —  вждъте  мждрн,  нко 
овецъ  (вин.  множ.)  посреди  волковъ:  будьте  мудры,  какъ 

—  Отъ  —  ндъ  по^ндіете  и.  При^овн 

зміи  (жен.  рода).  Отъ  плодовъ  ихъ  познаете  ихъ.  Призови 

—  и  ддн  ныъ  —  ЛюЕнте  — 

дѣлателей  (вин.  мн.)  и  дай  имъ  плату  (мьзду).  Любите  враговъ 
вдшд.  —  дювдть  нд  —  н  въ 

вашихъ  (вин.  мн.).  Лицемѣры  любятъ  на  сборищахъ  и  въ 
—  н  нд  —  стонціе  моднтнсд.  Пръйдё  отъ 


стогнахъ  и  на  распутіяхъ 


молиться. 


Пошелъ  от- 
нхъ.  По- 
По¬ 


стоя 

(  ѵ  Г  МТ  1  сГЙЭй  І  ОТ  ѵ  сГЗЧ  «Г  Г’ (  і 

тждоу  оуѵнтъ  н  проповъддтъ  въ  — 
туда  учить  и  проповѣдывать  въ  городахъ  (градъ), 
дожж  твоід  подъножню  —  твой  мд. 

ложу  враговъ  (вин.)  твоихъ  къ  подножію  ногъ  твоихъ  (дат. 

Н  стдвшн  щн  прн  —  ІСГО 

(двойст.).  И  ставъ  сзади  при  ногахъ  (предл.  двойст.)  Его, 
ИДУ  АТЪ  МОУНТН  —  ІСГО  —  Рд7}0рЬ7,  — 

стала  мочить  ноги  (вин.  двойст.)  Его  слезами.  Раззбрюжит- 
—  мои,  н  ВОДЬША  съ^нждж.  Сътворнмъ  трн  —  Поѵто 
ницы  мои,  и  большія  сОзижду.  Сдѣлаемъ  три  скиніи.  Зачѣмъ 
съ  —  н  —  ъсть  оуѵнтедь  вдшь?  Дд  съвж- 
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съ  мытарями  и  грѣшниками  ѣстъ  учитель  вашъ?  Да  сбу- 
детьсА  реѵеноіе  —  Съкра  вьса  —  н 
дется  сказанное  пророками.  Собралъ  всѣхъ  архіереевъ  и 
—  Въ^вратн  трндесдть  —  — 

книжниковъ  (вин.).  Возвратилъ  тридцать  серебренниковъ чаша*» 
н  —  Пръдомль  дасть  —  —  — 

ереямъ  и  старцамъ.  Переломивъ  далъ  ученикамъ  хлѣбы,  уче- 
—  же  —  Щнде  наитъ  —  въ  вн- 

ники  же  народамъ.  Вышелъ  нанять  дѣлателей  (родит.)  въ  ви¬ 
ноградъ  свои.  Нмать  пать  —  ьдѵьменьнъ  н  дъвѣ  — 
ноградъ  свой.  Имѣетъ  пять  хлѣбовъ  ячменныхъ  и  двѣ  рыбѣ 
Н  тъі,  —  —  ноудова,  ннѵнмьже 

(вин.  двойст.).  И  ты  Виѳлеемъ,  земля  (зват.)  Іудова  ничѣмъ 
мьньшн  іесн.  —  нсцѣлнса  самъ.  —  каіа 

не  меньше.  Врачь  (зв.),  исцѣлись  самъ.  Учитель  (зв.),  какая 
заповѣдь  большн  въ  —  Блаженн  ѵнстнн  —  Дьньсь 
заповѣдь  больше  въ  законѣ?  Блаженны  чистые  сердцемъ.  Днесь 
съ  мьноьъ  вждешн  въ  —  К>дниъ  отъ  — 
со  мною  будетъ  въ  раю.  Одинъ  изъ  злодѣевъ  (род.  двойст.) 
доудиаше  н.  —  вашегд  не  творнтн  пръдъ  — 
хулилъ  Его.  Милостыни  вашей  не  творить  предъ  людьми  (че- 
—  Съкержть  отъ  —  —  вьса  съклд^нъі.  — 

ловѣками).  Соберутъ  отъ  концовъ  земли  всѣ  соблазны.  О  жена! 
велнка  іесть  въра  твои.  Рекж  —  моюн:  —  нмашн 
велика  вѣра  твоя.  Скажу  душѣ  моей:  душа!  у  тебя 
мъного  довра. 
много  добра. 

Какъ  сказать  по  славянски:  двѣ  земли,  на  двухъ  (дъвою) 
земляхъ,  съ  двумя  (дъвъма)  царями,  на  краяхъ,  въ  сердцахъ. 
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изъ  двухъ  (дъвою)  садъ,  два  (дъвъ)  моря,  къ  двумъ  (дъвъмд) 
кораблямъ,  съ  руками  (двойст.),  при  двухъ  (дъвою)  рабыняхъ, 
пять  мужей,  въ  писаніяхъ,  предъ  селами,  морями,  дано  двумъ 
(дъвъмд)  женамъ,  въ  морѣ,  при  отцѣ,  отъ  рабовъ,  отъ  мо¬ 
рей,  въ  руки  (двойст.),  воздѣяніе  рукъ  (двойст.),  въ  пустшгѣ,  | 
многія  (мъногъі)  вдовицы,  двѣ  птицы,  въ  ризы,  за  овецъ  (вин.), 
избилъ  (н^вн)  отроковъ  (вин.),  видѣлъ  (видъ)  рыбарей  (вин.), 
отъ  пророковъ,  отъ  двухъ  (дъвою)  пророковъ,  къ  колѣнамъ 
(двойст.),  начало  (идѵдтъкъ)  знаменіямъ,  два  (дъвк)  знаме¬ 
нія,  волки  и  хищники  (им.  множ.),  съ  отцемъ,  писано  проро¬ 
комъ,  на  торжищѣ,  на  колѣна  (вин.  двойст.),  въ  мрежи,  въ 
землю,  на  гору?  N5.  Замѣтимъ,  что  при  словѣ  дъвд  (въ 
женск.  и  сред,  дъвъ),  всегда  употреблялось  двойственное;  въ 
двойственномъ  ставились  и  названія  предметовъ,  которыхъ 
встрѣчается  по  два,  напр.,  у  человѣка  руки,  ноги,  колѣна  и 
проч. 


Т.  Особенныя  склоненія  именъ  существительныхъ 

1.  Слова  женскаго  рода  на  ь  и  разносклоняемыя  мужескаго 

рода  на  ь. 

Единственное.  Двойственное.  Множественное. 

И.  кост-ь  кост-н  кост-н 

Р.  кост-н  кост-ню  кост-нн 

Д.  кост-н  кост-енд  (ьмд)  кост-емъ  (ьмъ) 

В.  какъ  им.  какъ  имен.  какъ  имен. 

3.  кост-н  какъ  имен.  какъ  имен. 

Т.  кост-ніж  какъ  дател.  кост-ьмн 

П.  кост-н  какъ  родит.  кост-е)гь 
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Единственное.  Двойственное.  Множественное. 

сіі'іЯ  Ь&л-  .и'Ы-' 

И.  пжт-ь  пжт-н  пжт-ню 

..  ■ 

Р.  ПЖТ-Н  пжт-ню  пжт-нн 

Д.  пжт-н  (екм)  пжт-ьмд  пжт-емъ 

. 

В.  какъ  им.  какъ  И.  пжт-н 

3.  пжт-н  какъ  И.  пжт-н 

Т.  пжт-ьмь  какъ  Д.  пят-ьмн 

П.  пжт-н  какъ  Р.  пжт-едъ  (ьдъ) 


шіічіШі 


(ОН 


Мы  видимъ,  что  слова  женскаго  рода,  на  ь  (длань 
ношть,  дверь),  склонялись  въ  единст.,  какъ  и  въ  русскомъ; 
но  въ  зват.  было  н,  въ  твор.  шж  (ію,  ью);  двойственное  сходно 
было  съ  двойственнымъ  среди,  рода  мягкаго  оконч.,  но  въ 
род.  и  предл.  ню;  во  множ,  есть  сходство  съ  мягкими  склоне¬ 
ніями  муж.  рода,  но  род.  нн  (а  не  ь),  вин.  сходенъ  съ  имен, 
(а  не  а),  твор.  ьмн  (а  не  н). 

Слово  пжть  склонялось,  какъ  и  въ  русскомъ,  частію  по 
окончаніямъ  женскаго,  частію  по  окончаніямъ  мужескаго  рода; 
такихъ  словъ  въ  славянскомъ  было  еще  нѣсколько;  гость, 
^върь  (винит,  множ:  было  ^върд),  іелеиь,  корень,  ремень,  го- 
лжбь  и  проч.  Склоненіе  слова  пжть  почти  во  всѣхъ  окон¬ 
чаніяхъ  сходно  съ  склоненіемъ  словъ  женскаго  рода  на  ь. 
исключая  твор.  един,  (пжтьмь)  и  имен.  множ,  (пжтнге).  Слово 
дьнь  (день)  склонялось  какъ  пжть,  но  въ  род.  и  звад.  един, 
имѣло  е:  дьне. 


•г-тзой жі-тзон 
(«гмлѴ  гмэ-тэон  {|.мл)-гмз-тоой 
,  мзклі  яявя  лішц  Сава 


!і-ТЭ'О..Й 


імэон 

ГЭОН 


гГ/Э-Т?0 


ээд- 


.  Слова  съ  приростом!.. 


103 


Е 

*  § 

р  ^ 
Б 


О 

О 


О 

оЗ 

тч» 

.  О 


2  3 


е 

о 


Е  * 

64  о 
я 


Е  х  Е 


3  'м' 


1— 1 

я 

о 

Я 

н 

X 

03 

03 

Ев 

-я  е 

Е 

я 

о 

я 

о 

Е  Е 

2 

Е 

3 

о 

Я 

ІН 

Е 

я 

Б- 

"5 

«з  : 

с? 

и 

Ё 

Е 

і  і 

е  _  ас 

Ё 

о 

Ё  Е 

Ё 

О 

о 

і 

Е 

Т 

Е 

Ё  : 

=С 

ЕЯ 

) 

на 

• 

"і 

Н*  Н*  НЯ 

і  і 

на 

і 

ОЯ 

о 

на  на 

ія 

1 

о 

на 

і 

1 

н=  і 

рз 

Е 

ас 

ас 

^  ^  а; 

ас 

а:  е 

Е 

я 

Е 

Е 

ея 

ЕЯ 

е_ 

Е_  Е_  ЕЯ 

о 

Гг 

О-  о_ 

О- 

Й 

О- 

/н 

ся 

Е 

Е 

Е 

Е  Е  Е 

«д 

—  Е 

е 

— 

Е 

Е 

ег 

=г  зг  =Г 

~ 

ЕГ 

ЕГ 

=  вЯ 
2  X- 

в  « 


—  е 

■  =г  =г 


ЕЯ 

03 

6 

о 

03 

1 

О- 

о 

я 

О 

ч 

о. 

сЗ 

ГС 

я 

Е 

03 

1 

о 

я 

я 

о 

я  о 
Оч  Р 
и 

о 

о 

я 

з- 

"С 

с 

ш 

о 

о 

я 

о 

X 

2 

я 

а* 

я 

ѣ 

Е 

на 

2 

Е 

2 

на 

>4- 

зГ 

Й 

о 

И 

3 

я 

03 

О- 

Е 

1 

О- 

Е 

О— 

<2— 

Е 

<2- 

я 

о 

я 

Е-Н 

Е 

1 

Е 

Е 

і 

н 

о 

о 

Е 

в- 

Е 

1 

Ея 

03 

» 

Е_ 

Е 

О- 

Е 

Ё— 

03 

1 

Ея 

и 

о 

о 

Й 

о 

я 

Е 

н 

03 

н 

03 

1 

н 

03 

Ё 

Е 

н 

03 

> 

н 

03 

1 

р- 

о 

ЭЯ 

о 

03 

1 

н 

03 

1 

Н 

03 

« 

н 

о 

я 

03 

н 

03 

н 

03 

1 

н 

03 

н 

03 

н 

03 

н 

— 

іг-Г 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

я 

X 

X 

X 

гХ 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

о 

н 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

X 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

р 

сЗ 

_ЙЗ 

6 

X 

о 

на 

3 

р 

ГС 

О 

6 

г 

о 

03 

— 

2 

03 

ас 

1 

я 

Е 

о 

2 

03 

о 

я 

X 

на 

2 

03 

X 

? 

2- 

1 

сГ 

. 

3 

03 

Ё 

03 

03 

03 

1 

03 

03 

Г1 

о 

6 

03 

Ё 

03 

03 

03 

Си 

о 

03 

03 

о 

о 

03 

03 

н 

03 

03 

03 

Й 

о 

03 

03 

03 

03 

03 

и 

о 

я 

я 

1 

Е 

Ё 

1 

Е 

Ё 

1 

Е 

■ 

Е 

Ё 

о 

ЭЯ 

1 

Е 

Ё 

» 

Е 

Ё 

1 

Е 

1 

Е 

Ё 

1 

Е 

Ё 

о 

54 

*=с 

о 

о 

о 

о 

о 

о 

«с 

о 

о 

о 

О 

я 

о 

о 

о 

о 

о 

о 

03 

н 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

и: 

X 

X 

X 

§ 

X 

X 

X 

X 

X 

О 

03 

03 

03 

о 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

6а 

сі 

о 

о 

а 

ГС 

о 

со 

6 

о 

03 

Е 

Е 

2 

03 

Е 

6 

я 

Е 

X 

с  03 

о 

я 

я 

X 

на 

на 

2 

03 

X 

н5 

на 

3<_ 

03 

• 

со 

я 

Ё 

н 

н 

н 

1 

н 

1 

н 

н 

н 

Й 

о 

н 

1 

н 

н 

1 

Е- 

Ё 

н 

и 

о 

ЬЗ 

о 

я 

!=с 

X 

X 

1 

X 

1 

X 

*$ 

X 

** 

X 

X 

о 

о 

1 

X 

1 

X 

ЙЙ 

і 

X 

X 

1 

X 

1 

X 

1 

X 

< 

X 

X 

Е-Г 

н 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

§ 

03 

03 

03 

03 

о 

о 

О 

*$ 

о 

с 

о 

о 

о 

о 

о 

о 

с 

о 

о 

с 

с 

о 

с 

о 

« 

Си 

сз 

ч4 

р 

гС 

і 

. 

2 

Р 

р 

О 

о 

о 

03 

6 

Р 

3 

Е 

о 

« - у 

X 

1 

на 

на 

*Г 

6 

ы 

я 

я 

03 

Е 

1 

2 

Е 

Е 

я 

Я 

і»- 

о 

2 

О 

я 

X 

на 

2 

03 

X 

3 

>0 

03 

ГС 

03 

СО 

н 

о 

я 

03 

5 

1 

** 

к* 

1 

3 

3 

о 

ОЯ 

3 

1 

Е 

03 

3 

Й 

о 

3 

.Г  • 

3 

3 

3 

03 

1 

>-Ч 

03 

5- 

Ё 

2 

2 

Ё 

2 

Ё 

2 

о 

я 

Ё 

2 

X 

я 

§ 

Ё 

Ё 

X 

Ё 

2 

2 

О 

н 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

і=С 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

03 

Е 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

О 

03 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Е 

Сч 

сЗ 

Е 

я 

ГС 

о 

Е 

6  г 

Си 

н 

о 

р 

И 

о 

03 

Е 

Е 

} 

= 

2 

Е 

Е 

1 

1  V 

3 

Й 

я 

н 

3 

1 

Е 

03 

1 

Е 

03 

1 

3 

1 

1 

3 

Е 

03 

1 

Е 

03 

1 

*’•  і 

е-і  Е 

ся 

р 

>1 

3 

о 

я 

я 

2 

X 

2 

X 

X 

2 

X 

Ё 

X 

2 

X 

2 

X 

о  • 

ОЯ  СО 

о  • 

о 

Й 

X 

н 

ас 

к-— 4 

Е 

ас 

г^т 

Е 

Е 

3  со 

НН 

2*-  X 

©  2 

4-  « 


03 


6  7 
г  г 


Н* 

оз 


на 

х_ 

03 


а;  ^  2  і.  і  і  і 


03  03  03  © 


03 


Н  |4 

<4й: 


со 


X 

Е 


2  2 
1  § 


В  рн  н  Д- 


104 


Особенности  въ  склоненіи  словъ  съ  приростомъ  не  трудно 
замѣтить.  Всѣ  они  имѣютъ  въ  род.  един,  е,  въ  дат.  и  пред, 
един.,  въ  имен.,  винит,  и  зват.  двойств,  н;  слово  камы  скло¬ 
няется  сходно  со  словомъ  пжть,  но  въ  род.  и  пред,  двойст.  оу, 
въ  род.  един,  е,  въ  имен.  множ.  н.  Слова  среди,  рода  (яшь. 
осла,  слово)  имѣютъ  одинакія  окончанія  въ  имен.,  винит,  и 
зват.;  имен.,  род.  и  твор.  множ.,  какъ  въ  обыкновенныхъ 
склоненіяхъ:  а,  ъ,  ъі;  въ  прочихъ  падежахъ  сходно  съ  камы. 
Слова  женскаго  рода  (матн,  цьркы)  въ  склоненіи  нѣсколько 
сходны  съ  словами  женскаго  рода  на  ь;  но  въ  винит,  един, 
ь  съ  приростомъ,  зват.  сходенъ  въ  имен.;  въ  словѣ  цьркъі 
дат.,  твор.  и  предл.  множ,  амъ,  амн,  адъ.  Дъта  въ  един, 
склонялось  какъ  осла;  во  множ,  какъ  слова  женскаго  рода  на 
ь;  дътн,  дътнн,  и  нроч.  Око,  оудо  имѣли  въ  двойст.  оѵн, 
оушн,  оѵню,  оушню,  оѵнма,  оушнмл. 

Упражненіе. 

Онъ  же  вставъ,  поатъ  —  н  — 

Онъ  же,  вставъ,  взялъ  отрока  (отроѵА  съ  пр.  ат)  и  мать 
его  —  ПофьсА  —  —  н  —  —  посдъдь  в^адка 

его  ночью.  Постившись  дней  40  и  ночей  40  наконецъ  взалкалъ 
Тъі  же,  іегда  молншнса,  вънндн  въ  —  твои»  н  ^атворн  — 
Ты-же,  когда  молишься,  войди  въ  клѣть  твою  и  затвори  двери 
твои.  Мнмонтн  —  тёмн.  Бждъте  цълн,  ико 

твои.  Проходить  путемъ  тѣмъ.  Будьте  цѣломудренны,  какъ 
—  Бъаше  —  ико  —  ра^въ  —  н 

голуби.  Было  людей  (мжжь)  до  5000,  кромѣ  женъ  и  дѣтей. 
Тёмъ  же  нареѵе  са  село  то  седо  —  до  сего 

Поэтому  и  называется  то  село— село  крови  (отъ  кръі)  до  сего 
—  Бъість  же,  іегда.  въіста  тоу,  нсплънншаса  — 
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дня.  Случилось  же,  когда  они  оба  тутъ  были,  исполнились  дни, 
роднтн  ген.  Въсте,  нко  по  дъвоге  —  пясдд 

чтобы  родить  ей.  Знаете,  что  послѣ  двухъ  дней  (пред.)  пасха 
кждеть.  Вьсн,  гелнко  ндъ  прнде  пръжде  мене,  — 
будетъ.  Всѣ,  сколько  ихъ  ни  пришло  прежде  меня,;*п«р§Ид 
сійть  н  —  Пдстоудъ  доврын  —  свок  полагаютъ 
и  разбойники.  Пастухъ  добрый  душу  свою  полагаетъ 
— .  Мон  —  гесте,  яцте  —  нмд- 

за  овецъ  (вин.).  Мои  ученики  вы,  если  любовъ  (лювъі)  дер- 
яте  М6ЖДЖ  СОВОЕй.  Отътолн  нюдд  нскддше  подовьид 
жите  между  собою.  Съ  тѣхъ  поръ  Іуда  искалъ  удобнаго 

—  да  н  предастъ.  Дціе  геднно  тдковъіндъ 
времени,  чтобы  предать  Его.  Если  кто  одного  изъ  такихъ 

—  прннметь  во  —  моге,  мд  прннметь.  Хоціеть  Нродъ 

отроковъ  приметъ  во  имя  Мое,  Меня  приметъ.  Хочетъ  Иродъ 
нскдтн  —  Рьцъте  —  Сно- 

искать  отрока  (отроѵА  въ  род.).  Скажите  дочери  (дырн)  Сіо- 
ііовъ:  се  црь  твои.  Тъі  гесн  петръ,  н  на  семь  — 

новой:  вотъ  царь  твой.  Ты  Петръ,  и  на  этомъ  камнѣ 

со^нждж  —  моей.  Гн,  да  отврцетя  са  —  ндю. 
созижду  церковь  мою.  Господи,  пусть  откроются  у  насъ  очи 


Мнлосрьдокдвъ  ніс  прнкоснжсд  —  НМД 

(двойст.).  Іисусъ,  милосердовавъ  коснулся  очей  (двойст.)  ихъ, 
н  двнге  отврцостд  ед  нмд  —  К>гдд  съконьѵа  вьсн 
и  тотчасъ  отверзлись  у  нихъ  очи.  Когда  окончилъ  всѣ  эти 
—  сн  реѵе  —  свонмъ.  Дьньсь  сбъістьса  пн- 
слова,  сказалъ  ученикамъ  своимъ.  Сегодня  сбылось  это  пи¬ 
санию  се  во  —  вашею, 
саніе  въ  ушахъ  вашихъ  (двойст.). 
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Какъ  сказать  по  славянски:  вынь  (н^ьмн)  сукъ  изъ  ока 
(око  съ  ирир.  с),  сошелъ  (съннде)  съ  неба,  пошелъ  (нде)  съ 
матерью,  сказалъ  (реѵе)  отроку  (отроѵл  съ  прир.  ат),  видѣлъ 
(видъ)  двухъ  отроковъ  (двойст.),  избилъ  отроковъ  (вин.  множ.), 
дано  двумъ  дочерямъ,  отъ  двухъ  камней,  сѣли  (съдои|^|Тда, 
двухъ  ослахъ  (осла  съ  прир.  ат),  въ  сихъ  двухъ  заповѣдяхъ 
(въ  сею,  обою  — ),  собрались  (съврлшАСА)  звѣри,  собралъ 
(съврл)  оленей  (вин.  множ);  лети,  голубь!  услышь  (н),  Гос¬ 
подь!  съ  двумя  гостями,  связано  ремнями,  отъ  дверей,  къ  две¬ 
рямъ,  въ  дверяхъ;  весь  (село)!  хороша  ты  (довра  іесн),  съ 
двумя  вещами,  камни  лежали  (лежалдж),  гости  приходили  (прн- 
дождаадж,  при  двухъ  именахъ,  покрыто  семенами,  сказалъ 
(реѵе)  матерямъ,  сошелъ  (съннде)  съ  небесъ,  отъ  очей,  отъ 
ушей  (двойст.),  предъ  тѣлами,  (тъло  съ  прир.  ес),  пришелъ 
(прнде)  ночью,  пребылъ  двѣ  ночи,  искать  отроковъ,  слышалъ 
слова  (ес). 


"ѴІ.  Склоненіе  мѣстоименій.  (Объясненія  на  мѣстоиме- 
нія  при  отрывкѣ  №  4,  №  9). 


і.  Мѣстоименія  личныя  1-го  и  2-го  лица. 


Единст. 

Двойст. 

Множ. 

И.  д^ъ 

въ(вд) 

МЪІ 

Р.  м-ен-е 

н-дю 

М-сІСЪ 

Д.  м-ън-ъ, 

мн  н-лм-д 

н-дмъ 

В.  М-А 

на 

Н-ЪІ 

Т.  М-ЪНОЕК 

какъ  Д. 

м-амн 

Единст.  Двойст.  Миож. 

тъі  в-ъ!,  в-а  въі 

т-ев-е  в-аю  в-асъ 

т  ев-ъ.  т-н  в-дм-д  в-ам-ъ 

т-А  какъ  И.  в-ъі 

т-об-ощ  какъ  Д.  в-Д'Мн 

т-ев-ъ  какъ  Р.  в-дс-ъ 


П.  м-ън-ъ  какъ  Р.  н-лсъ 


Также,  какъ  гы,  склонялось  са,  не  употреблявшееся 
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въ  имен,  падежѣ:  род.  севе,  дат.  севъ,  вин.  са,  твор.  совок, 
предл.  о  севъ. 


2.  Мѣстоименія  личныя  3-го  лица. 


ЕДИНСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 

Муж.  родъ  Сред.  Женек. 

ДВОЙСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 

Муж.  Сред.  ЖШШф 

и. 

н  (онъ) 

№  (ОНО) 

и  (о  нд) 

м  (она)  н  (онъ)  н  (онъ) 

р. 

ЮГО 

гего 

*€ЬЛ 

гею  гею  юю 

д. 

тло\[ 

гемоу 

*€Н 

НМЛ  НМЛ  НМЛ 

в. 

н  (ь) 

ю 

какъ  именительный 

т. 

нмь 

нмв 

какъ  дательный 

п. 

1€МЬ 

ЮМ  в 

ЮН 

какъ  родительный 

МНОЖЕСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 

' 

Муж. 

Сред. 

Женек. 

И.  н  (онн) 

га  (онн) 

ЬА  (ОНЪ) 

Р.  н,ѵъ 

н/съ 

Н,ѴЪ 

Д.  нмъ 

нмъ 

НМЪ 

В.  ГА 

га 

ГгА 

Т.  нмн 

нмн 

НМН 

П.  н,ѵъ 

)  ЭЯІ-  ЛОТО 

нръ 

Н^ѴЪ 

Мы  видимъ,  что  мѣстоименія  1  и  2  лица  склонялись 
сходно  съ  русскими,  исключая  падежей  род.  един,  мене,  теве, 
вин.  множ,  мы,  къі,  дат.  и  вин.  един.,  имѣвшихъ  иногда  мн,. 
тн,  МА,  та,  и  падежей  двойст.  числа.  Въ ,  имен,  мѣстоименія 
3-го  лица  употреблялось  онъ,  оно,  она;  но  это,  собственно 
говоря,  било  указат.  мѣстоименіемъ  одночлен,  окончанія:  въ 
имен,  должно  бы  быть  н,  іе,  и,  какъ  видимъ  изъ  союза:  нже, 
юже,  нже.  Мѣстоименіе  3-го  лица  склонялось,  какъ  въ  рус¬ 
скомъ,  исключая  вин.  падежа  и  падежей  двойств,  числа. 

А  употреблялся  въ  мѣстоим.  1  и  2-го  лица  лишь  въ  вин. 
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един,  мд,  та;  ж  въ  твор.  един,  мъноіж,  токоіж;  а  въ  мѣст. 
3-го  лица  употреблялся  въ  род.  женск.  единст.  іеьА  (сравни 
^емл-А),  въ  вин.  муж.  множ,  ьа  (сравни  цдр-А)  и  въ  имен,  и 
вин.  женск.  множ,  числа  ьа  (сравни  ^емд-ьА);  ж  въ  мѣст.  3-го 
лица  находимъ  въ  вин.  и  твор.  един,  женск.  рода:  к  (сравни 
(з;емл-іж),  іеіж  (сравни  ^емл-евк). 


3.  Склоненіе  мѣетопменін  притяжательныхъ,  указательныхъ  н  во. 

просительныхъ. 

Въ  окончаніяхъ  всѣхъ  этихъ  мѣстоименій,  по  всѣмъ  па¬ 
дежамъ,  склоняется  мѣстоименіе  3-го  лица  н,  іе,  ы,  съ  не¬ 
многими  измѣненіями  и  отступленіями.  Мѣстоименія  мо-н,тво-н, 
ско-н,  ндш-ь,  вдш-ь,  ѵн-н,  к-ъін,  (въ  род.  ко-іего,  ъі  въ  о  мѣ¬ 
няется  лишь  предъ  буквою  іе)  вполнѣ  повторяютъ  собою  скло¬ 
неніе  мѣст.  н,  іе,  и:  ндш-его,  ндше-ЬА,  тко-юіа,  ко-н,  ко-геи, 
ко-іен,  кж-іж,  къі-н,  къі-нмд,  къі-іа;  сво-нмь,  ско-іемь,  сво-н; 
сво-ьа;  ѵн-н,  ѵн-іею,  ѵн-нмд,  вдш-а,  вдш-цхъ  вдш-нмъ,  и  пр. 

Мѣстоименіе  сь  (снн,  сей,  въ  сред,  се,  сеіе,  въ  женск. 
сн,  снн)  имѣетъ  въ  имен,  и  вин.  двойст.  всѣхъ  родовъ  сн  и 
во  множ,  среди,  рода  также  сн;  во  всѣхъ  прочихъ  падежахъ 
склоняется,  какъ  и  ндшь,  вдшь:  с-ь,  с-его,  с-емоу,  с-ь,  с-нмь, 
с-емь;  с-н,  с-ею,  с-нмд;  с-нн,  с-ндъ,  с-нмъ,  сн-ь\,  с-нмн,  с-цхъ; 
въ  женск.  с-н,  с-са,  с-ен,  с-ніж,  с-еіж,  с-ен;  с-н,  с-ею,  с-нмд; 

СН-ЬА,  СН^Ъ,  С-НМЪ,  СН-ІА,  С-НМН,  С-Н^Ъ. 

Мѣстоименія  къто,  ѵьто,  склоняются  лишь  въ  единственномъ: 
И.  къто,  ѵьто,  Р.  к-ого,  ѵ-ьсо,  ѵ-ьсого,  Д.  к-омоу,  ѵ-ьмоу, 
ѵь-сомоу,  В.  к-ого,  ѵьто,  Т.  ц-ъмь  (къмь),  Ѵ-НМЬ,  П.  к-омь, 
ѵ-емь,  ѵьс-омь. 
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Мѣстоименіе  т-ъ,  т-о,  т-а  склоняются  слѣдующимъ  об- 


разомъ: 

ЕДИНСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 

Муж.  Среди.  Женек. 

!  двойств,  число. 

|  Муж.  Среди.  Женек. 

И. 

т-ъ  (тон) 

Т-О,  Т-0»€ 

т-д  (та-и) 

т-д  т-ъ  т-ъ 

Р. 

т-ого 

Т-ОГО 

Т-ОЬА 

;  т-ою  т  ою  т  ою 

д. 

т-омоу 

т-омоу 

т-он 

т-ъма  т-ъмд  т-ъма 

в. 

какъ  И,  или  Р. 

какъ  И. 

т-ж  (тж-іж) 

какъ  именительный 

т. 

т-ъмь 

т-ъмь 

т-оіж 

какъ  дательный 

п. 

Т  ОМЬ 

т-омь 

то-н 

какъ  родительный 

МНОЖЕСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


Муж. 

т-н  (т-нн) 
т-ъдъ 
т-ъмъ 

Т-ЪІ  (Т-ЪІІй), 

т-ъмн 


Среди. 

т-д  (т-аи) 


Женек. 

Т-ЪІ  (т-ъііа) 


т-ъдъ 


Т-ЪІ 


:ГіН 


во  всѣхъ  родахъ, 
т-а 

|  во  всѣхъ  родахъ. 

Въ  этомъ  склоненіи  разница  съ  прочими  та,  что  е  изм. 
въ  о,  н  въ  ъ  (т-ого  вм.  т-его;  т-ъдъ  вм.  т-ндъ),  въ  имен,  и 
винит,  множест.  тн,  тъі;  та,  та;  тъі,  тъі  сходны  окончаніями 
съ  именами  существительными  тверд,  во^-н,  вог-ъі,  женъі, 
женъі,  и  проч.  Подобно  тъ  склоняется  онъі-н  (онъ). 

Упражненіе. 


бгда  же  оврірете,  повъднте  — .  Бждн  тоу,  доньдеже 
Когда  найдете  скажите  мнѣ.  Будь  тутъ,  пока 
—  рекж.  Хоціеть  нродъ  нскдтн  — 
тебе  не  скажу.  Хочетъ  Иродъ  искать  отрока  (отроѵд  въ  род.) 

да  погувнть  —  Остдвн  — 

чтобы  погубить  его  (среди,  родъ).  Оставилъ  его  (вин.  муж.). 


по 


На  —  во^ыжть  —  Ввей  — 

На  рукахъ  (предл.  двойст.)  возьмутъ  тебя.  Все  сіе  (во  множ.) 

дамъ  — .  Сътворіж  —  — 

дамъ  тебѣ.  Сотворю  васъ  (вин.  двойст.)  ловцами  (вин.  двойст). 


—  0у7,ЬрЪ  НИЛ  ДЪВД  БрДТД  СЪ  ОЦВ^Ц^рць 

человѣкамъ.  Увидѣлъ  иныхъ  двухъ  братьевъ  съ  отцемъ  ихъ 
Оуѵддше  —  Бдаженн  жажджфен 

(двойст.).  Училъ  ихъ  (вин.  множ.).  Блаженны  жаждущіе 


прдввдъі,  ИКО  —  ІіаСЪІТАТЬСА.  Лфб  ВО  ЛЮБНТе  ЛЮБА* 

правды,  потому  что  тѣ  насытятся.  Если  любите  любя- 
фАіА  — ,  —  мцдж  нмалте?  Прншьдъ  іесн 

щихъ  васъ,  Ясаку ю  (отъ  каи)  награду  получите?  Пришелъ 
съмо  пръжде  —  мжѵнтъ —  Прнстжпн- 

сюда  прежде  времени  мучить  насъ  (род.  двойст.).  Приступи¬ 


сь  къ  ніемоу  —  II  ГДЛ  —  НІС. 

ли  къ  Нему  слѣпцы  (двойст.)  и  сказалъ  имъ  (двойст.)  Іисусъ. 
Даств  во  са  вамъ  въ  —  ѵасъ,  —  глюте.  Иъ  —  н^н- 
Дано  будетъ  вамъ  въ  тотъ  часъ,  что  скажете.  Но  чего  при- 
досте  вндътъ?  —  во  юсть,  о  — 

шли  смотрѣть?  Сеи  тотъ,  о  которомъ  (нже,  югоже,  и  пр.) 
же  іесть  писано.  Отъпоустн  —  іако  въпніеть  въслъдъ 
писано.  Отпусти  ее,  потому  что  кричитъ  вслѣдъ 

— .  Како  —  послъдыііаіа,  единъ  ѵасъ  сътворнвъшА 

насъ.  Какъ  сихъ  (вин.)  послѣднихъ,  одинъ  часъ  работавшихъ 


и  рлввііъі  —  сътворндъ  —  іесн. 

равными  намъ  сдѣлалъ  ихъ  (уравнялъ  ихъ  съ  нами) 

Дъвд  сдъпвцл  въ^ъпнстл:  помндоун  —  гн.  Народъ  же 
Два  слѣпца  возопили:  помилуй  насъ,  Господи.  Народъ  же 
запрети  —  Ніс  въ^гдлсн  —  и  реѵе: 
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запретилъ  имъ  (двойст.).  Іисусъ  позвалъ  ихъ  (двойст.)  и  сказалъ: 
ѵьто  /соіретд,  дд  сътворіж  ^  Гн,  дд  отврь- 

что  хочете,  да  сотворю  вамъ  (двойст.).  Господи  пусть  откро- 
г;етд  са  оѵн  —  Прнведостд  осдд  н  жръ- 

ются  очи  наши  (Д7}ъ  въ  род.  двойст.)  Привели  осла  атташе? 
кд.  н  въ^ложнша  вврьдоу  —  рн^ы  —  Съдн 

бейка,  и  возложили  сверхъ  ихъ  (двойст.)  одежды  свои.  Сиди 
одеснжк  —  доньдеже  положа  —  —  подъ 

одесную  Меня,  пока  не  положу  враговъ  твоихъ  (вин.)  къ  под¬ 
ножию  —  —  Тъгдд  въетдшд  —  дъвъі 

ножію  ногъ  твоихъ  (дат.  двойст.).  Тогда  встали  всѣ  дѣвы 
—  Н  Ѵ'КрДСНША  —  —  Н  КЪІСТЬ,  югдд  съконьѵд 

тѣ,  и  украсили  свѣтильники  свои,  И  когда  окончилъ 
ню  —  —  —  реѵе  —  —  Сь  дн  гесть 

Іисусъ  всѣ  слова  сіи,  сказалъ  ученикамъ  своимъ.  Сей  ли 
сынъ  —  Н  —  гддше  нмъ. 

сынъ  вашъ  (род.  двойст.  отъ  ты,  вм.  вдсъ).  И  тотъ  говорилъ  имъ 
Оу^ьръвъ  же  —  ніс  прнгддсн  н  реѵе:  -  — 

Увидѣвъ  же  ее  Іисусъ  позвалъ  и  сказалъ  ей;  жена  (зват.) 
отъпоуціенд  іесн  отъ  неджгд  твоюго,  н  въ^дожн  нд  —  — 

избавлена  ты  отъ  своего  недуга,  и  возложилъ  на  нее  руки 
Шесть  —  — 

(двойст.)  Шесть  дней,  въ  которые  (нже,  въ  вин.  мн.  съ  буквою  и) 
достонть  дълдтн:  въ — оуко  цълнтесА.  — 

слѣдуетъ  заниматься  дѣломъ :  въ  тѣ  (дни)  лечитесь.  Мы  (въ 
въвъ,  іако  —  юсть  сынъ  — 

(двойст.)  знаемъ,  что  сей  сынъ  нашъ  (род.  двойст.  отъ 

д^ъ,  вм.  ндсъ). 

Какъ  сказать  по  славянски:  сія  вдовица,  въ  тѣ  дни,  чего 
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ради,  мы  (двое)  пришли  (прндодокк),  отъ  васъ  (двоихъ),  съ 
вами  (двоими),  чей  сынъ,  у  тебя,  на  него,  (н  мѣн.  въ  ь,  со¬ 
единяясь  съ  н:  нь),  за  него,  въ  него  (во),  съ  ними  (двумя), 
видѣлъ  его,  дай  (длждь)  мнѣ,  въ  тѣ  города,  на  своихъ  вра¬ 
говъ,  тѣ  жены,  къ  тѣмъ  (двумъ)  дѣвамъ,  отъ  тѣхъ  ЙМРгк 
дѣвъ,  чѣмъ  писано,  кѣмъ  речено,  съ  оными,  съ  тѣми,  съ  оными 
(двумя);  спасетъ  тебя,  меня,  его;  прости  намъ  долги  наши; 
милостыни  вашей  не  творить  предъ  людьми;  возьми  свои  со¬ 
кровища;  ваши  жены;  послалъ  (посла)  ихъ  (къ  двойст.  и  мн. 
муж.  рода),  сынъ  ихъ  (двоихъ),  видѣлъ  (видъ)  ихъ  (въ  двойст. 
и  во  множ,  среди,  рода,  напр.  два  села,  села). 


УН.  Склоненіе  прилагательныхъ  и  причастій, 
одночленныхъ  и  двучленныхъ.  (Объясненіе  при  от¬ 
рывкахъ  №  3,  4,  6,  7). 

1.  Одночленныя  прилагательныя  и  причастія. 

Одночленныя  прилагательныя  склоняются  совершенно  какъ 
имена  существительныя:  въ  нихъ  только  то  отличіе,  что  зват. 
падежъ  единст.  большею  частію  сходенъ  съ  именительнымъ. 
Одночленныя  причастія,  также  склоняясь,  какъ  существитель¬ 
ныя,  имѣютъ  нѣкоторыя  особенности. 

Въ  причастіяхъ  дѣйствительныхъ  и  среднихъ,  прироста 
съ  буквами  ш  и  ці  (аці,  жці,  въш,  ъш)  нѣтъ  въ  имен.  муж. 
и  сред,  рода;  женскій  родъ  оканчивается  на  н  съ  приростомъ. 
Окончанія  именительнаго,  безъ  прироста,  слѣдующія: 

Настоящее  время  а  (іа)  или  ъі  (въ  глаголахъ  на  цін,  стн): 
въ  муж.  и  среди,  гддгол-іа,  твор-л,  нці-а,  пнш-а,  нес-ъі, 
вед-ы,  тек-ы  (отъ  тецін),  мог-ъі  (отъ  моцін);  въ  женск.  гм- 
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гол-кці-н,  твор-ьмц-н,  нф-жф-н,  нес-жф-н,  вед-жф-н,  тек- 

Жф-Н,  МОГ-Жф-Н. 

Прошедшее  время  въ  или  ъ  (въ  глаголахъ  на  фН,  стн): 
въ  муж.  и  сред,  гддгодд-въ,  творн-въ,  нскд-въ,  пнсд-въ,  нес-ъ, 
тек-ъ,  вед-ъ,  мог-ъ;  въ  женск.  гддголд-въш-н, 


нес-ъш-н,  вед-ъш-н  и  проч.  Въ  глаголахъ  на  нтн,  послѣ 
губныхъ  и  зубныхъ  буквъ,  употреблялось  вмѣсто  нвъ  еще 
окончаніе  ь:  коупдь,  остдвль,  пръкдонь,  крьфь  (крьстнтн), 
ПОфЬСА,  пръломль,  сотворь,  рождь,  всдждь,  въкоушь,  прн- 
ЕЛНЖЬСА,  нспдънь,  въ^ьмь  (отъ  в^атн),  отъпоуфь,  оутроуждц 
въ^дожь;  въ  глаголахъ  на  нжтн  встрѣчаемъ  ъ:  прнннкъ, 
поврьгъ,  рдспьнъ,  ндѵыіъ  (отъ  ндуатн). 

Во  всѣхъ  остальныхъ  падежахъ  приростъ  сохраняется: 
винит,  един,  имѣетъ  въ  муж.  ь,  въ  сред,  е;  имен.  множ,  въ 
муж.  е;  но  требованію  предъидущихъ  ф,  ш,  причастія  скло¬ 
няются  по  мягкимъ  окончаніямъ,  но  вмѣсто  и,  ю,  іа,  іж,  на¬ 
ходимъ  буквы  Д,  оу,  А,  ж. 
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ЕДИНСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


—  114 


I 

22  ♦ 
О  I 

н  3 

о  к  у 

=  2  •  а 

і  =  5»  = 


о  3 

е  * 


кХ)  “  ™ 

1  зѵ* 

Ііэ 

0  2м 
О  “ 

Й  = 

I 


о  О 

22  22 

н  н 


I 

22  . 
О-  X 

О  і 

м  з 
н  “ 
I 

о 

X  05 

з-в 

*  ? 
05  і, 

2  3 
=  ьД 
х 

аГ 

I 


*$ 

I 

О- 

о 

X 

Н 


О  ^ 

й  э 

вв 

к  й 

=-= 

* № 

О  1 

2  3 

-  ь* 

~  х 

и* 

і 

3- 

*5= 


О  . 

е  ш 

^  05 
*\  « 

йз  3"  ^ 

05  |Х  й 


>€ 


05  ^ 

ё  Я 

05 


**5 

■  і 

о  о" 

22  22 

Н  Н 


О 

X 

05 

й 

>•» 

й 


ьД 

05 

05 


ьа 

.  22 

ь=>  ' 

рс  2 

о  о_ 
20  О 

22 

оН  Н 

5  р4 

®  « 
л  о 

О  05 


.  '05 

X  > 

§-э 

§  Ь* 

Н  л 


Й 

й 

оГ  = 

Й 

й 

о 

05 

05 

05 

Й 

Й 

3"  оГ 

?  3 

Й 

Й 

>> 

>-> 

й 

й 

й 

Й 

ё  ё 

Р2 

« 

х  м 

со 

X 

й 

й 

й 

й 

оГ 

■ 

Й 

Й 

сз 

сб 

сб 

сб 

X 

й 

3- 

X 

Й 

** 

I 

<н_ 

о 

22 

н 


I 

X- 

о 

22 

Н 


ьв 

I 

.  05 


ьЯ 

*=с 

о 

со 

он 

о 


=  _*5 

_ О  Я 

ё  2  “  ? 

I 

X 
о_ 
о 

X 

н 


8Гё 


I 

05 

05 


Л  ^ 

О  о  .  ^ 

22  і  о  • 
н  =  §  з 

**  н  & 

2»-  1  • 

?  |  ?  | 

ш 

05  О  Д  •  = 

=  і  «  Ч  3 


§  ? 

ЭІ| 

№  • 

I  о 

о  05 
05  “ 


О 

05 


«= 

I 

О 

X 

&Н 


а 


X 

ГЧ  йв 

X  ^ 

05 

•ч 

X 

^  ‘  2 

1 

1 

?  X 

X  05 

3  = 

5- 

3-^ 

■3-  =- 

ІЙ  х« 

X  п 

«= 

1  . 

1 

X  1 

О- 

о_ 

<25-  О- 

О—  х_ 

о 

о 

о  О 

о  о 

X 

X 

X  сз 

X  22 

н 

н 

н  н 

Еч  Н 

Рн 

и: 

в. 

т. 

К 

о  = 
н  3 

X  о 

Л  05 

Г2 

>€ 

О  = 

3  3 

!гЗ 
X 


О 

Ч 

О 

я 

я 

н 

о 

я 

я 

н 

я 

н 

о 

КН 

я 

о 

я 

ь=с 


о_  х 
о  * 

22  X 

Н  5 

і 


3- 

к= 

і 

05 

05 


■ 

О- 

О 

X 

н 


05  й 
05  О 

=  й 

зГ  Й 


Сб 

й 


2= 

05 

И 

Ь* 

Р2 

Ь5 

х 

<н 

й 


»з  О  ѵ^-2  « 

Д  Д  О  05  2 

3  =Г  ,  Д  05 

^  >€  Э  а- А 

в*  «  3 


05 

05 


05  05 

х  — 


05  і  *  ^2 

05  05  05  Д 

X  05  05  05 

X  X  05 


Д  *3 


«5  3 


Т  О  2  5 

^  ІЙ  3-  ■  ^  05 

м  -  І  =-3 

X  ^  ьД 

X 


§ 


н  л 
о 

СО  н  ^ 


о 

X  X 


а 


°  2  <п_ 
X  н  о 

Н  .  X 

Н  н  н 


МНОЖЕСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


115 


с 

н  « 


2 


і  § 

«  ь? 


-3 

I 

=3 

3 

I 


о 

2 

• 

2  О 

«а_  2 

Н 

І— 

С  •  Н 

2Е 

*3 

2  «5 

н  *  •  •% 

!гЗ 

1 

Е  = 

2 

5  § 

*3 

■ 

*<  1  ? 

7  05  ± 

2 

I  — 

=5  2- 


§ 

н  ^ 

-  8- 


05 

05 


05  =г 


= 


О 

О* 

■ 

т 

2 

05 

05 

2 

■ 

05 

05 

2 

>>«— » 

05 

3“ 

05 

05 

«Г 

05 

05 

•  г-Н 

Й 

о 

05  и= 

«€ 

2  & 

05 

2 

Ё 

2 

і 

2 

йв 

>о 

а 

3 

2 

05 

Й  т 

& 

яГ 

«3 

ь<Г 

КЗ 

1 

4“  2 

05 

43  1 

«Г 

2 

«3 

2 

« 

2 

2 

і 

1  ьЗ 
§-  “ 

■ 

Е- 

1 

3" 

5 

2 

1 

е5 

2 

3" 

?  = 

2 

? 

2 

л 

1 

і-  ^ 

в. 

1 

О- 

О- 

О— 

2 

О- 

О 

с 

о 

О 

г'іі'ёр 

с 

2 

2 

2 

2 

Н 

2 

Н 

Н 

Н 

Н 

Н 

і 

2 

О-  .  „ 

уг-<}ао/ 

і 

2 

42- 

о  *з 

О 

• 

2  | 

(1  /г\ 

2 

\  ;  ,, 

Н  2 

Н 

— 

і 

« 

о 

й 

о 

ёз' 

Ь" 

05 

Й 

О 

8 

ьР 

(=с 

-1  05 

25 

і 

К 

— ?  и 

05 

% 

Й 

о 

* 

1  ^ 

>-» 

2 

2 

>-> 

р< 

а 

■ 

Й' 

оа 

•I— ч 

5* 

о  *3 

Е  2 

ьР 

РЭ 

м 

нес 

гз 

1 

еч 

2 

ьа 

2 

О 

Оч 

О 

5 

^  2 

ьЯ 

й 

сЗ 

ьр 

Й 

сЗ 

&- 

2 

б 

сЗ 

й 

сЗ 

д 

Й 

й 

•і 

й 

’  й 

о 

к 

н 


с 

2 

&н 


ьР 

о 

р< 

оа 

О 

§ 

Й 

>-> 


і 

о 

2  05 

н  л 

оГ  & 
*  » 
=-  о 

ц  ш 
6 
о? 

=  о? 

ф  "— 

—  5 
2 
I 


о 

И  2 

.  Г.  3 

•е  вв 


о 

05 

2 


Й  * 
2  ^ 

О?  05 

=-  Ё 

>€  ^ 


1 

о 

05 


і- 

о 

2 

н 

со 

в 


Е 

й* 

2 


о 

05 


вв 

05 


о 

05 


й* 

05 


»  д 


й* 

2 


«5 

I 


О 

2 

Н 


РМ 


О  2 

2  X" 

с_  О 

&Н  м 

н 


о 

2 

ь 


>€ 

і 

05 

05 


I 

I 

«_ 

О 

2 

Н 


РЗ 


I 

2 

I 

ьв 

*<_ 

. 

# 

Е- 

&г 

2 

1 

>€ 

і 

Е- 

Е 

в? 

оэя 

05 

05 

2 

» 

05 

Е 

ей 

6 

05 

2 , 

^5 

05 

1 

05 

05 

і 

і 

1 

5 

йв 

5*. 

В* 

2 


2 

=  2 

Л  в- 

2-  О 

М 

і  н 

с~ 

2 

н 


I 

о 

2 

Н 


й« 

2 


О 

2 

Н 


8*  ч 


116 


2.  Двучленныя  прилагательныя  и  причастія. 

Склоненіе  двучленныхъ  прилагательныхъ  и  причастій  отли¬ 
чается  тѣмъ,  что  въ  немъ  вездѣ  къ  окончанію  одночленнаго 
прибавляется  личное  мѣстоименіе  3-го  лица  н,  ю,  и,  в$ЩРП 
отвѣтственномъ  числѣ,  родѣ  и  падежѣ.  При  этомъ  нужно 
замѣтить  нѣкоторыя  особенности: 

a)  Въ  род.  и  дат.  падежѣ  муж.  и  среди,  рода,  по  требо¬ 
ванію  предъидущей  буквы,  вмѣсто  юг  о,  іемоу,  находимъ  дго 
оумоу:  доврд-дго  довр-оу-оумоу;  въ  женск.  родѣ,  въ  тѣхъ 
же  падежахъ,  отбрасывается  е:  довр-ъі-«А  (вм.  довр-ъыеіА), 
довр-ъ-н  (вм.  довр-ъ-іен).  Окончаніе  творит,  ок,  юіж,  нахо¬ 
димъ  одинаково,  какъ  въ  одночл.  такъ  и  двучлен,  окончаніи. 

b)  Окончанія  одночленнаго:  омь,  омъ,  омд,  дмд,  дмъ,  дмн, 
ддъ  или  емь,  емъ,  емд,  нмд,  гамъ,  имн,  идъ  должно  откинуть 
и  мѣстоименіе  присоединить  къ  буквѣ  ъі  въ  твердомъ  и  къ 
буквѣ  н  въ  мягкомъ  окончаніи,  напр.:  довр-омь,  довр-ъі-нмь; 
довр-дмд,  довр-ъі-нмд,  и  проч. 

c)  Въ  имен,  падежѣ  причастія  средній  родъ  является  съ 
приростомъ:  мужск.  одночл.  твор-А,  двучл.  твор-А-н;  среди, 
одночл.  твор-А,  двучл.  твор-Аіре-ю,  женск.  одночл.  твор-Аф-н, 
двучл.  ТВОр-АЦІН-И,  ИЛИ  ТВОр-Аф-Д-и). 

а)  Когда  мы  къ  одночленному  окончанію  прибавляемъ  мѣ¬ 
стоименіе,  то  ъ  мѣняется  въ  ъі,  ь  въ  н:  несъ,  нес-ъі-н 
(прош.  время);  коу-п-д-ь,  коуп-л-н-н,  снн-ь,  снн-н-н. 
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3.  Прилагательныя  сравнительной  степени. 

Сравнительная  степень  въ  славянскихъ  прилагательныхъ 
оканчивается  на  ън,  нн,  дн:  стдр-ън,  вол-нн,  мн-нн,  множ-дн. 
Это  окончанія  мужскаго  рода;  въ  среднемъ  родѣ:  іе,  ъіе,  т, 
въ  женскомъ:  ьш-н,  ън-шн,  дн-шн  —  водіе  (или  вод-ъге), 
бол-ьш-н,  стдр-ъіе,  стдр-ън-шн;  шюж-діе,  множ-дн-шн.  Скло¬ 
неніе  этихъ  словъ  подобно  склоненію  причастій  одночлен¬ 
ныхъ:  приростъ  ш  является  во  всѣхъ  падежахъ,  исключая  . 
имен.  един.  муж.  и  среди,  рода.  Приведемъ  въ  примѣръ  скло¬ 
неніе  слова  воднн. 


ЕДИНСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


Мужской  родъ. 

И.  3.  вол-нн 
Р.  вол-ьш-д 
Д.  вол-ьш-оу 
В.  вол-ьш-ь 
Т.  Бол-ын-емь 
П.  БОЛ-ЬШ-Н 


Средній  родъ, 
вол-іе  или  Бод-ъге 
какъ  въ  муж. 
какъ  въ  муж. 
вол-ге 

какъ  въ  муж. 
какъ  въ  муж. 


Женскій  родъ. 

БОД-ЬШ-Н 

ЕОД-ЬШ-А 

БОЛ-ЬШ-Н 

БОЛ-ЬШ-Ж 

Еод-ьш-ек 

БОД-ЬШ-Н 


ДВОЙСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


И.  3.  ЕОЛ-ЬШ-Д 
Р.  БОД-ЬШ-Оу 
Д.  вол-ьш-емд 
В.  какъ 

Т.  какъ 

Ц.  какъ 


БОЛ-ЬШ-Н 

какъ  въ  муж. 
какъ  въ  муж. 
имени 
датель 
роди 


БОЛ-ЬШ-Н 

какъ  въ  муж. 

ЕОД-ЬШ-ДМД 

тельный 

ный 

тельный 
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МНОЖЕСТВЕННОЕ  ЧИСЛО. 


И.  3.  вод-БШ-е 
Р.  боа-бш-ь 
Д.  Еол-ьш-емъ 

В.  БОЛ-БШ-А 
Т.  БОЛ-БШ-Н 
П.  БОА-ЬШ-НДЪ 


БОЛ-БШ-а 

какъ  въ  муж, 
какъ  въ  муж. 
ЕОЛ-ЬШ-Д 
какъ  въ  муж 
какъ  въ  муж. 


БОЛ-БШ-А 

БОЛ-БШ-Б 

БОД-ЬШ-ДМЪ. 

БОЛ-ЬШ-А 

БОД-ЬШ-ДМН 

ЕОЛ-ЬШ-ЛДЪ 


Подобно  причастіямъ  склоняются  и  двучленныя:  боа-нн, 
Бодьш-іі-дго;  вод-ъіе  (вол-ьш-ею);  водьш-н-н,  болб-ш-а-м; 
множ-дн,  ымож-дн-шд,  множ-дн-ш-д-дго  и  проч. 


Упражненія. 

Ме  ддднте  —  —  Н  се  кдтдпетд7,мдтд  црковБ- 

Не  дадите  святаго  псамъ.  И  вотъ,  завѣса  церков- 
ндід  рд^дьрд  СА  съ  —  —  до  —  нд 

ная  разодралась  отъ  вышняго  края  до  нижняго  (мягк.)  на 
двоіе.  Тожде  же  н  —  —  —  съ 

двое.  Также  и  два  разбойника,  распятые  (рдспънемъін)  съ 
ннмь  поношдстд  іемоу.  Івднмъ  же  отъ  —  — 

нимъ  бранили  его.  Одинъ  же  изъ  двухъ  привѣшенныхъ 
—  доудюдше  н.  Кънемлъте  отъ  — 
(окъшенъін)  злодѣевъ  хулилъ  его.  Остерегайтесь  лживыхъ 
—  нже  ПрН^ОДАТЬ  къ  бдмъ  къ  —  — 

пророковъ,  которые  приходятъ  къ  вамъ  въ  одеждахъ  овчихъ 
Не  остдвдк  вдсъ  —  придя;  къ 

(одночл.).  Не  оставлю  васъ  сирыхъ  (въ  одночл.):  приду  къ 
вдыъ.  Хофжже  семоу  —  датн,  ико  н  текъ, 

вамъ.  Хочу  же  сему  послѣднему  (мягк.)  дать,  какъ  и  тебѣ.. 


—  119  - 

Мъно^н  ко  сжть  —  мало  же  —  Благословите 

Многіе  званные,  а  мало  избранныхъ.  Благословите 

—  въі,  довро  творнте  — 

клянущихъ  (клыіа  въ  вин.)  васъ,  добро  творите  ненавидящимъ 
васъ.  Хождааше  ніс  при  —  —  імішш 

васъ.  Ходилъ  Іисусъ  при  морѣ  галилейскомъ  (ск  въ  ст.) 
К>гда  ^ъванъ  вждешн,  шьдъ  садн  на  —  мъ- 

Когда  будешь  званъ,  поди  и  сядь  на  послѣднемъ  (мягк.)  мѣ¬ 
стъ.  Съдньце  свою  снгають  на  —  н  на  — 

стѣ.  Солнцу  Своему  даетъ  сіять  па  злыхъ  и  на  благихъ  (вин.) 
н  дъжднть  на  —  н  на  —  Сотворнте 

и  дождитъ  на  праведныхъ  и  на  неправедныхъ.  Сотворите 

—  вамъ.  Вьсегда  во  —  нмаате 

повелѣное  (во  множ.)  вамъ.  Всегда  нищихъ  (мягк.)  имѣете 
съ  собоек:  мене  же  не  ввсегда  нмаате.  Отъ  —  же  годннъі 

съ  собою:  Меня  же  не  всегда  имѣете.  Отъ  шестого  же  часа 

тьма  въість  по  вьсен  —  до  — 
(отъ  шестой,  женск.)  была  тьма  по  всей  землѣ  до  девятаго 
годннъі.  Посдъдь  же  прндошА  н  — 

часа  (до  девятой,  жен.).  Подъ  конецъ  же  пришли  и  прочія 
дъвъі.  Пать  же  отъ  нндъ  въ  — 

(мягк.)  дѣвы.  Пять  же  изъ  нихъ  было  нерадивыхъ  (воун 
н  пать  —  Тогда  распАшА  съ  ннмь 

одночл.)  и  пять  мудрыхъ  (одночл.).  Тогда  распяли  съ  нимъ 
дъвд  ра^вонннка,  юднного  о  —  н  юдннаго 

двухъ  разбойниковъ,  одного  по  правую  (деснаи)  и  одного 
о  — .  Бъже  н  напнсано  надъ  ннмь  къннгамн 

по  лѣвую  (сторону).  Было  же  написано  надъ  Нимъ  буквами 

—  н  —  н  —  се  юсть 
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эллинскими  и  римскими  и  еврейскими  (въ  одночл.):  вотъ 
црь  нюденскъ.  Она  же  —  покдоннсд 

царь  Іудейскій.  Она  же  пришедъ  (въ  женск.)  поклонилась 
іемоу  —  гн  помоги  мн. 

Ему  говоря  (глдгола  въ  женск.):  Господи,  помоги  мнѣ.  ІСогдаэ 
ПрЪДОДАфОу  нісоусоу,  по  ніемь  ндостд  дъвд  сдъпьцд  — 
проходилъ  Іисусъ;  за  нимъ  пошли  два  слѣпца  зовущіе 
н  — .  Объ  нофь  вьож  — 

и  глаголющіе  (въ  двойст.  одночл.),  Во  всю  ночь  трудившись 

ннѵесо  же  не  идомъ.  Сто- 
(троуждьсд,  имен.  множ,  одночл.),  ничего  не  ѣли.  Сто- 
идж  же  вьсн  ^ндіемн  гемоу  н  жены,  — 
яли  же  (тутъ)  всѣ  Его  знакомые  и  жены,  пришедщіе  (въшьдъ) 
съ  ннмь  отъ  —  Бддженн  —  —  прдвьды, 

съ  Нимъ  изъ  Галилеи.  Блаженны  алчущіе,  жаждущіе  правды, 
ІДКО  —  НДСЪІТАТБСА.  К>ДННЪ  ОТЪ  ОБОК)  —  Н 

потому  что  тѣ  насытятся.  Одинъ  изъ  двухъ  слышавшихъ  и 
по  немь  —  Кндъ  двд  врдтд  — 

за  Нимъ  шедшихъ.  Видѣлъ  двухъ  братьевъ,  бросающихъ  (въмъ- 
—  въ  море.  ОкрАЦіете  млдденьць  по- 
тдіа,  въ  двойст.)  мрежи  въ  море.  Найдете  младенца  пови- 
внтъ,  —  въ  — .  Къ  оно  връмА  петръ 

таго,  лежащаго  (одночлен.)  въ  ясляхъ.  Въ  то  время  Петръ 
въстдвъ  тете  къ  гровоу,  н  приникъ  кндъ  рн^ъі  іедннъі 
вставъ  пошелъ  къ  гробу,  и  приникнувъ  увидѣлъ  однѣ  одежды 
—  н  нде  въ  секъ  днваса  — 

лежащія  (одночл.),  и  отправился  дивясь  бывшему  (двучл.);  и 
се  дъвд  отъ  нндъ  бъстд  нджцід  въ  тъжде 

вотъ  двое  изъ  нихъ  (изъ  учениковъ)  шли  въ  тотъ  же 
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дьнь  въ  весь  —  стадии  шестЕдесдтъ  отъ  нероусалнмл; 
день  весь  отстоящую  стадій  шестьдесятъ  отъ  Іерусалима; 

И  ЕЪІСТЕ  —  —  — 

и  случилось,  когда  они  .бесѣдовали  (прич.  весвдоуіА  и  мѣст. 

самъ  нісъ  прнвднжвСА,  ндъаше  съ  нкмд. 
н  въ  дат.  двойст.),  самъ  Іисусъ,  ириблизясь,  шелъ  съ  ними. 

Какъ  сказать  по  славянски:  ходилъ  (дождллше)  въ  два 
окрестныя  села,  въ  окрестныя  села,  двѣ  мудрыя  дѣвы,  съ 
двумя  мудрыми  дѣвами,  исцѣлилъ  (нсцъдн)  недужныхъ,  во¬ 
зопилъ  (въ^ъпн)  гласомъ  великимъ  (одночл.),  въ  тѣ  послѣдніе 
дни,  послѣднія  годины  (часы),  къ  двумъ  нижнимъ  краямъ, 
многіе  (одночл.)  слышали  (слъішлдж),  сказалъ  (реѵе)  двумъ 
пришедшимъ  женамъ;  пастухи,  славящіе  и  хвалящіе  (одночл.) 
Бога;  призвалъ  (пришва)  сихъ  послѣднихъ  пастуховъ  (винит.); 
видѣлъ  (видъ)  ихъ  стоящихъ  (одночл.)  на  торжищѣ;  блаженны 
чистые  сердцемъ;  въ  тьму  кромѣшную;  въ  двух  в  бѣлыхъ  одеж¬ 
дахъ;  видѣлъ  (видъ)  его,  по  морю  ходящаго  (вин.  одночл.); 
любить  любящихъ  (винит.);  жены,  пришедшія  въ  домъ;  двѣ 
жены,  пришедшія  въ  городъ;  отъ  большей,  бѣлѣйшей  одежды 
(одночл.);  молите  за  творящихъ  вамъ  напасть  и  изгоняющихъ 
васъ  (вин.);  открывъ  уста  (отвезъ  въ  одночл.  множ.),  они 
говорили  (гдаголлдж);  далъ  (дат)  простершему  руку  (простьръ 
одночл.);  жена,  служащая  въ  дому  (слоужА,  одночл.;  не  на¬ 
шелъ  (не  ОЕръте)  крестившейся  (кръців-СА,  род.  женск.  одночл.). 
постившейся  (поціе-са);  сказалъ  (реѵе)  взявшей  (въ^еме,  дат. 
одночл.)  свѣтильники,  пришелъ  (прнде)  къ  двумъ  старѣйшимъ 
(одночл.);  одинъ  изъ  (отъ)  приступившихъ,  преломившихъ, 
вкусившихъ  хлѣба  (прнстжплЕ,  предомлк,  въкоушк);  множай- 
шіе  (одночл.)  народы  постлали  (постеллша)  одежды  свои;  учи- 
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тель!  какая  ;( паи)  заповѣдь  большая  (о дночл.)  въ  законѣ?  при¬ 
нявшія  (при  имъ)  свѣтильники,  не  взяли  (не  въ^аша)  елея; 
сказалъ  (глагола)  человѣку,  имущему  сухую  руку;  распявшіе  его 
(распьнъ)  раздѣлили  (раадълншА)  ризы  его;  нашли  его  (оврътошА) 
въ  церкви,  сѣдящаго  (одночл.)  посреди  учителей,  слушающаго 
ихъ  и  вопрошающаго  (одночл.);  раззорю  житницы  мои  и  боль¬ 
шія  (одночл.)  созижду;  въ  ближней  житницѣ,  стоящей  у  дома 
на  новой  землѣ,  на  новыхъ  (одночл.)  земляхъ;  въ  святомъ 
градѣ,  въ  іудейскихъ  (ск  въ  ст)  домахъ. 

УШ  Склоненіе  числительныхъ.  (Объясненіе  при- 

отр.  №  10). 

1.  Числительныя  количественныя  склоняются,  какъ  имена 
существительныя  соотвѣтственныхъ  окончаній  (числит,  на  в: 
пдть,  шесть,  какъ  сущ.  женск.  рода  на  ь),  исключая  числи¬ 
тельныхъ:  два,  трніе,  ѵетъіре.  Юдинъ  склоняется,  какъ  мѣ¬ 
стоименіе  тъ. 

2.  Порядковыя  склоняются,  какъ  прилагательныя  соот¬ 
вѣтственныхъ  окончаній. 

3.  Въ  сложныхъ,  при  образованіи  чиселъ  перваго  десятка 
вставляется  предлогъ  на,  и  десАТЬ,  въ  зависимости  отъ  него, 
ставится  въ  вин.  падежѣ  десАте:  (единъ  надесАте,  два  наде- 
САте,  трніе  надесАте,  одиннадцать,  двѣнадцать,  тринадцать  и 
проч.  Отъ  нихъ  порядковыя:  прьвъін  надесАте,  въторъш  маде- 
САте,  третий  надесАте, — одиннадцатый,  двѣнадцатый,  тринад¬ 
цатый.  Мы  видимъ,  что  здѣсь  порядковымъ  является  первое 
число,  а  надесАте  остается  неизмѣннымъ.  Далѣе,  начиная 
съ  20,  уже  нѣтъ  предлога:  дъвадесАте,  трндесдте,  ѵетъіре- 
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десдте,  ПАТьдесАТъ  (десАте  здѣсь  род/  един.,  а  десАТъ  род. 
множ.),  двъстъ,  триста,  —  двадцать,  тридцать,  сорокъ,  пять¬ 
десятъ,  двѣсти,  триста.  Отъ  нихъ  порядковыя  уже  сходны  съ 
русскими:  двддесАТЪін,  трндесАТЪін,  ѵетъіредесАтъін,  и  проч. 
Въ  сложныхъ  порядковыхъ  обыкновенно  и  десятки,  и  едщщмэ 
принимаютъ  окончаніе  прилагательныхъ:  дъвддесАТЪін  и  прьвъін, 
ѵетъіредесАТъін  и  въторъін, — двадцать  первый,  сорокъ  второй, 
и  проч. 

Склоненіе  числительныхъ  дъвд,  ока,  трніе,  ѵетъіре,  десАТЬ. 
Два,  овд  склоняются  лишь  въ  двойственномъ  числѣ. 


Мужской  родъ. 

И.  В.  дъв-д  ов-д 

Р.  П.  дъв-ою  (двоу)  ов-ою 
Д.  Т.  дъв-ъмд  ов-ъмд 


Средній  н  женскій  родъ. 

ДЪВ-Ъ  ОБ-Ъ 

ДЪВ-ОЮ  ОБ-ОЮ 

ДЪВ-ЪМД  ОБ-ЪМД 


Трню,  ѵетъіре  склоняются  сходно  съ  сущ. 


числѣ. 

Мужск.  Среди,  н  Жен 


И. 

тр-ніе 

тр-н 

р. 

тр-нн 

д. 

трь-мъ, 

тр-емъ 

Р 

в. 

тр-н 

» 

& 

т. 

Тр-БМН 

К 

«^3 

и 

п. 

тр-ьдъ, 

тр-е^ъ 

о 

я 

на  ь  во  множ. 


для  всѣхъ  родовъ. 

ѵетъір-е,  ѵетъір-ніе 
ѵетъір-ь 

ѵегыр-емъ  (ьмъ) 
ѵетъір-н 
ѵетъір-ьмн 
ѵетъір-едъ  (ьдъ) 


Въ  славянскомъ,  и  при  сложеніи  числительныхъ  дъвд, 
трніе,  ѵетъіре  съ  числительнымъ  десдть,  склонялись  оба  числа; 
при  этомъ  десдть,  въ  соединеніи  съ  числительнымъ  дъвд,  скло¬ 
нялось  въ  двойственномъ,  а  въ  соединеніи  съ  прочими  коли¬ 
чественными:  трніе,  ѵетъіре,  пать,  и  проч.— во  множественномъ, 
имѣя  окончанія  частію  мягкія,  частію  твердыя. 
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И.  В.  дъвд  или  дъвъдесАт-е 
Р.  П.  дъвою  (дъвоу)  десАт-оу 
Д.  Т.  дъвъмд  десАТ-ьмд 
И.  трндесАт-е 
Р.  трнндесАт-ъ 
Д.  тремъдесдт-емъ  (ьмъ) 

В.  трндесАт-е 
Т.  трьмндесАТ-ъі 
П.  тредъдесАТ-едъ  (ь/съ). 

Упражненія. 

Ѵьто  ед  мьннть  вамъ?  лфб  вждеть  етероу  дроугоуоумоу 
Какъ  вы  думаете?  если  будетъ  у  кого  нибудь 
ѵдвкоу  съто  овьць,  н  ^делжднть  іеднна  отъ  нндъ:  не  оста- 
сто  овецъ,  и  заблудится  одна  изъ  нихъ:  не  оста¬ 
вить  ЛИ  —  ид  гора/съ  н 

витъ  ли  99  (девАтьдеслтъ  и  девАТЬ  въ  родит.)  на  горахъ, 
ншьдъ  нціеть  —  Въ  оустъ/съ 

вышедъ  станетъ  искать  заблудшую  (въ  род.).  Въ  устахъ 

—  иди  —  —  стднеть  вьсикъ  гддгодъ.  Пдкъіже 

двухъ  или  трехъ  свидѣтелей  станетъ  всякая  рѣчь.  Опять 
ншьдъ  въ  —  н  —  годннж,  сотвори 

вышедши  въ  шестой  и  девятый  (въ  женск.)  часъ,  сдѣлалъ 

тдкожде;  въ  —  —  годннж  ншьдъ, 

тоже;  въ  одиннадцатый  же  часъ  (въ  жен.)  вышедъ, 

овръте  —  —  Въсте,  ико  по  — 

нашелъ  другихъ  стоящихъ  (вин.).  Знаете,  что  послѣ  двухъ 

—  пас/са  вждеть.  ПрньашА  —  съреврь- 

дней  (по  съ  пред.)  пасха  будетъ.  Приняли  тридцать  сребрен - 
никъ.  —  —  со^нждж.  Н  іегда 
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никовъ.  Въ  три  дня  (твор.  безъ  предл.)  создамъ.  И  когда 
кысть  —  —  остд  отрокъ  въ  ніе- 

былъ  двѣнадцати  лѣтъ  (род.  двойст.),  остался  отрокъ  въ  Іе- 
рслнмъ.  Кто  уво  отъ  —  —  БЛНЖМІНН. 

русалимѣ.  Кто  же  изъ  тѣхъ  трехъ  ближній. 

Какъ  сказать  по  славянски:  заповѣдалъ 
надцати  ученикамъ  своимъ  (въ  двойств.,  вмѣсто  дъвд-овд); 
служитъ  осьмнадцатый  годъ  (дъто)'  купилъ  (купи)  за  двѣсти 
сребренниковъ  (двд  и  сто  въ  твор.  двойств.),  тридцатью  го¬ 
дами  (дъто)  меньше  (мннн),  въ  сорока  мѣрахъ,  отъ  тринад¬ 
цатаго  дня,  больше  четырехъ,  три  пути  и  три  села,  до  семи¬ 
десяти  четырехъ  лѣтъ,  къ  пятидесяти  тысячамъ  (тъіСАфд). 

XI.  Спряженіе  правильныхъ  глаголовъ.  (Объясненія 
при  отрывкахъ  №  2,  4,  5,  7,  9,  10). 

1.  Спряженіе  правильныхъ  глаголовъ  въ  пхъ  простыхъ  Формахъ. 

Въ  славянскихъ  глаголахъ,  какъ  и  въ  русскихъ,  находимъ 
три  наклоненія:  неопредѣленное,  изъявительное  и  повелитель¬ 
ное.  Кромѣ  того  есть  особыя  сложныя  формы  для  выраженія 
условія  (условное  наклоненіе);  объ  нихъ  скажемъ  послѣ,  при 
изложеніи  сложныхъ  временъ. 

Неопредѣленное  наклоненіе  имѣетъ  окончанія:  тн  съ  предъ- 
идущею  гласной,  стн,  цін  (доднтн,  епдетн,  жецш,  жечь).  Въ 
глаголахъ  на  стн  окончаніе  тн  приставляется  къ  корню,  у 
котораго  послѣдняя  буква  с  (нес-тн,  пдс*тн),  или  буквы  д,  т, 
мѣняющіяся  передъ  т  въ  с  (вед-тн,  вес-тн;  ѵет-тн,  ѵес-тн,  про- 
чес-ть,  прочт-у)).  Въ  глаголахъ  на  фн,  окончаніе  тн  прибав¬ 
ляется  къ  корню  съ  послѣдними  буквами  г  или  к  (жег-тн, 
жефн;  тек-тн,  тефн,  жг-у,  тек-у). 


(^дповъдд)  двѣ- 
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Еромѣ  этого  неопредѣленнаго  наклоненія  въ  славянскомъ 
есть  еще  достигательное  на  тъ,  фь,  употребляемое,  когда 
выражается  цѣль  дѣйствія;  въ  русскомъ  въ  этомъ  случаѣ 
ставится  союзъ  «чтобъ»:  пришелъ  мучить,  или  чтобы  мучить, — 
прнде  мжѵн-тъ  (вм.  мжѵн-тн);  пришелъ  спасти  (чтобъ  спасти, — 
прнде  спдс-тъ;  посланъ  сжечь  —  посъдднъ  съжефь,  (вмѣсто 
съжефн),  и  проч. 

Въ  славянскомъ,  собственно  говоря,  не  было  дѣепричастій: 
такія  формы,  какъ  творд,  ѵнтдід  склонялись,  подобно  име¬ 
намъ  существительнымъ.  Причастія  одночленныя  настоящаго 
времени  происходили  отъ  неопредѣленнаго  наклоненія  чрезъ 
перемѣну  тн  на  д  (и),  ъі  въ  муж.  и  средн.  родѣ.  Буквы  д, 
ід  находимъ  въ  глаголахъ  на  тн  съ  предъидущею  гласною, 
причемъ  эта  гласная  иногда  откидывалась,  иногда  оставалась: 
внд-ъ-тн,  енд-а;  влдд-ъ-тн,  вддд-ъ-ід;  гддго-л-д-тн,  гддгол-ід; 
посъіл-д-тн,  посъіл-д-ід.  Буква  ъі  является  въ  глаголахъ  на 
стн  и  цін  и  прибавляется  къ  корню:  нес-ъі,  тек-ъі,  жег-ъі, 
вед-ъі.  Для  образованія  женскаго  рода,  съ  окончаніемъ  н  и 
буквою  ці  въ  приростѣ,  надо  взять  во  вниманіе  —  3-е  лице 


множ,  числа  наст,  времени:  внд-дть,  внд-дці-н;  вдддъ-іжть, 
вдддъ-іжф-н;  нес-жть,  нес-жф-н;  жг-жть,  жг-жф-н.  Точно 
также  образуются  и  всѣ  падежи  чрезъ  прибавленіе  окончанія 
СЪ  приростомъ  Дф,  ІДф,  Жф,  ККф:  внд-дф-д,  нес-жф-д  и 
проч.  Для  образованія  прошедшихъ  одночленныхъ  причастій 
надо  измѣнить  тн  въ  въ  или  ъ,  ь.  Окончаніе  въ  въ  глаго¬ 
лахъ  съ  предъидущею  гласною:  дод-н-тн,  дод-н-въ;  внд-ъ-тн, 
внд-ъ-въ;  окончаніе  ъ  въ  глаголахъ  на  стн,  фн  и  прибав¬ 
ляется  къ  чистому  корню:  нес-ъ,  же-гъ,  тек-ъ,  вед-ъ;  окон¬ 
чаніе  ь  во  многихъ  глаголахъ  на  нтн  (вм.  нвъ):  прнстжп-нтн, 


♦ 
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прнстжп-л-ь;  вкоус-нтн,  вкоуш-ь.  Окончаніе  въ,  ъ,  ь,  слу¬ 
жатъ  для  муж.  и  сред,  рода,  въ  женскомъ  находимъ  н  съ 
приростомъ  въш,  ъш,  ьш:  додн-въш-н,  нес-ъш-н,  тек-ъш-н. 
прнсжпд-ын-н,  пръклон-ьш-н;  тотъ  же  приростъ  и  во  всѣхъ 
падежахъ,  исключая  именит,  муж.  и  среди,  рода:  додн-іж-щНЕр 
нес-ъш-д,  пръкдон-ыіі- д,  и  проч.  Двучленныя  окончанія  обра¬ 
зуются  чрезъ  прибавленіе  мѣстоименій  н,  ге,  и  къ  одночлен¬ 
нымъ,  причемъ  и  въ  среднемъ  родѣ  являются  приросты  съ 
буквами  ціиш:  дод-д-н,  дод-дф-е-іе,  дод-дф-н-и;  нес-ъі-н, 
нес-Жф-е-іе,  нес-жф-н-и;  додн-въі-н,  додн-въш-е-ге,  додн 
въш-н-ю;  нес-ъі-н,  нес-ъш-е-і€,  нес-ъш-н-н:  Еромѣ  этихъ 
одночленныхъ  и  двучленныхъ  причастій  настоящаго  и  про¬ 
шедшаго  времени  въ  славянскомъ  есть  еще  причастія  прош. 
врем,  несклоняемыя  на  дъ,  до,  дд:  додн-лъ,  нес-лъ,  тек-лъ. 
Въ  нынѣшнемъ  русскомъ  они  употребляются  для  означенія 
прошедшаго  времени  изъявит,  наклоненія,  но  встарину  это 
были  причастія,  служившія  къ  образованію  сложныхъ  вре¬ 
менъ  съ  глаголомъ  вспомогательнымъ  въітн:  іесмь  додндъ, 
БЫДЪ  ДОДНДЪ,  БЪДДЪ  ХОДИЛЪ;  ЕЖДЖ  додндъ. 

Въ  изъявительномъ  наклоненіи  настоящее  время  и  буду¬ 
щее  простое  составлялось  чрезъ  перемѣну  тн  на  ж,  іж,  при¬ 
чемъ  предъидущая  гласная  иногда  оставалась,  иногда  опуска¬ 
лась:  глдгод-д-тн,  гддгол-іж;  внд-ъ-тн,  внжд-ж;  посъід-д-тн, 
посъід-д-іж;  влдд-ъ-тн,  вддд-ъ-іж;  сотвор-н-тн,  сотвор-іж,  и 
проч.  Въ  глаголахъ  на  стн,  фн  окончаніе  присоединяется  къ 
чистому  корню:  вес-тн,  вед-ж;  рефн  (рек-тн),  рек  ж,  мофн, 
мо  г-ж,  и  проч.  Букво  ж,  іж,  какъ  окончаніе  1-го  лида,  со¬ 
отвѣтствуетъ  русскому  окончанію  у ,  да;  въ  прочихъ  лицахъ, 
какъ  и  въ  русскомъ,  находимъ  передъ  окончаніемъ  е  или  н: 
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при  буквѣ  е  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  является  ж,  ж,  (соотвѣт¬ 
ственно  русскому  у,  ю),  при  буквѣ  н — а,  іа  (соотвѣтственно 
русскому  а,  я):  вед-е-шн,  вед-ж-ть;  вдадъ-іс-шн,  владъ-кть; 
омоѵ-н-шн,  омоѵ-а-ть;  твор-н-шн,  ТВОр-А-ТЬ. 

Въ  славянскомъ  было  два  простыхъ  прошедшихъ  впммбтц.і 
Прошедшее  опредѣленное  составлялось  чрезъ  перемѣну  окон¬ 
чанія  неопредѣленнаго  наклоненія  тн  на  дъ  для  перваго  лица: 
вдадъ-тн,  владъ-дъ;  нска-тн,  нска-дъ;  носн-тн,-  носн-дъ.  Во 
2-мъ  и  3-мъ  лицѣ  единст.  дъ  откидывалось  и  было  вдадъ, 
иска,  носн.  Въ  глаголахъ  на  стн  и  цш  находимъ  окончаніе 
одъ,  прибавляемое  къ  чистому  корню:  нес-одъ,  вед-одъ,  тек- 
одъ,  мог-одъ.  Это  вставное  о  во  2-мъ  и  3-мъ  лицѣ  един, 
измѣнялось  въ  е,  причемъ  измѣнялась  и  предъидущая  соглас¬ 
ная  г,  к:  нес-е,  вед-е,  теѵ-е,  мож-е.  Другое  прошедшее  не¬ 
опредѣленное  имѣло  въ  1-мъ  лицѣ  един,  окончаніе  адъ.  Если 
передъ  окончаніемъ  тн  были  буквы  ъ,  а,  то  онѣ  оставались: 
нмъ-тн,  нмъ-адъ;  гдагода-тн,  гдагода-адъ.  Послѣ  ж,  жд,  ѵ,  ш, 
въ  которыя  измѣнялись  коренныя  г,  д,  к,  с,  находимъ  аадъ: 
нос-н-тн,  нош-а-адъ;  теці-н,  теѴ-а-адъ;  моір-н,  мож-а-адъ; 
додн-тн,  дожд-а-адъ;  въ  глаголахъ  на  стн  —  ъадъ:  нес-ъ-адъ. 
Въ  другихъ  было  и  іаадъ:  пн-тн  пн-іа-адъ;  двадн-тн,  двад-іа- 
адъ;  дюкн-тн,  дюБд-га-адъ. 

Повелительное  наклоненіе  имѣло,  какъ  и  въ  русскомъ,  въ 
единственномъ  числѣ  окончаніе  н:  додн,  несн.  Въ  двойствен¬ 
номъ  и  множественномъ  было  окончаніе,  сходное  съ  оконча¬ 
ніемъ  настоящаго  времени  изъявит,  наклон.,  только  буква  е 
измѣнилась  въ  ъ:  ход- н въ,  дод-нмъ;  нес-ъвъ,  нес-ъмъ  (въ 
изъяв,  нес-евъ,  нес-емъ).  Послѣ  гласной  вмѣсто  ъ  находимъ 
н:  пн-нвъ,  пн-нмъ;  съ-нвъ,  съ-нмъ. 
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Примѣры  спряженій. 

Неопредѣленное  наклоненіе. 

а)  Обыкновенное: 

влдд-ъ-тн,  вес-тн,  тецін  (тек-тн),  мофн  (мог-тн),  пн-тн, 

ВНД-Е-ТН,  ДОД-Н-ТН,  ЛЮЕ-Н-ТН. 


Ь)  Достигательное. 

влад-ъ-гь,  вес-тъ,  теціц  моціь,  пн-тъ,  внд-е-гь,  дод-н-тъ, 

ДЮЕ-Н-ГЬ. 


Причастія. 


а)  одночленныя. 

Наст.  муж.  и  среди,  рода:  влдд-е-іа,  вед-ъі,  тек-ъі,  мог-ъі,. 

ПІІ-ЬА,  ВНД-А,  ДОД-А,  ЛІОЕ-А. 

—  жепск.  рода:  вддд-ъ-іжф-н,  вед-жф-н,  тек-жф-н,  мог- 

Жф-Н,  ПН-ІЖф-Н,  ВНД-Аф-Н,  ДОД-Аф-Н, 
ЛЮЕ-Аф-Н. 

Прош.  муж.  и  сред,  р.:  влдд-е-въ,  вед-ъ,  тек-ъ,  мог-ъ,  пн-въ, 

ВНД-Е-ВЪ,  ДОД-Н-ВЪ,  ЛЮЕ-Н-ВЪ. 

—  жен.  р.:  влдд-е-въш-н,  вед-ъш-н,  тек-ъш-н,  мог-ъш-н 

ПН-ВЪШ-Н,  ВНДЕ-ЕЪШ-Н,  ДОД-Н-ВЪШ-Н,  ЛЮЕ- 

н-въш-н. 

<  Ь)  Двучленныя: 

Наст.  муж.  рода:  влдд-е-іа-н,  вед-ъі-н,  тек-ъі-н,  мог-ъі-н, 

ПН  ІА-Н,  ВНД-А-Н,  ДОД-А-Н,  ЛЮБ-А-Н. 

—  среди,  рода:  влдд-Е-ьжф-е-іе,  вед-жф-е-ге,  тек-жф-е-ге, 

мог-жці-е-іе,  пн-іжф-е-ге,  внд-Аф-е-іе? 

ДОД-Аф-е-Ю,  ДЮЕ-Аф-е-І€. 

Женев,  рода:  влдд-ъ-іжф-н-и,  вед-жф-н-и,  тек-жф-н-и, 

МОГ-Жф-Н-Н,  ПН-ІЖф-Н-И,  ВНД-Аф-Н-И, 

ДОД-Аф-Н-И,  ДІОЕ-Аф-Н-И. 
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с)  Несклоняемыя  прошедшія. 

Един,  муж.,  среди,  и  жен.  рода:  вдддв-лъ,  до,  дд;  ве-лъ,  до, 
да;  тек-лъ,  до,  дд;  мог-лъ,  до,  лд;  пн-лъ, 
ло,  лд;  вндв-лъ,  до,  дд,  и  проч. 

Двойст.  муж.,  сред,  и  женск.  рода:  влддв-лд,  ди,  лв;  ве-лд,  лв, 
лв;  тек-лд,  Д'В,  д-к;  мог-лд,  Д'В,  лв,  щт 
Множ,  муж.,  сред,  и  жен.  рода:  влддв-лн,  дд,  лъі;  ве-лн,  дд, 
лъі;  тек-лн,  лд,  лъі;  мог-дн,  дд,  лъі,  и  проч. 
Изъявительное  наклоненіе. 

Настоящее  время  (будущее  простое  имѣетъ  тѣ  же  окончанія). 

•  Единственное  число. 

1- е  лице:  вддд-в-іж,  вед-ж,  тек-ж,  мог-ж,  пн-іж,  внжд-ж. 

дожд-ж,  лювд-іж. 

2- е  лице:  вддд-в-іе-шн,  вед-е-шн,  теѵ-е-шн,  мож-е-шн,  пн- 

іе-шн,  внд-н-шн,  ліоб-н-шн. 

3- е  лице:  влдд-в-іеть,  вед-е-ть,  теѵ-е-ть,  мож-е-тв,  пн-іе-ть, 

внд-н-ть,  ЛЮЕ-Н-ТВ. 

Двойствеппое  число. 

1- е  лице:  вддд-в-іе-вв,  вед-е-вв,  теѵ-е-вв,  мож-е-вв,  пн-ю-вв, 

внд-н-вв,  дод-н-вв,  ДІОЕ-Н-ВВ. 

2- е  лице:  влдд-в-іе-тд,  вед-е-тд,  теѵ-е-тд,  мож-е-тд,  пн-іе-тд, 

внд-н-тд,  дод-н-тд,  ДЮЕ-Н-ТД. 

3- е  лице:  влдд-в-іе-тд,  вед-е-тд,  теѵ-е-тд,  мож-е-тд,  пн-іе-тд, 

внд-н-тд,  дод-н-тд,  ДЮЕ-Н-ТД. 

Множественное  число. 

1- е  лице:  вддд-в-іе-мъ,  вед-е-мъ,  теѵ-емъ,  мож-е-мъ,  пн-іе-мъ, 

внд-н-мъ,  дод-н-мъ,  діоб-н-мъ. 

2- е  лице:  вддд-в-іе-те,  вед-е-те,  теѵ-е-те  мож-е-те  пн-іе-те, 

внд-н-те,  дод-н-те,  ліов-н-тё.  ,0 

3- е  лице:  вддд-в-іж-ть,  вед-ж-ть,  тек-ж-ть,  мог-ж-ть,  пн- 

ІЖ-ТЕ,  ВНД-А-ТБ,  ДОД-А-ТЬ,  ДЮЕ-А-ТЬ. 
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Прошедшее  опредѣленное. 

Единственное  число. 

1- е  лице  вддд-ъ-дъ,  вед-о-дъ,  тек-о-дъ,  мог-о-дъ,  пн-дъ, 

ВНД-Ъ-ДЪ,  ДОД-Н-ДЪ,  ДЮЕ-Н-ДЪ. 

2- е  и  3-е  лице:  вддд-ъ,  вед-е,  теѵ-е,  мож-е,  пн,  вид-*, 

ДОД-Н,  ЛЮБ-Н.  Г'ІЧ.МІПІ^І 

Двойственное  число. 

1- е  лице:  вадд-ь-довъ,  вед-о-довъ,  тек-о-довъ,  мог-о-довъ, 

ПН-ДОВЪ,  ВНД-Ъ-ДОВЪ,  дод-н-довъ,  ЛЮБ-Н-ДОВЪ. 

2- е  и  3-е  лице:  вддд-ъ-стд,  вед-о-стд,  тек-о-стд,  мог-о-стд, 

пн-стд,  внд-ъ-стд,  дод-н-ста,  дюб-н-стд  (въ  жен¬ 
скомъ  ъ). 

Множественное  число. 

1- е  лице:  вддд-ъ-домъ,  вед-о-домъ,  тек-о-домъ,  мог-о-домъ, 

пн-домъ,  внд-ъ-домъ,  дод-н-домъ,  ДЮБ-Н-ДОМЪ. 

2- е  лице:  вддд-ъ-сте,  вед-о-сте,  тек-о-сте,  мог-о-сте,  пн-сте, 

внд-ъ-сте,  дод-н-сте,  дюв-н-сте. 

3- е  лице:  влдд-ъ-ша,  вед-о-шд,  тек-о-шд,  мог-о-шд,  пн-шд, 

ВНД-Ъ-ША,  ДОД-Н-ШД,  ДЮБ-Н-ША. 

Прошедшее  неопредѣленное. 

Единственное  число. 

1- е  лице:  вддд-ъ-ддъ,  вед-ъ-ддъ,  теѵ-д-ддъ,  мож-д-ддъ,  пн-и-ддъ, 

ВНД-Ъ-ДДЪ,  ДОЖД-Д-ДДЪ.  ДЮБД-И-ДДЪ. 

2- е  и  3-е  лице:  вддд-ъ-дше,  вед-ъ-дше,  теѵ-д-дше,  мож-д-дше, 

пн-и-дше,  внд-ъ-дше,  хожд-д-дше,  люБД-га-дше. 

Двойственное  число. 

1- е  лице:  влдд-ъ-ддовъ,  вед-ъ-ддовъ,  теѵ-д-ддовъ,  мож-д-ддовъ, 

ПН-Ю-ДДОВЪ,  ВНД-Ъ-ДДОВЪ ,  ДОЖД-Д-ДДЭВЪ,  ЛЮБЛ-Й- 

ддовъ. 

2- е  и  3-е  лице:  вддд-ъ-дстд,  вед-ъ-дстд,  теѵ-д-дстд,  мож-д- 

ДСТЛ,  ПН-И-ДСТД,  ВНД-Ъ-ДСТД,  ДОЖД-Д-ДСТД,  ДЮБЛ-И-ДСТД. 

9* 


132 


Множественное  число. 

1- е  лиде:  вддд-ъ-ддомъ,  вед-ъ-ддомъ ,  теѵ-д-ддомъ,  мож-д- 

ддомъ,  пн-и-ддомі,,  внд-ъ-ддомъ,  дожд-д-ддомъ, 

ЛЮБЛ-ІД-ДДОМЪ. 

2- е  лице:  вддд-'Е- доте,  внд-ъ-дсте,  теѵ-д-дсте,  мож 

пн-ід-дсте,  внд-ъ-дсте,  дожд-д-дсте,  дюбл-ід-д* 

3- е  лице:  влдд-’Б-ддж,  вед-ъ-ддж,  теѵ-д-ддж,  мож-д-ддж,  пн-н- 

ДДЖ,  ЕНД-'Е-ДДЖ,  ДОЖД-Д-ДДЖ  ЛЮБЛ-ІД-ДДЖ. 

Повелительное  наклоненіе. 

Единственное  число. 

влдд-'Б-н,  вед-н,  тец-н,  мо^-н,  пн-н,  внжд-в,  вод-н,  люв-н. 

Двойственное  число. 

1- е  лице:  вддд-ъ-нвъ,  вед-нвъ,  тец-ъвъ,  мо^-ъвъ,  пн-нкн, 

внд-нвъ,  ДОД-НВЪ,  ДЮБ-НВЪ. 

2- е  и  3-е  лице:  клдд-ъ-нтд,  вед-’Бтд,  тец-ътд,  моз'-ътд,  пн- 

НТД,  ВНД-НТД,  ДЮБ-НТД. 

Множественное  число. 

1- е  лице:  вддд-ц-нмъ,  вед-ъмъ,  тец-ъмъ,  мо^-ъмъ,  пн-нмъ, 

ВНД-НМЪ,  ДОД-НМЪ,  ДЮЕ-НМЪ. 

2- е  лице:  вддд-ъ-нте,  вед-ъте,  тец-нте,  мо^-нте,  пн-нте, 

внд-нте,  дод-нте,  дюв-нте. 

3- е  лице:  дд  влдд-ъ-іжтб,  дд  вед-жтв,  дд  тек-жть,  дд  мог-жтв, 

дд  пн-іжтв,  и  проч.  (Въ  единственномъ  также:  дд 
влддъ-іеть,  дд  вед-етв,  дд  теѵ-еть  и  проч. 
Особенности  этихъ  спряженій  легко  замѣтить: 

1)  Малый  юсъ  (а,  іа)  мы  находимъ  въ  причастіи  настоя¬ 
щаго  времени,  въ  3-мъ  лицѣ  множест.  наст.  врем,  изъявит, 
накл.  (ате,  іате),  въ  3-мъ  лицѣ  множ.  прош.  опред.  изъяв, 
накл.  (ша);  большой  юсъ  (ж,  и»)  встрѣчается  въ  приростѣ 
причастія  наст,  времени  (жці,  іжці  рядомъ  съ  дці,  іАф),  въ 
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1-мъ  лицѣ  наст.  врем,  изъяв,  накл.  (ж,  іж),  въ  3-мъ  лицѣ 
множ.  наст.  врем,  изъяв,  накл.  (жть,  илъ  рядомъ  съ  дть, 
*ать),  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  проні.  неонред.  изъявит,  наклон, 
(д^ж). 

2)  Настоящее  и  будущее  простое  имѣютъ  окончанія;, Мзйізіі 
ныя  съ  русскимъ;  но  въ  1-мъ  лицѣ  един,  и  въ  3-мъ  множ, 
юсы  вмѣсто  у,  ю,  а,  я,  во  2-мъ  един,  шн  вм.  шь,  въ  3-мъ 
един,  и  множ,  ть  вм.  тъ;  въ  двойств,  въ,  та,  тд  (въ  позднѣй¬ 
шемъ  для  муж.  рода  вд,  для  женск.  и  сред,  во  2-мъ  и  3-мъ 
лицѣ  тъ). 

3)  Прошедшія  времена  имѣютъ  сходныя  окончанія  во 
всѣхъ  лицахъ,  исключая  2-го  и  3-го  единств,  и  3-го  множ.; 
отъ  настоящаго  времени  они,  между  прочимъ,  отличаются 
тѣмъ,  что  1-е  лице  въ  един.,  двойст.  и  множ,  образуется  съ 
помощію  буквы  д:  дъ,  довъ,  домъ,  а  во  2-мъ  лицѣ  двойств, 
и  множ,  является  буква  с:  с-тд,  с -те;  въ  3-мъ  единств,  и 
множ,  прошед.  неопред,  очень  часто  прибавляется  къ  окон¬ 
чанію  еще  окончаніе  настоящаго  врем,  ть:  помм-и-дше-ть, 
помн-и-лдж-ть;  више-ть,  вюдж-ть.  Прошедшее  неопред,  отъ 
опред.  отличается  тѣмъ,  что  въ  первомъ  вездѣ  передъ  окон¬ 
чаніемъ  буква  д:  ддъ,  ддовъ,  ддомъ,  что  во  2-мъ  и  3-мъ 
един,  оно  имѣетъ  дше,  тогда  какъ  опред.  оканчивается  глас¬ 
ною,  какая  остается,  когда  отбросимъ  окончаніе,  или  буквою 
е:  ѵнтд,  додн,  велъ,  веде,  и  проч.  Прошед.  опред.  имѣетъ, 
наконецъ,  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  оконч.  ша,  а  неопред,  ддж: 

Упражненія.  і 

Отъпоуціь  ндродъі,  въ^нде  ніс  мд  —  — 

Отпустивъ  народъ,  взошелъ  Іисусъ  на  гору  помолиться 
Не  мьннте,  ико  —  — 
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*  * 

(достигательное);  Не  думайте,  что  я  пришелъ  (прош.  опред. 

—  ^дконд'.  не  —  — 

отъ  придти)  раззорить  (дост.)  законъ:  не  пришелъ  раззорить, 
нъ  —  Ніс  — 

но  исполнить  (ндплъннтн,  достиг.).  Іисусъ  проходилъ  (прош; 

Ш'АЧІЦІ.І 

неопр.  д  въ  жд)  всю  Галилею,  уча  (прич.  наст.)  на  сбори- 

і  _  _ 

щахъ  (среди,  родъ).  Приступивъ  (отъ  прнстжпль  имен.  множ.) 

ученики  Его,  молили  (прош.  неопред,  ■надъ)  Его,  говоря  (отъ 

—  —  Юдинъ  же  отъ  — 

гддгодьа  именит,  множ.):  отпусти  ее.  Одинъ  же  изъ  двухъ 

повѣшенныхъ  (оЕЪшенъш,  родит,  двойств.)  злодѣевъ  хулилъ 

—  —  дціе 

(прош.  неопр.)  Его,  говоря  (отъ  гддгоддтн  наст,  прич.):  если 
тъі  есн  ,хсъ,  —  сдмъ  н  ндсъ;  откъцшъ 

ты  Христосъ,  спасися  самъ  и  спаси  насъ;  отвѣчавъ  же 
дроугъш  —  іемоу,  — 

другой  укорялъ  (отъ  пръфдтн  прош.  неопр.)  его,  говоря: 

ни  дн  тъі  —  кд,  дао  въ  томвжде  осуждении  іесн: 

развѣ  ты  не  боишься  Бога,  такъ  какъ  осужденъ  тѣмъ  же  судомъ: 
и  —  —  оуво  въ  прдвьдж;  достонндн  ко,  геже  — 
и  мы  двое  осуждены  по  правдѣ;  мы  по  заслугѣ,  что  дѣлали 

Ь  -  - 

(отъ  дъддтн  прош.  опред.  въ  двойст.),  то  пріемлемъ  (въспрн- 
д  сь  же  ннѵесо  же  ^ъдд  — 
юмлк  въ  двойст.);  а  этотъ  никакого  зла  не  сдѣлалъ  (сътво- 
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Въ  оно  вреыд  — 

рнтн  прош.  опред.  Въ  то  время  стоялъ  (прош.  неопред.,) 
ноанъ,  н  отъ  —  —  дъва;  н  — 

Іоаннъ,  и  изъ  учениковъ  его  два:  и  увидѣлъ  (отъ  гл.  0Ѵ7Ь- 


іса  —  н  —  і,ш'» 

рътн  прош.  опред.)  Іисуса,  идущаго  (одночл.)  и  сказалъ  (отъ 


се  агньць  вжнн;  н  — 

глагодатн  прош.  опр.):  вотъ  агнецъ  Божіи;  и  слышали  (прош. 
н  ока  оуѵеннка,  —  —  — 

опред.  двойст.)  его  оба  ученика,  что  онъ  сказалъ  (отъ  гда- 

Н  ПО  ІСЪ  — 

годатн  прич.  наст.  вин.  пад.),  и  за  Іисусомъ  пошли  (ндодъ 


овраціь  же  сд  іс  н  вндъвъ  — 
въ  двойст.);  обернувшись  же  Іисусъ  и  видѣвъ  ихъ  (въ  двойст.) 
по  севъ  —  — 

за  собою  идущихъ  (въ  двойст.),  сказалъ  (отъ  глагодатн  прош. 

—  ѵесо  —  —  — 

опред.)  имъ  (въ  двойст.);  чего  ищете  (въ  двойст.)?  они  же 
—  —  раввн,  юже 

(въ  двойств.)  сказали  (отъ  ръдъ  двойств.)  Ему:  равви,  что 
гдгетьсд  съка^аемо  —  къде  —  — 

значитъ  учитель  (зват.),  гдѣ  живешь?  отвѣчалъ 


—  —  н  — 

(глагодатн)  имъ  (двойст.):  придите  и  увидите  (повел,  двойст. 

—  же  н  — 

вндътн);  пришли  и  увидѣли  (вндътн,  прош.  опр.  двойст). 
къде  —  —  н  пръвыста  оу  «него  дьнь  — 

гдѣ  Онъ  жилъ  (жнвъадъ),  и  пребыли  у  Него  день  тотъ. 
Кд  а  же  нн  —  —  правьдъі,  ико  — 
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Блаженны  алчущіе,  жаждущіе  правды,  потому  что  тѣ  на- 
—  Блаженн  —  —  нко  —  — 

сытятся.  Блаженны  чистые  сердцемъ,  потому  что  тѣ  Бога 


узрятъ.  Возлюбишь  ближняго  своего.  Вѣруете  ли  (въ  двМмцБ. 
ико  —  се  —  Отъвъфавъ  же  англъ,  — 

что  могу  это  сотворить?  Отвѣщавъ  же  ангелъ,  сказалъ  (отъ 


рекодъ)  женамъ  (въ  двойст.):  не  бойтесь  вы  (вы  между  гла- 

въмь  во,  ико  —  —  — 

голомъ  и  мѣст.  са);  знаю  я,  что  Іисуса  распятаго  ищете 
нъсть  сьде:  —  во 

(въ  двойст.);  нѣтъ  Его  здѣсь:  всталъ  (отъ  мертвыхъ), 
ико  же  —  —  —  мъ- 

какъ  сказалъ  (рекодъ);  придите,  видите  (повел,  двойст.)  мѣ¬ 
сто,  ндеже  —  гь  — 

сто,  гдѣ  лежалъ  (нрош.  опр.)  Господь.  Учитель  (зват.  п.) 
—  —  —  его  же  аціе  — 

мы  двое  хотимъ  (дофж),  чего  просимъ  (двойст.),  со- 
—  —  ІѴІоддфе  же  са  не  лндо  — 

творишь  намъ  (двойст.)  Молясь  же  лишняго  не  говорите 

ико  же  —  —  н  — 

(отъ  глдголдтн  повел.)  какъ  язычники.  Ищите  и  обрящете. 

—  въ  ввсв,  иже  іеств  пръмо  вама.  Онъ  же 

Идите  (въ  двойст.)  въ  весь,  которая  передъ  вами.  Онъ  же 
въставъ,  — 

вставъ,  взялъ  (отъ  поіатн  прош.  опред.  съ  прибавлен,  тъ) 
отроѵА  н  —  іего  н  отънде  въ  егуптъ.  Црь,  съвравъ 
отрока  и  мать  Его  и  отошелъ  въ  Египетъ.  Царь,  собравъ 
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—  —  н  —  — 

всѣхъ  архіереевъ  и  книжниковъ  людскихъ  (винит,  множест.), 
—  —  Н^нде  ^доутрд  — 

вопрошалъ  ихъ.  Вышелъ  утромъ  нанять  (нштн  достигат.) 

—  КЪ  КНІІОГрДДЪ  СВОИ.  —  —  ,|.ц„іиі, 

дѣлателей  въ  свой  виноградникъ.  Вздремали  всѣ  (дѣвы,  прош. 

—  йнглъ  — 

опр.  щцдръмдтн  сд)  и  спали  (прош.  неопр.).  Ангелъ  отвалилъ 


(опред.)  камень  отъ  дверей  гробу,  и  сидѣлъ  (съдътн,  неопр.) 


на  немъ. 

2.  Сложныя  времена. 

Къ  сложнымъ  временамъ  относятся:  во-первыхъ,  состав¬ 
ляемыя  съ  помощью  глаголовъ  нмдтн  и  къітн  и  неопредѣлен¬ 
наго  наклоненія  или  несклоняемаго  причастія  того  глагола, 
который  спрягаемъ;  во-вторыхъ,  времена,  составляемыя  съ 
помощью  вспомогательнаго  глагола  къітн  и  обыкновеннаго 
причастія  спрягаемаго  глагола;  въ  третьихъ,  всѣ  времена  стра¬ 
дательныхъ  глаголовъ,  составляемыя  съ  помощью  вспомога¬ 
тельнаго  глагола  къітн  и  страдательнаго  нричастія  глагола, 
который  спрягаемъ. 


а)  Сложныя  времена  съ  глаголами  нмдтн  и  кытн. 
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Мы  видимъ,  что  эти  времена  составляются  слѣдующимъ 
образомъ:  для  образованія  сложнаго  будущаго  служитъ  наст, 
время  отъ  глагола  нмътн  или  дотътн  и  неопредѣленное  на¬ 
клоненіе  спрягаемаго  глагола;  нмдмь,  доціж  не 
детътн,  и  проч.;  напротивъ,  будущее  условное 
помощью  будущаго  времени  веном,  глагола  къітн  и  нескло¬ 
няемаго  причастія  того  глагола,  который  спрягаемъ:  кждж 
несдъ,  ЕЖДЖ  гддгоддлъ,  и  проч. 

При  образованіи  трехъ  прошедшихъ  временъ  участвуютъ 
также  разныя  времена  веном,  глагола  въітн  и  несклоняемое 
причастіе:  въ  прош.  опредѣленномъ — настоящее  время  гла¬ 
гола  къітн  и  несклон.  прич.  главнаго  глагола:  іесмь  несдъ, 
іесмь  гддгоддлъ;  въ  прош.  неопредѣленномъ — прошед.  неопр. 
глагола  къітн  и  несклон.  прич.  главнаго  глагола:  къддъ  несдъ, 
къддъ  гддгоддлъ,  въ  прош.  условномъ — прош.  опред.  глагола 
къітн  и  несклон.  прич.  главнаго  глагола:  видъ  несдъ,  кихъ 
гддгоддлъ. 


I,  гддгоддтн, 


разуется  съ 


Сложныя  времена  съ  глаголомъ  къітн  и  съ  обыкновеннымъ  причастіемъ. 

Настоящее  время. 
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Приведенныя  здѣсь  времена  составляются  такимъ  обра¬ 
зомъ:  настоящее  изъ  наст,  времени  глагола  къітн  и  настоя¬ 
щаго  дричастія  спрягаемаго  глагола:  іесмк  глаголь*;  прошед¬ 
шее  изъ  прошед.  неопред,  времени  глагола  къітн  и  настоя¬ 
щаго  причастія  спрягаемаго  глагола:  къадъ  глдгодь^ш^щр 
щее — изъ  будущаго  врем,  глагола  къітн  и  наст.  прич.  спряг, 
глагола:  кждж  глаголь*. 

с)  Формы  страдательнаго  залога: 

Неопредѣленное  наклоненіе. 

Къітн  спасаіемоу.  Къітн  спдсеноу. 

Изъявительное  наклоненіе. 

Настоящее  время. 

Спасаіемъ  іесмк. 

Прошедшее  время. 

Спасаіемъ  къд/ъ.  Спасенъ  іесмк,  спасенъ  къьѵъ  или 

къадъ. 


Будущее  время. 

Спасаіемъ  кждж.  Спасенъ  кждж,  нмамъ  къітн  спасенъ. 


нмамь  къітн  спасаіемъ. 


Повелительное  наклоненіе. 

Кждн  спасаіемъ.  Кждн  спасенъ. 

Въ  составленіи  этихъ  временъ,  какъ  видимъ,  учавствуютъ 
разныя  формы  глагола  къітн  и  страдательныя  причастія  спря¬ 
гаемаго  глагола. 


Упражненія. 

—  —  въ  тон  же  странъ 

Пастухи  были  (прош.  неопр.)  въ  той  странѣ  бдящіе 


и  стерегущіе  (одночлен.,  т.  е.  бдѣли,  не  спали  и  стерегли 
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стрджж  нофыіжвк  о  стадъ  свогемь.  — 

въ  ночной  стражѣ  свое  стадо.  Отвѣчалъ  (отъ  гл.  отъ- 

ноднъ,  — 

въфлтн  дрош.  опред.)  Іоаннъ,  говоря  (отъ  гдагоддтн  прич. 

д^ъ  крьфднк  въ  водъ,  посръдъ  же  васъ  — і,мі^  іц« 
наст.):  я  крещу  въ  водѣ,  а  посреди  васъ  стоитъ  Тотъ, 


іегоже 


не  въсте;  —  — 


Кого  вы  не  знаете;  Тотъ  грядетъ  (наст,  съ  прич.  грддъін) 

по  мънъ.  Гдн,  не  довродн  съмд  —  — 

за  мною.  Господинъ,  не  доброе  ли  сѣмя  ты  сѣялъ  (прош.  опр. 

отъ  кждоу  оуво  нмдть  плъведъі.  Ніс  — 
съ  прич.  нескл.)?  откуда  же  плевелы.  Іисусъ  началъ 

—  —  іеже  —  — 

(прош.  опред.)  имъ  говорить  (гдагоддтн),  что  должно  было 


случиться  (будущее,  сост.  изъ  прош.  неопред,  отъ  гл.  дотътн, 

Вьсъыъ  ВЪ  СЪЕОрНфН  оѵн  — 

въ  3-мъ  лицѣ,  и  гл.  бъггн).  У  всѣхъ  въ  собраніи  очи  были 


устремлены  (отъ  глагола  г;рътн  прош.  съ  обыкн.  прич.  среди. 

рода  двойст.  числа).  Сидѣли  (отъ  гл.  съдътн  прош.  время  съ 
фдрнсен  и  ^лконоуѵнтедге,  нже  — 
обыкн.  прич.)  фарисеи  и  законоучители,  которые  пришли 

отъ  вьсикои  вьсн.  Не  въі 
(прош.  неоир.  съ  несклон.  прич.)  отъ  всякой  веси.  Не  вы 
ко  —  нъ 

говорите  (отъ  гдагоддтн  наст,  время  съ  обыкн.  прич.),  но 
ддъ  оцд  вашего  —  въ  васъ.  Не  бонса, 
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Духъ  Отца  вашего  говоритъ  (тоже  время)  въ  васъ.  Не  бойся, 
отъселъ  —  — 

съ  этихъ  поръ  людей  (отъ  ѵеловъкъ  винит,  множест.)  будешь 

—  Къстдвъше 

ловить  (будущ.  съ  обыкн.  прич.)  Вставъ  изгнали  /яшйаД.« 

—  вънъ  —  —  н  — 

опред.  несложное)  Его  вонъ  изъ  города,  и  повели  (отъ  вести 

—  до  врьдоу  горъі,  на  шенже 

прошед.  опред.  несложное)  его  до  верху  горы,  на  которой 
градъ  ндъ  —  —  да  —  — 

ихъ  градъ  сотворенъ  былъ,  чтобы  его  низринуть  (отъ  ын^ъ- 

Лціе  ѵнмь 

рннжтн  прошед.  условное,  въ  3-мъ  лицѣ  множ.).  Если  чѣмъ 

кого  — 

кого  обидѣлъ  (прош.  опред.  съ  нескл.  прич.;  ѵнмь  кого  между 

—  ѵетворнцекк.  Вндъвъше  н, 
вспом.  глаг.  и  прич.),  возвращу  четверицею.  Видѣвъ  его, 

—  да  — 

молили  (прош.  опред.  неслож.),  чтобы  ушелъ  (прош.  условн. 

отъ  — 

съ  прич.  пръшьлъ,  глаголъ  вспомог,  прежде)  отъ  предѣловъ 
— .  Оуже  во  — 

ихъ.  Уже  сговорились  (прош.  неопред,  съ  нескл.  прич. 

ноуден,  да  аціе 

отъ  глагола  сдожнтнсд;  сд  передъ  прич.)  Іудеи,  что  если 

къто  нсповъсть  да  —  —  — 

кто  признаетъ  Христа,  отлученъ  отъ  сборища  (собранія) 

—  №  пьцътесА,  како  нлн 
будетъ  (предлогъ  отъ  опускается).  Не  заботьтесь,  какъ  или 
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ѴЬТО  —  —  —  — 

что  будете  говорить  (буд.  съ  вспои,  гл.  нмътн).  Что  будешь 
—  Ходан  по  мънъ,  не  —  —  къ 

дѣлать  (творнтн)?  Ходящій  за  Мною,  не  будетъ  ходить  въ 
тьмъ.  Лфе  мд  —  н  оцд  моіего 

тьмѣ.  Если  бы  вы  Меня  знали  (нрош.  условн.)  и  Отца  Моего 
—  Ннъдъ  — 

знали  бы  (прош.  условн.).  Иныхъ  спасъ  (прошед.  опред.  съ 
—  —  н 

нескл.  прич.),  пусть  спасетъ  (повел,  накл.  съ  частицею  да)  и 
са.  Дфе  —  —  рддоуіетьсд 

себя.  Если  найдетъ  (буд.  уел.  отъ  гл.  овръетн)  ее,  радуется 
о  шен.  Дфе  — 

ей.  Если  услышимъ  (будущ.  условн.  въ  двойст.  отъ  глаг. 

едъішдтн),  скажемъ  (глдголдтн,  буд.  уел.). 

X.  Спряженія  неправильныхъ  глаголовъ. 

Къ  разряду  неправильныхъ  относятся  глаголы:  къітн,  нмъ- 
тн,  ддтн,  къдътн,  истн.  Въ  нихъ  надо  замѣтить  корни:  іес, 
нмд,  ддд,  въд,  ид;  настоящее  время  образуется  черезъ  при¬ 
бавленіе  къ  корнямъ  окончаній:  мь,  сн,  ть  въ  един.,  въ,  тд, 
тд  въ  двойст.,  мъі,  те,  ть  во  множ.  Окончаніе  мь  въ  сущ¬ 
ности  тоже,  что  носовой  звукъ  ж,  который  и  въ  русскомъ 
переходитъ  въ  м,  н  (ма-ть,  м-нЖ);  сн  тоже,  что  шн  (въ  гла¬ 
голѣ  нмътн  —  нмдмь,  нмдшн);  д  передъ  м  и  с  изчезаетъ,  а 
передъ  т  обращается  въ  с:  дд-мь,  къ-мь;  дд-сн,  въ-сн;  дд-сть, 
въ-сть;  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  коренная  д  остается,  такъ  какъ 
передъ  окончаніемъ  появляется  гласная  а;  ддд-а-ть,  въд-а-ть, 
ид-а-ть  (въ  глаголахъ  имътн,  къіти  находимъ  ж:  н-м-ж-ть,  ежть). 
Прошедшее  опредѣленное  происходитъ  правильно  отъ  неопредѣ¬ 
леннаго  наклоненія:  въі-дъ,  нмъ-дъ,  дд-дъ,  въдъ-дъ,  ид-о-дъ. 

ю 


Къі-ТН.  Нм-К-ТН.  Дя-ТН  (дяд-тн).  В'ЬД-’Е-ТН.  К\с-тн  (іяд-тн) 

Ѣс-тн. 
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Прошедшее  опредѣленное. 

Единственное  число. 

въі-дъ  нм-т-дъ  да-дъ  въд-и-дъ  гад-с-дъ,  и-дъ  (е-дъ) 

еъі  имъ  да,  ддде  въдъ,?  мд-і  I  -в 

вы,  къість  нмъ  да,  дасть  въдъ,  въс-ть  ид-к  гас-ть  (ъс-ть) 
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Сложныя  времена. 

Прошедшее  опредѣленное. 

еъілъ  юсмь,  нмълъ  гесмЕ,  далъ  іесмь,  въдълъ  іесмь,  илъ  іесмь 

Прошедшее  неопредѣленное. 

ЕЪІЛЪ  ЕЪДДЪ,  нмълъ  еъд/съ,  далъ  ЕЪД^Ъ,  въдълъ  еъд^ъ,  илъ 
БЪДЪ 


Прошедшее  условное. 

ЕЪІЛЪ  ЕЪІ^СЪ,  НМЪЛЪ  ЕЪІДЪ,  ДДЛЪ  БЪІДЪ,  ВЪДЪЛЪ  ВИДЪ,  ИЛЪ  ЕЪІДЪ 

Будущее  условное. 

ЕЪІЛЪ  БЖДЖ,  НМЪЛЪ  ЕЖДЖ,  ДДДЪ  ЕЖДЖ,  ВЪДЪЛЪ  БЖДЖ,  ИЛЪ  БЖДЖ 

Повелительное  наклоненіе. 

Единственное  число. 


ЕЖДН  НМЪ-Н  ДДЖД-Ь  ВЪЖД-Е 

Двойственное  число. 

1.  ЕЖД-Ъ-ВЪ  нмъ-н-въ  ддд-н-въ  въд-н-въ 

2.  бжд-ъ-тд  нмъ-н-тд  ддд-н-тд  въд-н-тд 

Множественное  число. 


ижд-ь 

ид-н-въ 

ид-н-тд 


1.  БЖД-Ъ-МЪ  нмъ-н-мъ  ддд-н-мъ  въд-н-мъ  ид-н-мъ 

2.  кжд-ъ-те  нмъ-н-те  ддд-н-те  въд-н-те  ид-н-те 

Упражненія. 

Дціе  во  дюБнте  —  —  кжіж 

Если  вы  любите  любящихъ  (винит,  множ.)  васъ,  какую 
мьадж  —  Отъкждоу  оуво 

награду  получите  (наст,  отъ  глаг.  нмътн).  Откуда  же 


—  плъведъі?  Оць 

взялись  (3-е  лице  един.  наст,  отъ  гл.  нмътн)  плевелы?  Отецъ 
твои,  —  въ  тднііъ,  —  текъ  ивъ.  — 
твой,  видящій  тайное,  воздастъ  тебѣ  явно.  Знаетъ  (наст. 

Е0  ОЦЕ  ВАШЕ,  ЦХЪ  Ж6  ТрбБОуіеТе.  ЛлЪЕЪ 
отъ  гл.  въдътн)  Отецъ  вашъ,  чего  требуете.  Хлѣбъ 
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ндшь  ндсжціьнъін  —  ндмъ  дьньсь.  —  —  стддго  — 

нашъ  насущный  дай  намъ  днесь  Не  дайте  святаго  псамъ. 
Янкомоу  же  не  --  —  — 

Никому  же  не  скажи  (отъ  глаг.  повъд'ьтн).  Предадутъ  васъ 
іід  съворъі  н  ид  —  —  —  Ме  —  ИЕѵеш 

на  собранія  и  на  сборищахъ  убьютъ  васъ.  Не  имѣютъ,  чего 
— .  —  —  сьде  тъкъмо 

ѣсть  (имъ  нечего  ѣсть).  Не  имѣемъ  здѣсь  ничего,  какъ  только 

ПАТЬ  —  н  дъвъ  —  Н  — 
(т.  е.  у  насъ  только)  пять  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы.  И  поѣли 

вьсн  н  — 

(прош.  опред.  отъ  гл.  истн— ъдъ)  всѣ  и  насытились  (прош. 

н  —  н^ъвъітъкъі  оукроудъ; 

опр.),  и  взяли  (прош.  опр.  отъ  гл.  В’Цатн)  остатки  кусковъ; 

ѣвшихъ  же  (прич.  наст,  отъ  глаг.  истн)  было  (прош.  неопр.) 

мжжь  ико  ^е,  рд^въ  женъ  н  дътнн.  Отпоустнтн  ндъ — 
до  5000  человѣкъ,  кромѣ  женъ  и  дѣтей.  Отпустить  ихъ  не 
-  —  —  Яе  - 

ѣвшихъ  (прич.  прош.  одноч.)  не  хочу.  Не  знаю  (наст,  отъ 
вдсъ.  —  тоу  УДКЪ  — 

глаг.  въдътн)  васъ.  Былъ  (отъ  въдъ)  тутъ  человѣкъ,  сухую 
—  —  Дше,  - 

(одночл.)  руку  имѣющій  (одночл.).  Душа  имѣешь  (у  тебя  есть) 
мъного  довро  нд  мъногд  дътд:  —  —  —  — 

много  добра  на  много  лѣтъ:  почивай,  ѣшь,  пей,  веселися. 
Бннл  —  —  Гддсъ  іего  —  нъ 

Вина  не  имѣютъ  (нѣтъ  у  нихъ).  Голосъ  его  слышишь,  но 
—  —  отъ  кждоу  прндоднть.  Англомъ  свонмъ 
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не  знаешь  (внднтн),  откуда  приходитъ.  Ангеламъ  своимъ 
—  о  текъ.  —  же, 

заповѣдаетъ  (^дповндитн)  о  тебѣ.  Слупилось  же  (отъ  бъітн 
іегдд  —  —  тоу,  — 

прош.  опр.)  когда  оба  были  (прош.  опр.)  тутъ,  исподдщ§с^э 
—  роднтн  іен.  —  — 

(прош.  опр.)  дни  родить  ей.  Зналъ  Онъ  (прош.  неопр.  отъ 
ВО,  мко  ^двнстн  рддн  —  — 

видит н)  что  изъ  зависти  предали  (прош.  опред.)  Его. 

Реѵе  іеціе  —  живъ. 

Сказалъ,  еще  будучи  (прич.  наст,  отъ  бъітн,  одночл.)  живымъ. 
ІѴІъно^н  —  прокдженнн  въ  н^дн  прн 

Многіе  были  (прош.  неопр.)  прокаженные  въ  Израилѣ  при 
еднсен  —  йціе  ѵддд  дврддмди  г- 

Елисеѣ  пророкѣ.  Если  бы  вы  дѣтьми  Авраама  были  (услов- 
дндд  дврддмлн  —  Вы 

ное  отъ  глаг.  бытн),  дѣла  Авраама  творили  бы  (услов.).  Вы 

свитъ  вьсемоу  мнроу.  Нде  же  во  — 
(наст,  отъ  глаг.  бытн)  свѣтъ  всему  міру.  Гдѣ  (двойст; 

дъвд  ндн  —  съврднн  ВЪ  НМД  МОІ€> 

наст,  отъ  глаг.  бъітн)  два  или  три  собраны  во  имя  Мое, 

тоу  —  —  посрндп  ИДЪ.  Гдн  -Т- 

тутъ  (наст,  отъ  бытн)  я  посреди  ихъ.  Господи,  я  не  (наст. 

достоинъ,  дд  подъ  кровъ 
отъ  гл.  бытн  съ  отрицаніемъ  не)  достоинъ,  чтобы  Ты  взо- 
мон  внндешн.  —  ко 

шелъ  подъ  кровъ  мой.  Были  они  двое  (прошед.  неопред.) 

ловьцд.  —  вы  съврБшенн. 
рыбаками.  Будьте  вы  совершенны. 
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XI.  Нарѣчія. 

Нарѣчія  славянскія,  какъ  и  въ  русскомъ,  большею  частію 
производныя.  Они  происходятъ: 

a)  Отъ  мѣстоименій  и  числительныхъ:  т-оу  (отъ  мѣст.  тъ), 
т-дмо  (тъ),  т-дко  (тъ),  къ-де  (гдѣ,  къін)  къ-гда  (къш),  сь-дс 
(здѣсь,  сь),  вьсе-гда  (вьсь),  вьсь-де  (вездѣ),  два-жьдъі,  седьм- 
ншьдъі,  и  проч. 

b)  Отъ  существит.  и  прил.  въ  разныхъ  падежахъ,  съ  пред¬ 
логами  и  безъ  предлоговъ:  нс-конн  (отъ  конъ-начало),  въсдъдъ, 
іцднхд,  второю,  ^ъдо,  коупыю,  евренскъі,  и  проч. 

Разсмотримъ  нѣкоторыя  изъ  наиболѣе  употребительныхъ 
нарѣчій: 

1.  Качественныя,  происходящія  большею  частію  отъ  при¬ 
лагательныхъ,  какъ  и  въ  русскомъ,  оканчиваются  на  о  или 

имѣютъ  окончаніе  ъ,  е:  нг;въстыю,  подовыю,  лндо,  ^ъло, 

и  ниннэѵч? 

коупыю,  ивъ,  тжнге,  древде,  ^ъдъ,  довръ,  поэдъ,  сравнительныя: 

прън7днше,  пдѵе,  ВАіпе,  прьвъге. 

...  11 

Шьдъше  нспъітднте  н^въстыю  о  отроѵАте.  Ідко  во  по- 
доввно  гесть  намъ  нспдъннтн  вьснкж  правьдж.  МодАірежесА 
не  дндо  гдъте.  Сърътостд  н  дъвд  въсьноукцідсА  отъ  гровъ  нс- 
Ходацід,  люта  ^ъдо.  Оставите  коупьно  расти  овоге  (плъвелъі 
н  пьшеннцж)  ДО  ЖАТВЪ!.  Оць  твои,  вндан  вътаннъ,  выдасть 
тевъ  ивъ.  Тжше  примете,  тжнгеже  дадите.  Шьдъше  выве¬ 
рьте  древдіе  пдъведъі.  Дцш  мои  7,ълъ  въсьноугетьсА.  По^- 
дъже  въівъшоу,  «единъ  въ  тоу.  Ѵьто  н^ндосте  вндътъ?  пркадн? 

<-*  Г*  Г* 

іен  гдщ  вамъ,  н  лише  прка.  Прън^лнше  днвдиаджсА,  гдккфе: 
довръ  вьсе  творить.  РддоугетьсА  о  нген  (о  заблудшей  овцѣ) 
пдѵе,  иеже  о  девАтндесАтъ  н  девАтн  не^авджждьшнн^ъ.  При- 
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шьдъше  прьвнн,  мьннддж  сд  вдціе  прньатн.  Лицемере,  н^ьмн 
прьвъе  врьвьно  н^ъ  оѵесе  твоіего. 

Изъ  нарѣчій,  означающихъ  образъ  дѣйствія,  замѣтимъ  еще 
слѣдующія:  кдко,  тдко,  тожде,  тдкожде,  юднко,  кодико,  то- 
днко,  колнжьдо,  (юльмд-тольмд,  сколько-столько),  седьмцімьдн, 
тъкъмо  (тоѵню),  рд^въ  (кромѣ),  оу  (еще),  пдкъі,  дъть,  ннць, 
н^дндд,  второю,  ювренскы,  и  проч.  Особенно  слѣдуетъ  обра¬ 
тить  вниманіе  на  употребленіе  нарѣчій  тъкъмо  и  юдд  (юдд 
кдко). 

Кдко  СНІД  ПОСДЪДЫПДІД  ЮДИНЪ  ѵдсъ  сътворнвъшд  н  рдвыіъі 
ндмъ  сътворндъ  ь\  юсн?  Тдко  оуво  молите  въі  сд:  оѵе  ндшь, 
иже  юсн  на  нвседъ,  и  проч.  Тожде  же  и  рд^вонннкд  рдспьнендга 
съ  ннмь  поношдстд  юмоу.  N6  и  мытдрню  ли  тдкожде  твордть? 
Лціе  цълоуюте  дроугъі  вдшд  тъкъмо,  ѵьто  лише  творите?  Еьсга 
оуво,  юднко  доціете,  да  твордть  вамъ  ѵлцн,  тдко  и  въі  тво¬ 
рите  имъ.  Гдашд  юмоу  оуѵеннцн  юго:  отъкждоу  ндмъ  въ  поу- 
стъ  мъстъ  ддъвъ  толнко  насъітнтн  народа  тоднко?  и  гдд  имъ 
ніс:  кодико  ддъвъ  нмате?  Пдкъі  аминъ  гліж  вамъ:  ідко  дціе 
дъвд  отъ  васъ  съвъціаютд  на  ^емлн  о  вьсідкон  вецін,  юідже 
коднжьдо  проснта,  вждеть  нма  отъ  отьца  моюго.  Дціе  седь 
мншьдн  дьньмь  съгръшнть  въ  тд,  и  седьмншьдн  оврдтнтьсд 
къ  текъ,  глід:  кдіжсд— отъпоустн  юмоу.  КѴдъшнндъ  въдше  ^д, 
рд^въ  женъ  и  дътнн.  Не  оу  прнде  година  моід;  времд  мою 
не  оу  прнде.  Ндн  нъсть  ми  дъть  сътворнтн,  юже  хоціж,  въ 
свондъ  ми?  Пдде  ннць  на  ногоу  юго  двдлж  юмоу  въедаи. 
Къ^ъвдшдже  въторою  ѵдовъка,  иже  въ  слъпъ.  Мд  овьѵн  кж- 
пълн,  иже  ндрнцдють  сд  евренскъі  вн-о-еэдд.  Они  же  н^днда 
въпниддж,  гліжціе:  да  рдспдтъ  вждеть.  Ме  имамъ  съде  токъмо 
пдть  ддъвъ  и  дъвъ  ръівъ;  нъсмь  посдднъ,  тъкъмо  къ  овь- 
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цдмъ  погыбъшннмъ  домоу  н^діекд;  длъбъі  предложении  съ- 
нъсть,  ндъже  не  достоіддше  ъстн  тъкъмо  нереомъ.  К>дд  окъіе- 
мдіжть  отъ  трьннід  грозны,  ндн  отъ  ръпни  смокъкъі?  Отвъ- 
фдшд  же  мждрънд  гліжфд:  іедд  кдко  не  достднеть  вдмъ  н 
ндмъ  (елея  въ  свѣтильники);  ндъте  же  пдѵе  къ  проддіжфнШъ,  * 
н  коупнте  секъ.  К>дд  кдко  къстьрцдккфе  пдъведъі,  въстьры- 
нете  съ  ннмн  н  пьшеннцж. 

2.  Изъ  нарѣчій,  означающихъ  мѣсто  и  время,  приведемъ 
слѣдующія:  къде  (гдѣ),  кдмо  (куда),  кждоу,  ідможе,  сьде,  съмо, 
тоу,  тдмо,  тждъ,  отътждоу,  жтрыждоу,  ннждоу,  отннждъ,  ннкъде- 
же,  овонъподъ,  нд  ономъ  подоу,  посръдъ,  вьрьдоу,  нн^ъ,  ^ддн, 
сквошъ,  пръмо,  одеснжіж;  двніе,  іегдд,  въінноу,  овогдд,  отътодн, 
отніеднже,  доньдеже,  ннкоднже,  доседъ,  дьнесь,  ндоутрніе, 
^доутрд,  вдн^ъ. 

Къде  (есть  рождннсд  црь  ноуденскъ?  Г н,  невъмь,  кдмо  нде- 
шн.  Н  не  оврътъше  кждоу  вънестн  н,  ндродд  рддн,  въ^дъ^ъ- 
ше  нл  дрдмъ,  сквошъ  покровъ  нн^ъкъсншд  съ  дожьмь  посръдъ 
пръдъ  нісд.  Івдннъіже  нддесдте  оуѵеннкъ  ндошд  въ  гддндеіж, 
къ  горж  ідможе  повелъ  нмъ  ніс.  КХможе  д^ъ  ндж,  късте,  н 
пжть  въсте.  Ѵьсо  сьде  стоите  вьсь  дьнь  прдедьнн?  К>сть 
отроѵнфь  сьде,  нже  нмдть  пдть  ддъбъ  ідѵьменьнъ  н  дъвъ 
ръівъ.  Прншьдъ  іесн  съмо  пръжде  времени  мжѵнтъ  ндю.  Тоу 
вждеть  пддѵь  н  скрьжьтъ  ^жвомъ.  Бждн  тоу,  доньдеже  тн 
рекж.  Сдъішдвъже,  ико  лрделлн  црсткоуіеть  къ  ноуден  въ 
нродд  мъсто  оцд  своіего,  оукоідсд  тдмо  нтн.  Н  пръдътекъ 
въ^лъг;ъ  нд  сукоморніж,  дд  внднть  нісд,  ідко  тждъ  дотъдше 
мнмонтн.  Н  пръшьдъ  отътждоу,  оу^ьръ  ннд  дъвд  крдтд.  Къне- 
мдъте  отъ  дъжнвъіндъ  пркъ,  нже  прндоддть  къ  вдмъ  къ  одеж- 
дддъ  овьѵддъ,  жтрыждоуже  сжть  въдцн  н  дъіфьннцн.  Невъдо- 
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ДАН  дкьрмн  въ  дворъ  оввѵнн,  пъ  пръдд^А  ннждоу,  тать  іесть 
н  ра^вонннкъ.  Жена  въ  сължка,  н  не  могжцін  въскдоіінтн  са 
отннждъ.  Кога  ннкътоже  ннкъдеже  не  видъ.  Сн  въ  ви-о-аваръ 
бъіша  овонъполъ  норданд,  ндеже  бъ  нюднъ  крьстА.  Н  двніе 
оувъдн  ніс  оуѵеннкъі  въдъстн  въ  коравль,  н  вдрнтн  ндгйШМ^я 
полоу,  доньдеже  отъпоустнть  народъі.  Н  се  ^въэда,  ж  же  вн- 


дъша  на  въстоцъ,  ндъаше  пръдъ  ннмн,  доньдеже  прншьдъшн 
ста  вьрьхоу,  ндеже  бъ  отроѵА.  Вьр^нсд  нн^ъ.  Н  ставши  ?адн 
прн  ногоу  іего,  плаѵжфн  са  ндѵатъ  моѵнтн  ног;ъ  его  сдьдемн. 
Ндъта  въ  вьсь  иже  іесть  пръмо  вама.  Съдн  одеснжіж  мене. 
Кръфьже  са  ніс  въ^нде  авніе  отъ  водъі.  ІѴІндосрьдовавъ 

НІС  ПрНКОСНЖСА  ОѴНЮ  НМД,  Н  ДБНіе  ОТВрЬ^ОСТД  СА  НМД  оѵн,  н 

по  шемь  ндостд.  К>гда  оуво  творншн  мнлостъінбк  не  въстржвн 
пръдъ  собоіж.  Овогда  оуво  вндътн  н  въдше  съда,  овогдаже 
отрока.  Лнгелн  ндъ  на  нвседъ  въшнж  вндать  днце  оца  моіего 
НБсьнааго.  Отътолн  нскааше  подовыіа  връмене,  да  н  пръдасть. 
Снже,  отъніелнже  внндодъ,  не  пръста  овдоБ'щакфн  но^ъ  мон. 
Мнколнже  ивн  сд  тако  въ  н^лн.  Н  на  оутрніе  ншьдъ,  н^ьмь 
дъва  съреврыінка,  дасть  гостнннкоу,  н  реѵе  іемоу:  прндежн 
іемь.  Н^нде  7,аоутрд  ндіатъ  дъдатедь  къ  виноградъ  свои.  Еъже 
бліцъ  праздникъ  ноуденскъ  скннопнгни. 

Переводъ  вышеприведенныхъ  примѣровъ  для  упраоюненія. 

Идите  (прич.  прош.)  и  узнайте  достовѣрно  объ  отрокѣ. 
Такъ  должно  намъ  исполнить  всякую  правду.  Молясьже,  не 
говорите  излишне.  Встрѣтили  его  два  бѣснующихся,  исходя¬ 
щихъ  изъ  гробовъ,— очень  лютыхъ  (двойст.).  Оставьте  вмѣстѣ 
расти  то  и  другое  до  жатвы.  Отецъ  твой,  видящій  тайное, 
воздаетъ  т ебѣ  явно.  Даромъ  получили  (приняли),  даромъ  и  от¬ 
дайте.  Идите  (прич.  прош.)  и  сберите  сперва  плевелы.  Дочь  моя. 
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жестоко  бѣснуется.  Когда  уже  было  поздно  (дат.),  онъ  оставал¬ 
ся  тутъ  одинъ.  Что  вышли  видѣть  (достиг.)?  Пророка  ли? 
истинно  говорю  вамъ,  и  больше  пророка.  Очень  удивлялись, 
говоря:  прекрасно  все  творитъ.  Радуется  ей  (о  ней)  больше , 
чѣмъ  девяносто  девяти  незаблудшихъ.  Первые,  пришедъ,  на¬ 
дѣялись  больше  получить:  Лицемѣръ!  вынь  сперва  бревно 
изъ  твоего  глаза. 

Какъ  этихъ  послѣднихъ,  одинъ  часъ  работавшихъ,  срав¬ 
нялъ  съ  нами  (ихъ)?  Такъ  молитесь  вы:  Отче  нашъ  иже  еси 
на  небеси  и  проч.  Также  и  два  разбойника,  распятые  (двояст.) 
съ  нимъ,  хулили  его  (дат.).  И  мытари  не  также  ли  дѣлаютъ? 
Если  цѣлуете  только  друзей  вашихъ,  что  особеннаго  творите? 
Все,  чего  (сколько)  пожелаете,  чтобъ  вамъ  дѣлали  люди,  такъ 
и  вы  имъ  дѣлайте.  Сказали  Ему  ученики  Его:  откуда  намъ 
въ  пустынномъ  мѣстѣ  (достать)  столько  хлѣбовъ,  (чтобы)  на¬ 
сытить  столько  народа?  и  сказалъ  имъ  Іисусъ:  сколько  у  васъ 
хлѣбовъ?  Вновь  истинно  говорю  вамъ,  что  если  двое  изъ  васъ 
совѣщаются  на  землѣ  о  какой  либо  вещи,  всякій  разъ  какъ  о 
ней  просите,  будетъ  вамъ  (имъ)  отъ  Отца  Моего.  Если  семь 
разъ  въ  день  согрѣшитъ  передъ  тобою,  и  семь  разъ  обратится 
къ  тебѣ,  говоря:  каюсь,  —  отпусти  ему.  ѣвшихъ  было  4000, 
кромѣ  женъ  и  дѣтей.  Еще  не  пришелъ  часъ  мой;  время  мое 
еще  не  пришло.  Развѣ  мнѣ  нельзя  поступать  въ  своемъ  дѣлѣ, 
какъ  хочу.  Палъ  ницъ  къ  ногамъ  Его  (съ  предл.  нд),  возда¬ 
вая  Ему  хвалу.  Въ  другой  разъ  позвали  человѣка,  который 
былъ  слѣпъ.  На  овчей  купели,  которая  называется  по  еврей¬ 
ски  Виѳезда.  Они  же  сильно  кричали,  говоря:  да  распятъ  бу¬ 
детъ.  Нѣтъ  у  насъ  здѣсь  (ничего)  кромѣ  (кромѣ  только)  пяти 
хлѣбовъ  и  двухъ  рыбъ  (винит,  въ  зависимости  отъ  нмдмъ)? 
я  посланъ  только  (не  посланъ,  какъ  только)  къ  овцамъ  по¬ 
гибшимъ  дому  Израилева.  Съѣли  хлѣбы  предложенія,  которыхъ 
не  слѣдовало  никому  ѣсть,  кромѣ  (какъ  только)  Іереевъ.  Развѣ 
получаютъ  отъ  терновника  грозды,  или  отъ  репейника  смоквы? 
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Отвѣчали  же  мудрыя  (дѣвы),  говоря:  пожалуй  какъ  тбудъ  не 
достанетъ  вамъ  и  намъ;  идите  лучше  къ  продающимъ  и  ку¬ 
пите  себѣ.  Пожалуй  какъ  тбудъ,  вырывая  плевелы,  вырвете 
-съ  ними  и  пшеницу. 

Гдѣ  родившійся  царь  іудейскій?  Господи,  не  знаю,  куда 
идешь.  И  не  найдя,  куда  внести  его,  по  причинѣ  народа, 
влѣзли  на  домъ  (причастіе)  и  сквозь  крышу  свѣсили  его  съ 
ложемъ  посреди,  передъ  Іисусомъ.  Одиннадцать  же  учениковъ 
пошли  въ  Галилею,  въ  гору,  куда  повелѣлъ  имъ  Іисусъ.  Куда 
иду  Я,  знаете,  и  путь  знаете.  Чего  стоите  здѣсь  цѣлый  день 
безъ  дѣла?  Есть  здѣсь  отрокъ,  который  имѣетъ  пять  ячмен¬ 
ныхъ  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы.  Пришелъ  сюда  прежде  времени 
мучить  (достиг.)  насъ  (двойст.).  Тутъ  будетъ  плачъ  и  скре¬ 
жетъ  зубовъ  (дательн.  вм.  родит.).  Будь  тутъ ,  пока  не  скажу 
тебѣ.  Слышавъ  же,  что  Архелай  царствуетъ  въ  Іудеѣ,  вмѣсто 
Ирода,  отца  своего,  побоялся  туда  идти.  И  пробѣжавъ  впе¬ 
редъ  взлѣзъ  на  сикомору,  чтобы  видѣть  Іисуса,  такъ  какъ 
Онъ  туда  долженъ  былъ  идти.  И  пройдя  оттуда,  увидѣлъ 
другихъ  два  брата.  Остерегайтесь  лживыхъ  пророковъ,  кото¬ 
рые  приходятъ  къ  вамъ  въ  овечьихъ  одеждахъ,  а  изнутри 
волки  и  хищники.  Тотъ,  кто  не  входитъ  (прич.)  дверями  во 
дворъ  овчій,  а  пролѣзаетъ  въ  иномъ  мѣстѣ  (индѣ), — тать  и 
разбойникъ.  Жена  была  сгорбленная  (со  сведенными  членами) 
и  не  могла  (прич.)  никакъ  наклониться  (отнюдь).  Бога  никто 
нигдѣ  не  видѣлъ.  Это  (во  множ.)  случилось  въ  Виѳаварѣ  по 
ту  сторону  Іордана,  гдѣ  крѣстилъ  Іоаннъ.  И  тотчасъ  убѣ¬ 
дилъ  Іисусъ  учениковъ  войти  въ  корабль,  и  ждать  его  на 
другомъ  берегу ,  пока  не  отпуститъ  народъ.  И  вотъ  звѣзда, 
которую  видѣли  на  востокѣ,  шла  передъ  ними,  до  тѣхъ  поръ, 
пока,  пришедши,  не  стала  вверху,  гдѣ  былъ  отрокъ.  Бросься 
внизъ.  И  ставъ  сзади  при  ногахъ  Его  (двойст.),  плача,  начала 
мочить  ноги  Его  слезами.  Идите  въ  весь,  которая  противъ 
васъ  (въ  двойств.).  Сядь  по  правую  сторону  отъ  меня. 
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Крестившись  же,  Іисусъ  тотчасъ  вышелъ  изъ  воды.  Ми- 
лосердовавъ,  Іисусъ  прикоснулся  къ  ихъ  очамъ  (двойст.)  и 
тотчасъ  отверзлись  у  нихъ  очи,  и  по  немъ  пошли  (двойст.). 
Еоъда  творишь  милостыню,  не  воструби  передъ  собою.  Иногда 
казался  (было  его  видѣть)  онъ  сѣдымъ,  тогда  отрокомъ.  Ан¬ 
гелы  ихъ  на  небесахъ  всегда  видятъ  лице  Отца  Моего  не¬ 
беснаго.  Съ  тѣхъ  поръ  (оттолѣ)  искалъ  удобнаго  времени, 
чтобы  предать  Его.  Эта  же,  съ  тѣхъ  поръ  какъ  вошелъ,  не 
переставала  лобызать  (прич.)  ноги  мои.  Никогда  такъ  не  бы¬ 
вало  въ  Израилѣ.  И  на  другой  день,  уходя,  вынулъ  (прич.) 
два  серебрянника,  далъ  ихъ  хозяину  гостинницы  и  сказалъ 
ему:  позаботься  о  немъ  (предложный  въ  зависимости  отъ 
предлога,  соединеннаго  съ  глаголомъ).  Вышелъ  на  другой  день 
нанять  (достиг.)  работниковъ  въ  свой  виноградникъ.  Былъ  же 
близко  праздникъ  іудейскій — скинопигія. 

ХП.  Употребленіе  предлоговъ  и  падежей. 

Разсмотримъ  сначала  нѣкоторыя  особенности  въ  употреб¬ 
леніи  славянскихъ  предлоговъ:  въ,  ид,  подъ,  надъ,  пръдъ, 
протнвж,  къ,  отъ,  о,  по,  ради. 

1.  Предлогъ  въ  часто  употребляется  въ  смыслѣ  русскаго 
«между»  (съ  предл.)  и  «для»  (съ  винит.):  Н  тъі,  вн-ѳ-дееме, 
^емде  ноудовд,  ннѵнмь  же  меньшн  іесн  въ  вддка^ъ  ноудо- 
вддъ.  Не  въстд  въ  рожденъідъ  жендмн  бодни  ноднд  крьстн- 
телід.  Пръдъ  влкъі  же  н  црд  ведеин  вждете  мене  ради,  въ 
съвъдънніе  нмъ  н  клыкомъ.  Коупншд  седо  скждъдьннѵе  въ 
погръвдіжіс  страньнъінмъ.  Въ  выраженіи  съгръшнть  въ  та 
предлогъ  въ  означаетъ  направленіе  дѣйствія. 

2.  Предлогъ  на  употребляется  въ  значеніи  русскихъ  пред¬ 
логовъ  «надъ»,  «противъ»,  «къ»,  вмѣсто  винит,  при  означе- 
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ніи  времени  и  также,  какъ  въ  русскомъ;  Дасть  нмь  власть 
на  доусъдъ  неѵнстъіндъ  (надъ).  Не  дотъаше  на  длъ^ъ  връменн 
(долгое  время).  Съвътъ  сътворншд  вьсн  арднерен  н  старьцн 
людьстнн  на  ніса  (противъ).  Се  дежнть  сь  на  паденнге  н  на 

«-*  г-1 

въстанніе  мъногомъ  въ  Н7дн  (для,  какъ  въ  русск.). 
прншьдъше,  вндъша  н  оуже  оумьръшь  (къ). 

4.  Подъ  чаще,  чѣмъ  въ  русскомъ,  употребляется  въ  пере¬ 
носномъ  смыслѣ,  означая  подчиненіе,  зависимость:  Л^ъ  ѵавкъ 
іесмь  подъ  вдадъікокк,  нмъі  подъ  совоіж  воннъі. 

4.  Надъ,  пръдъ  употребляется  и  съ  винит.:  Саыарънннъ 
же  нъкъін  грАдъі,  прнде  надъ  нь  (къ  тому  мѣсту,  гдѣ  лежалъ 
избитый  разбойниками).  Надъ  нь  оу^рншн  ддъ  съдодАірь  н 
пръвъіваіжфь  на  ніемь.  Пръдъ  вдкъі  же  н  црд  веденн  вждете. 

5.  Къ  иногда  ставится  тамъ,  гдѣ  въ  русскомъ  его  не 
встрѣчаемъ:  Отъвъфавъ  же  ню  реѵе  къ  інемоу.  Гда  къ  оуѵе- 
ннкомъ.  Здѣсь  значеніе  дательнаго  падежа  усиливается  пред¬ 
логомъ  къ.  Въ  предложеніи:  съгръшнть  къ  текъ  —  предлогъ 
къ  означаетъ  обращеніе  къ  предмету;  сравнимъ  съ  этимъ 
выраженія  съгръшнть  въ  та,  съгръшнть  пръдъ  тобой». 

6.  Предлогъ  протнвж  означаетъ  съ  дат.  «на  встрѣчу»:  Се 
весь  градъ  н^нде  протнвж  нісовн.  Н^ндоша  протнвж  женндоу 
н  невъстъ. 

7.  Предлогъ  отъ  усиливаетъ  значеніе  родит,  падежа,  упот¬ 
ребляется  вмѣсто  русскаго  «изъ»,  замѣняетъ  творительный 
падежъ  (на  вопросъ  кѣмъ):  Отъ  егупта  въ^вадъ  снъ  мон  (изъ). 
Поржганъ  высть  отъ  вдъдвъ  (вм.  творит.).  Юдина  ѵьрта  не 
пръндеть  отъ  закона  (усиленіе  родит.).  Хотдціааго  отъ  теве 
^ащтн,  не  отъвратн  (у  тебя).  Да  гросдавАТЬСА  отъ  ѵлкъ  (вм. 
твор.).  Отъ  плодъ  ндъ  по^наіете  іа  (по).  Дроу^нн  же  ръ^а- 
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ддж  вътьвн  отъ  дръвд  (съ).  Ме  повнньнъ  іесмь  отъ  крове 
сего  прлвьдьнддго  (въ,  по  причинѣ).  Н  съпдетъше  въньць  отъ 
трьннп,  въ^ложншд  нд  глдвж  іемоу  (изъ). 

Мы  видимъ,  что  предлогъ  отъ  употребляется  въ  очень 
разнообразномъ  значеніи. 

і.і.чічіиі 

8.  Предлогъ  о,  какъ  и  отъ,  употребляется  въ  смыслѣ 
творит,  падежа,  означаетъ  средство,  орудіе,  причину:  Ме  о 
длъеъ  іедннъмь  жнвъ  вждеть  ѴЛКЪ,  НЪ  О  ВЬСНКОМЬ  глъ  нсдо- 
ддіремь  н^ъ  оустъ  вжнн.  Дъдо  во  довро  съдълд  о  мънъ  (для). 
Мнкъто  же  во  іесть,  нже  сътворнть  сндж  о  моіемв  имени, 
въ^можетв  въскоръ  з^ълословеснтн  мене.  Оуждсъ  во  одрь- 
жддше  и  и  вьсы,  иже  въддж  съ  ннмь  о  ловитвъ  ръівъ.  Гли, 
иже  д^ъ  гли;  вдмъ,  о  севъ  не  гдіж:  оць  же,  пръвъівднн  въ 
мънъ,  тъ  творить  дъдо  (по  себѣ,  отъ  себя).  О  употребляется 
и  съ  винит,  падежемъ:  Н  рдспьнъше,  и  рдздълншд  рн^ъі  іего 
меціжціе  жревнн  о  ни  (вм.  о  нихъ);  овъ  нофь  вьск  троуждь- 
шесд,  ннѵесо  же  не  идомъ  (сравни  русское:  о  сю  пору). 

9.  По[]употребляется  въ  смыслѣ  русскаго  «за»:  Ндътд  по 
мънъ.  Реѵе  нджціннмъ  по  ніемъ.  Нже  во  нъсть  нд  въі  по  вдсъ 
іесть.  По  встрѣчаемъ  также,  какъ  и  нд  вмѣсто  винит,  при  зна¬ 
ченіи  времени:  Хождддстд  родители  іего  по  вьсн  дътд  въ 
нерсднмъ  (всякій  годъ).  Въ  этомъ  сходномъ  употребленіи  пред¬ 
логовъ  всегда  надо  обращать  вниманіе  на  особый  оттѣнокъ  озна¬ 
ченія,  даваемый  дѣйствію  по  смыслу  каждаго  изъ  нихъ,  и  слѣ- 
дуеть  помнить,  что  (одного  выраженія  нельзя  замѣнить  другимъ. 

10.  Рддн  ставилось  послѣ  существительнаго,  означая  тоже, 
что  въ  русскомъ  «для»,  «изъ-за»:  Бллженн  н^гъндннн  прдвь- 
дъі  рддн.  Кждете  нендвнднмн  вьсъмн  нмене  моіего  рддн.  Ме 
оврътошд,  кждоу  вънестн  н  ндродд  рддн. 


іі 
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Мы  замѣтили,  что  предлоги  отъ,  къ  иногда  употребляются 
тамъ,  гдѣ  въ  русскомъ  можно  бы  опустить  ихъ;  наоборотъ 
въ  славянскомъ  иногда  опускаются  предлоги,  употребляемые 
въ  русскомъ. 

11.  Родительный  часто  употребляется  безъ  преджщдзяь 

(изъ):  Онъ  же  отъвъцідвъ  реѵе  юднномоу  ндъ.  Которддго  вдсъ 
осьдъ  ндн  водъ  къ  стоуденьць  въпддеть,  н  не  дкню  нстрынеть 
іего  въ  дьнь  сжкотьнын?  Къждо  вдсъ  въ  сжвотж  не  отръшнть 
лн  водоу  своіего,  ндн  осьдд  отъ  ідсднн,  н  кедъ  ндпдшеть? 

Въ  предложномъ  падежѣ  (мѣстномъ)  опускался  предлогъ 
въ:  Нсцъдъ  дъцін  юн  томе  ѵдсъ.  Подоуноірн  же  вопль  кысть. 
Часто  существительное  ставится  въ  предложномъ  или  роди¬ 
тельномъ  въ  зависимости  отъ  предлоговъ  прн,  отъ,  слитыхъ 
съ  глаголомъ:  Оуже  трн  дьнн  прнсъддть  мънъ.  Прнкеде  н  въ 
гостнннцж,  н  прндежд  іемь.  Дд  отъджѵенъ  съворнцід  кждеть: 

Объ  употрбеленіи  разныхъ  падежей  мы  замѣтимъ  слѣ¬ 
дующее: 

12.  Родительный,  какъ  и  въ  русскомъ,  ставится  по  требо¬ 
ванію  нѣкоторыхъ  глаголовъ,  послѣ  отрицанія,  или  въ  смыслѣ 
частичнаго  дѣйствія  (родительный  раздѣлительный),  къ  чему 
служитъ  также  предлогъ  отъ:  Нскдтн  отроѵдте;  ндлѵжфнсд 
ѵддъ;  прнкоснжсд  оѵесоу;  нъсть  довро  ОТЪІАТН  ДДЪЕД  ѵддомъ; 
не  пръвншд  юмоу  голънню;  мьстн  мене.  Вмѣсто  притяжатель¬ 
наго  мѣстоименія  ндшь,  вдшь  не  рѣдко  ставился  родит,  лич¬ 
наго:  Дд  отврь^етдсд  оѵн  ндю;  сь  дн  «есть  сынъ  вдю?  Послѣ 
достигательнаго  наклоненія  употребляется  чаще  род.,  чѣмъ  вин.: 
Не  мьннте:  ико  прндодъ  рд^орнтъ  ^дконд;  не  прндодъ  прн^- 
вдтъ  прдкедьннкъ,  нъ  гръшннкы  къ  покдинніе;  н^ыде  съідн 
скитъ  скмене  скоіего. 
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13.  Дательный  падежъ  часто  употребляется  вмѣсто  роди¬ 
тельнаго,  при  выраженіи  опредѣленія,  вмѣсто  винительнаго 
послѣ  нѣкоторыхъ  глаголовъ,  вмѣсто  выраженій  съ  предло¬ 
гами  су,  надъ,  съ»,  и  проч.:  Видъ  йндреіа,  врата  іемоу;  прн- 
коснжса  оѵесоу  нма  (вм.  іею);  въ  времА  жатвъ  рекж  Ме¬ 
лемъ;  жатвд  коньѵанніе  въкоу  іесть;  въ  праздникъ  пасдъ. 
Поносать  вамъ;  отъпоустн  іемоу;  вждеть  іетероу  дроугоуоумоу 
ѵдвкоу  съто  овьць  (у);  овъіѵан  въ  нгемоноу;  поржгашдсА  іемоу 
съвлъкоша  юмоу  вагърАннцж  (съ). 

14.  Винительный,  какъ  особенность  славянскаго,  часто 
ставится  вмѣсто  творительнаго  при  другомъ  винительномъ, 
въ  зависимости  отъ  глаголовъ  нарнцатн,  творнтн;  въ  страдат. 
формѣ  они  требуютъ  именительнаго.  Сътворк  въі  ловьца 
ѵдкомъ;  аіре  во  двдъ  га  нарнцаіеть  н,  како  іемоу  іесть  снъ? 
Мъсмь  достоинъ  нарецжсА  съінъ  твои.  Мы  видѣли,  что  время, 
вмѣсто  винительнаго,  иногда  выражается  предлогами  на,  по, 
въ;  но  тутъ  употребляется  и  винительный  безъ  предлога:  ^а- 
клюѵнса  нво  трн  дъта  н  шесть  мъсацъ,  ико  бъість  гдадъ  по 
вьсен  ^емлн;  третнн  дьнь  въскрьснеть;  гда  іемоу  второю. 

15.  Творительный  иногда  ставится  и  при  глаголахъ  съ 
мѣстоименіемъ  са,  придавая  имъ  значеніе  страдательныхъ: 
Коравль  же  въ  посръдъ  морА  погржжаіАСА  вдънамн.  Твори¬ 
тельный  употребляется  также  вмѣсто  предлога  отъ,  выражаю¬ 
щаго  причину,  вмѣсто  предлога  на,  и  проч.  Отъ  пеѵадн  н 
вогатьствніа  н  сдастьмн  жнтннскъінмн  додАіре  поддвдъіжтьса; 
реѵе  къ  дроугъінмъ,  оупъвакціннмъ  совок,  гако  сжть  правьдь- 
ннцн. 

Переводъ  приведенныхъ  примѣровъ  для  упражненія. 

1.  И  ты,  Виѳлеемъ,  земля  Іудова,  ничѣмъ  (не)  меньше 

и* 
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между  владѣніями  Іудовыми.  Не  было  между  рожденныхъ 
женами  больше  Іоанна  Крестителя.  Къ  владыкамъ  и  царямъ 
(пръдъ)  поведутъ  васъ  (страд.)  за  Меня,  чтобы  знали  (въ)  они 
и  народы.  Купили  село  скудельничье  для  погребенія  стран¬ 
ныхъ  (дат.).  Согрѣшитъ  предъ  тобою  (въ  отношеніи  тебя). 

%.  Дастъ  имъ  власть  надъ  нечистыми  духами  (на).  Не  хо¬ 
тѣлъ  долгое  время  (на).  Составили  совѣтъ  всѣ  архіереи  и 
людскіе  старцы  противъ  Іисуса.  Вотъ  лежитъ  сей  на  паденіе 
и  возстаніе  многимъ  въ  Израили.  Прншедши  къ  Іисусу,  уви¬ 
дѣли,  что  онъ  уже  умеръ  (прич.). 

3.  Я  человѣкъ  подвластный,  имѣю  (прич.)  подъ  своею 
властью  воиновъ. 

4.  Одинъ  самарянинъ  дорогой  (прич.)  набрелъ  на  него 
(надъ).  Увидишь,  какъ  Духъ  на  него  сходитъ  и  пребываетъ 
на  немъ  (прич.).  Явитесь  передъ  владыками  и  царями  (веденн 
кждете). 

5.  Отвѣчавъ  же,  сказалъ  Іисусъ  ему  (къ).  Сказалъ  уче¬ 
никамъ.  Согрѣшитъ  предъ  тобою. 

6.  Вотъ  весь  городъ  вышелъ  на  встрѣчу  Іисусу.  Вышли 
на  встрѣчу  жениху  и  невѣстѣ. 

7.  Изъ  Египта  вызвалъ  Моего  сына.  Обманутъ  былъ  волх¬ 
вами.  (Ни)  одна  черта  закона  не  пройдетъ  мимо.  Хотящему 
у  тебя  занять  не  откажи  (отъвратнтн  съ  род.  по  прич.  отри¬ 
цанія).  Чтобы  ихъ  прославили  люди  (глаголъ  съ  мѣст.  сд). 
Но  плодамъ  ихъ  познаете  ихъ.  Другіе  же  рѣзали  вѣтви  съ 
дерева.  Я  не  повиненъ  въ  крови  сего  праведнаго.  Сплели  (прич). 
вѣнецъ  изъ  тернія,  возложили  на  голову  Его  (дат.). 

8.  Не  однимъ  хлѣбомъ  живъ  будетъ  человѣкъ,  но  и  вся¬ 
кимъ  словомъ,  исходящимъ  изъ  устъ  Божіихъ.  Доброе  дѣло 
сдѣлала  для  меня.  Нѣтъ  такого,  который  сотворитъ  силу 
(что  нибудь  необычайное)  Моимъ  именемъ,  и  будетъ  вскорѣ 
злословить  на  меня.  Ужасъ  охватилъ  его  и  всѣхъ,  что  съ 
нимъ  были,  по  причинѣ  ловли  рыбъ.  Рѣчи,  которыя  говорю 
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вамъ,  говорю  не  отъ  Себя:  Отецъ,  пребывающій  во  Мнѣ,  — 
тотъ  творитъ  дѣло.  Распявши  Его,  раздѣляли  одежды  Его, 
бросая  о  нихъ  жребій;  во  всю  ночь  трудившись,  ничего  не  ѣли. 

9.  Идите  (двойст.)  за  Мною.  Сказалъ  идущимъ  за  нимъ. 
Кто  (который)  не  на  васъ  —  за  васъ.  Ходили  родители  Его 
(двойст.)  всякій  годъ  въ  Іерусалимъ. 

10.  Блаженны  изгнанные  за  правду.  Будете  всѣми  нена¬ 
видимы  по  причинѣ  Моего  имени.  Не  нашли,  куда  внести 
его  по  причинѣ  народа. 

11.  Онъ  же,  отвѣчавъ,  сказалъ  одному  изъ  нихъ.  У  кого 
изъ  васъ  оселъ  или  волъ  упадетъ  въ  колодезь,  и  (онъ)  не  вы¬ 
тащитъ  его  тотчасъ  въ  день  суботній?  Каждый  изъ  васъ  въ 
суботу  не  отвяжетъ  ли  вола  своего  или  осла,  чтобъ  вести  и 
напоить  (и  ведши  поитъ). 

Исцѣлилась  дочь  ея  (дат.)  въ  тотъ  часъ  (предл.).  Въ  по¬ 
луночи  случился  крикъ.  Уже  три  дня  сѣдятъ  со  Мною  (при). 
Привелъ  его  въ  гостинницу  и  заботился  о  немъ  (прнлеждтн). 
Да  будетъ  отлученъ  отъ  собранія; 

12.  Искать  отрока;  плачущая  о  дѣтяхъ;  прикоснулся  къ 
очамъ;  не  добро  отнять  хлѣбъ  у  дѣтей  (дат.);  не  перебили 
Ему  голеней;  мьсти  за  меня.  Пусть  отверзутся  очи  наши; 
этотъ  ли  сынъ  вашъ?  Не  думайте,  что  пришелъ  раззорить 
законъ;  не  пришелъ  призвать  праведниковъ,  а  грѣшниковъ 
въ  покаяніе;  сѣятель  вышелъ  сѣять  сѣмя  свое. 

13.  Увидѣлъ  Андрея,  брата  его;  прикоснулся  къ  очамъ 
ихъ  (двойст.);  во  время  жатвы  скажу  жителямъ;  жатва  есть 
конецъ  вѣка;  въ  праздникъ  пасхи.  Поносятъ  васъ;  отпусти 
его  (прости);  будетъ  у  какого  нибудь  человѣка  сто  овецъ; 
обычай  былъ  у  игумена;  поругались  надъ  нимъ;  совлекли  съ 
него  багряницу. 

14.  Вы  за  кого  меня  считаете?  сдѣлаю  васъ  ловцами  че¬ 
ловѣковъ  (дат.);  если  Давидъ  называетъ  его  Господомъ,  какъ 
Ему  можетъ  быть  сыномъ?  Не  достоинъ  называться  твоимъ 
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сыномъ.  Не  падало  дождя  три  года  и  шесть  мѣсяцевъ,  такъ 
что  сталъ  голодъ  по  всей  землѣ;  на  третій  день  воскреснетъ; 
сказалъ  ему  во  второй  разъ. 

15.  Корабль  посреди  моря  погружался  (сложное  съ  обыкн. 
причастіемъ)  отъ  волнъ.  Отъ  печали  и  богатства  и  ощщщ] 
тейскихъ  сластей  на  пути  (прич.  отъ  гл.  доднтн)  бываютъ 
подавлены  (глаголъ  съ  мѣст.  сд);  сказалъ  другимъ  (къ),  упо¬ 
вающимъ  на  себя,  что  они  праведники. 

XIII.  Употребленіе  союзовъ. 

1.  Союзъ  соединительный  н  и  противительный  же  въ  сла¬ 
вянскомъ  употребляются  чаще,  чѣмъ  въ  русскомъ;  н  ставится 
и  въ  началѣ  предложенія,  и  при  придаточныхъ  предложеніяхъ, 
выражаемыхъ  причастіями:  Н  се  ѵдвкъ  ііъкъін  нмъі  водьнын 
рядъ,  въ  пръдъ  ннмь;  н  отъвъцідвъ  ніс  реѵе  къ  ^дконьннкомъ 
н  фдрнсеомъ,  гдід:  дціе  достонть  въ  сжвотж  цъднтн?  оннже 
оумдъѵдшд,— н  прннмъ,  н  нсцъдн  н,  н  отъпоустн  н. 

2.  Союзъ  н  съ  отрицаніемъ  (нн)  не  требуетъ,  чтобы  и 
при  глаголѣ  второй  разъ,  какъ  въ  русскомъ,  стояло  отрица¬ 
ніе.  Такъ  вообще  въ  славянскомъ  употребляются  и  отрица¬ 
тельныя  мѣстоименія  и  нарѣчія:  ннкъто,  ннѵьто,  ннкодн,  и 
проч.:  Ннѵнмьже  мьньшн  іесн;  инкоднже  ідвн  сд  тдко  въ  н^дн; 
ннѵьсоже  оуспъіеть.  Мн  въ  н^дн  тоднкъі  въръі  оврътодъ;  нн 
мене  въсте,  нн  отьцд  моюго.  Но  встрѣчаемъ  и  двойное  отри¬ 
цаніе:  Инкътоже  не  можддше  іемоу  отвъцідтн;  ннѵесоже  не 
юдомъ. 

3.  Союзъ  дн  употреблятся  иногда  вмѣсто  ндн  и  ставился 
при  вопросительной  частицѣ  не,  а  не  при  словѣ,  которое 
занимало  первое  мѣсто  въ  вопросѣ.  Достонть  дн  въ  сжвотъі 
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довро  творнтн,  дн  ^ьло  сътворнтн,  —  дшж  спстн,  дн  погоу- 
ентн?  Не  дн  реѵеть  іемоу?  нн  дн  воншнсд  ед?  (вм.  не  ре¬ 
нетъ  ли?  не  боишься  ли,  или  развѣ  не  боишься?) 

4.  Союзы  противительные  же,  а,  нъ  (овдѵе)  употребля¬ 
лись,  какъ  въ  русскомъ;  союзъ  же  ставился  чаще,  чѣмъ  ѣъ'.І 
русскомъ,  при  переходѣ  отъ  одной  мысли  къ  другой:  Шьдъ- 
шаже  оуѵеннкд,  н  сътворнстд,  икоже  повелъ  нма  нісъ;  прн- 
ведоста  осад  н  жръвд,  н  въ^дожншд  вьрьдоу  іею  рн^ъі  своід 
н  въсъде  вьрьхоу  ндъ;  мъножанше  же  народи  постьдашд  рн^ъі 
свои  по  пжтн:  дроу^нн  же  ръ^аадж  вътьвн  отъ  дръвд,  н  по- 
стндаддж  по  пжтн.  Внждь,  ннкомоуже  не  повъждь,  нъ  шедъ 
покажнсд  ніереовн.  Отвъфдвъ  же  гь  реѵе  нмъ:  въсънвъін 
докроіе  съмд,  (есть  снъ  ѵдѵь,  а  село  іесть  весь  миръ;  довроіе- 
же  съмд,  снн  сжть  съшове  црьствніа,  а  плъвелн  сжть  съінове 
непринятіи.  Не  прндодъ  прн^ватъ  правьдьннкъ,  нъ  гръшь- 
ннкъ  на  поканнніе.  Овлѵе  дювнте  врагъі  вашд.  Приникъ  видъ 
рн^ъі  леждфд,  овдѵе  не  въннде. 

5.  Союзъ  нже,  іеже,  иже,  составленный  изъ  мѣстоименія 
и  и  частицы  же,  склонялся  по  всѣмъ  падежамъ,  употребляясь, 
какъ  русское  мѣстоименіе  «который»;  иногда  особенно  съ  сою¬ 
зомъ  дфе,  онъ  имѣлъ  значеніе  мѣстоименій  «кто,  что»  (нже, — 
кто,  іеже— что).| 

Се  ^въ^дд,  щже  вндъшд  на  въстоцъ,  ндъаше  пръдъ  ннмн. 
Нмь  же  во  сждъмь  сжднте,  сжднтьсд  вамъ,  н  въ  ніжже  мърж 
мърнте,  въ^мърнтьсд  вамъ.  Вьсико  дръво,  іеже  не  творнть 
плода  довра,  посъкашъ  н  въ  огнь  въмътдіжть.  К>же  вждеть 
нрдвьдд,  прннмете.  Ндътд  въ  вьсь,  иже  іесть  пръмо  вама. 
Нже  діре  дофеть  въ  васъ  въітн  вдфнн,  да  вждеть  вамъ  сдоуга. 
К>же  Дфе  прннжднвешн,  а^ъ,  іегда  въ^врдціжсд,  въэддмь  тн. 
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№  Нже  впослѣдствіи  ставился  иногда  при  существи¬ 
тельномъ,  какъ  опредѣлительное  слово  —  членъ:  й-Ері?»  ьх  Д^л 
Стдго,  Господа,  жнк.отк.орАірАго,  иже  отх  Отца  ис^одаціаго,  иже  со  От- 
цвлѵх  и  Сыномх  споклонасма  и  слаышд;  еже,  поставленное  при  не¬ 
опредѣленномъ  наклоненіи,  обращало  глаголъ,  ;въ  имя  суще¬ 


ствительное,  и  тогда  глаголъ,  какъ  существительное,  управ¬ 
лялся  предлогомъ:  во  еже  творнтн  нмъ,  ^л  еже  творнтн  нмъ, — 
чтобы  имъ  дѣлать,  такъ  какъ  они  дѣлали. 

6.  Союзъ  дфе  означаетъ  «если»;  онъ  ставится  и  при  во¬ 
просительномъ  предложеніи  вмѣсто  лн,  указывая  на  связь  его 
съ  предъидущимъ:  Лфе  дофешн,  можешн  ма  оѵистнтн.  Лфе 


дн|же  нн,  реклъ  къідъ  кдмъ.  Лфе  дюкнте  ма,  /піовъдн  моіа 
съвлюдъте.  Ліре  достонть  въ  сжеотж  цълнтн.] 

7.  Надо  различать  нарѣчія  іегдд  я  іедл,  употребляемыя, 
какъ  союзы:  іегдл  значитъ  «когда»,  іедл — «развѣ»:  Юг  даже 


пробке  трдвл,  н  плодъ  сътворн,  ТЪГДЛ  ИВН  СА  н  плъведъ. 
Юдд  къто  отъ  кна^ь  въровд  въ  ііь,  дн  отъ  фдрнсен. 

8.  ІЛко  употреблялось  въ  смыслѣ  союзовъ:  «что,  потому 
что,  какъ,  такъ  что»  и  въ  смыслѣ  нарѣчія  «около».  Кждъте 
мждрн,  ілко  ^мніа,  н  цъдн,  нко  годжкніе  (какъ).  Шьдъше 
въ^веръте  древдіе  пдъведъі,  н  съвАжете  іа  къ  снопъі,  нко 
съжефн  іа  (такъ  чтобъ).  Ѣджфндъ  же  въдше  мжжь  ілко  ^е, 
рд^въ  женъ  н  дътнн  (около,  до).  Мндосрьдоуіж  о  народъ,  ілко 
оуже  трн  дьнн  прнсъдАТь  мънъ  (что,  потому  что).  Гдіж  во 
кдыъ,  ілко  лнгедн  ндъ  на  нвседъ  выннж  выдать  лице  оцд  мо¬ 
его  нвсьнддго  (что).  Лфе  око  твоіе  лжкаво  іесть,  нко  д^ъ 
вддгъ  іесмь  (потому  что)?  Идпдъннша  оед  коравдн,  нко  по- 
гржждтн  СА  НМД  (такъ  что). 

9.  Союзы  прежде  даже,  доньдеже,  понеже,  ^дніеже,  тъмь- 
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же  представляютъ  рядъ  сложныхъ  союзовъ  со  значеніемъ: 
«прежде  чѣмъ,  до  тѣхъ  поръ  пока  не,  потому  что,  поэтому», 
Мдреѵено  кисть  нма  гемоу  ніс,  ндреѵеноіе  отъ  днгедд  прежде, 
ддже  не  ^дѵдтъса  въ  ѵръвъ.  Сждн  тоу,  ®доньдеже  тн  рекж. 
Лр/снгерен  же  прннмъше  сърекро,  рекошд:  недостоин®  кеть 
въложнтн  іего  къ  коръкднж,  поіпеже  цънд  кръве  гесть.  Л^ъже 
?дше  нстннж  глк,  не  іемдіете  къри  мънъ.  Тъмьже  ндреѵе  са 
седо  то  седо  кръвн,  до  сего  дьне. 

10.  Союзъ  во  тоже  что  нво,  но  ставился  не  въ  началѣ 
предложенія,  а  послѣ  перваго  слова,  которое  и  было  главнымъ 
при  выраженіи  причины.  Союзъ  оуво  напротивъ  выражалъ  не 
причину,  а  слѣдствіе:  «поэтому,  и  такъ». 

Видъ  дъвд  врдтд,  къмътдкфд  мръжА  въ  море;  къдстд  во 
довьцд.  Дціе  цддоуіетб  дроуги  вдша  тъкъмо,  ѵьто  днше  тво¬ 
рите?  не  н  мъітдрніедн  тдкожде  творАть?  вждъте  оуво  ви 
съврьшенн,  ідкоже  н  оць.  вдшь  невесьнин  съврьшенъ  №сть. 

11.  Союзъ  дд  употребляется  въ  смыслѣ  русскаго  «чтобы»: 
Ин  иъждгджть  СВЪТНЛЬННКД  И  ПОСТДВДИІЖТЬ  іего  подъ  спждъмь, 
нъ  нд  свъціьннцъ,  дд  скътнть  вьсъмъ,  нже  въ  ^рдмннъ  сжть. 
Тдко  ДД  прОСВЪТНТЬСА  свътъ  вдшь  пръдъ  ѵлокъкн,  дд  оу^ь- 
рАть  вдшд  доврдід  дълд.  Ѵьто  ^соціетд,  дд  сътворвк  вдмд. 

Мы  видимъ,  что  для  соединенія  независимыхъ  между  собою 
предложеній  служатъ  союзы:  н,  нн,  дн,  нъ,  же,  д,  овдѵе;  пред¬ 
ложеніе,  зависящее  отъ  другаго,  присоединяется  союзами:  нже, 
кдко,  «егдд  (іедд),  дціе,  дд,  во,  понеже,  ^днеже,  тъмьже.  Сюда 
же  относятся  нарѣчія:  прежде,  ддже,  доньдеже,  отъніеднже, 
и  проч.  Какъ  и  въ  русскомъ,  вопросительныя  мѣстоименія  и 
нарѣчія  служатъ  для  соединенія  предложеній. 
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Переводъ  приведенныхъ  примѣровъ  для  упражненія. 

1 .  И  вотъ  одинъ  человѣкъ,  имѣющій  водяной  недугъ,  стоялъ 
предъ  Нимъ;  (отвѣчавъ)  Іисусъ  сказалъ  законникамъ  и  фа¬ 
рисеямъ  (къ):  должно  ли  исцѣлять  въ  субботу?  Они  промол¬ 
чали, — и  принявъ  (больнаго),  Онъ  исцѣлилъ  и  отпусти.р^гфу, 

2.  Ничѣмъ  ты  не  меньше;  никогда  такъ  не  бывало  въ  Из¬ 
раилѣ;  ничего  не  ѣли.  Ни  въ  Израилѣ  не  нашелъ  такой  вѣры; 
ни  Меня  не  знаете,  ни  Отца  Моего.  Никто  не  могъ  ему  от¬ 
вѣчать;  ничего  не  ѣли. 

3.  Слѣдуетъ  въ  субботу  творить  добро,  или  зло,  —  душу 
спасти,  или  погубить?  Не  скажетъ  ли  ему?  не  боишься  ли 
Бога? 

4.  Пошли  (прич.)  оба  ученика  и  сдѣлали,  какъ  велѣлъ 
имъ  Іисусъ,  привели  осла  и  жеребенка;  положили  (множ.) 
сверху  ихъ  (двойст.)  свои  одежды,  и  (Онъ)  сѣлъ  па  нихъ 
(множ.);  множество  народа  постлали  одежды  свои  по  пути, 
другіеже  рѣзали  вѣтви  съ  дерева  и  постилали  по  пути.  Смо¬ 
три,  никому  не  говори,  но  поди  (прич.)  покажись  священнику. 
Отвѣчавъ  же  Іисусъ  сказалъ  имъ:  посѣявшій  доброе  сѣмя 
есть  Сынъ  человѣческій,  а  село — весь  міръ;  доброе  же  сѣмя — 
это  сыны  царствія,  а  плевелы  сыны  вражескіе.  Не  пришелъ 
призвать  праведниковъ,  а  (нъ)  грѣшниковъ  къ  покаянію.  На¬ 
противъ  любите  враговъ  вашихъ.  Приникнувъ,  увидѣлъ  ле¬ 
жащія  ризы,  однако  не  вошелъ. 

5.  Вотъ  звѣзда,  которую  видѣли  на  востокѣ,  шла  предъ 
ними.  Какимъ  судомъ  судите,  и  васъ  осудятъ;  какою  мѣрою 
мѣрите,  и  вамъ  возмѣрится.  Всякое  дерево,  которое  не  даетъ 
добраго  плода,  посѣкаютъ  и  бросаютъ  въ  огонь.  Что  будетъ 
но  правдѣ,  получите.  Идите  (двойст.)  въ  весь,  которая  лежитъ 
прямо  предъ  вами.  Кто  между  вами  хочетъ  быть  большимъ 
пусть  будетъ  вамъ  слуга.  Если  что  истратишь,  я,  когда  воз¬ 
вращусь,  отдамъ  тебѣ. 

6.  Если  хочешь,  можешь  меня  очистить.  Если  же  нѣтъ, 
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сказалъ  бы  вамъ.  Если  Меня  любите,  исполните  Мои  запо¬ 
вѣди.  Слѣдуетъ  ли  исцѣлять  въ  субботу? 

7.  Когда  же  выросла  трава  и  принесла  плодъ,  тогда  явился 
и  плевелъ.  Развѣ  кто  изъ  князей  вѣровалъ  въ  Него,  или  изъ 
фарисеевъ? 

8.  Будьте  мудры,  какъ  змѣи,  и  цѣломудренны,  какъ  го¬ 
луби.  Идите  (прич.)  и  сберите  сначала  плевелы,  и  свяжите 
ихъ  въ  снопы,  чтобы  сжечь  ихъ.  Ѣвшихъ  же  (наст  прич.) 
было  до  5000,  кромѣ  женъ  и  дѣтей.  Жалѣю  народъ,  такъ 
какъ  уже  три  дня  сидятъ  со  Мною  (при).  Говорю  вамъ,  что 
ангелы  ихъ  на  небесахъ  всегда  видятъ  лице  Отца  Моего  не¬ 
беснаго.  Лукаво  ли  (дціе)  око  твое,  потому  что  я  благъ?  На¬ 
полнили  оба  корабля,  такъ  что  они  стали  погружаться. 

9.  Дано  Ему  имя  Іисусъ,  нарѣченное  ангеломъ  (отъ), 
прежде,  чѣмъ  зачался  во  чревѣ.  Будь  тутъ,  пока  не  скажу 
тебѣ.  Архіереи,  принявъ  серебро,  сказали:  не  слѣдуетъ  его 
класть  въ  сокровищницу,  потому  что  это  цѣна  крови.  Мнѣ 
же  не  вѣрите,  потому  что  говорю  истину.  Поэтому  и  назы¬ 
ваютъ  то  село — село  крови  до  нынѣшняго  дня. 

10.  Увидѣлъ  двухъ  братьевъ,  бросающихъ  сѣти  въ  море, 
потому  что  оба  были  ловцами.  Если  ласкаете  только  друзей 
вашихъ,  что  особеннаго  дѣлаете?  не  дѣлаютъ  ли  тоже  и  мы¬ 
тари?  и  такъ  будьте  совершенны,  какъ  и  Отецъ  вашъ  не¬ 
бесный  совершенъ. 

11.  И  не  зажигаютъ  свѣтильника  и  не  ставятъ  его  подъ 
сосудомъ,  но  на  подсвѣчникѣ,  чтобы  свѣтилъ  всѣмъ,  находя¬ 
щимся  въ  храминѣ.  Такъ  да  просвѣтится  свѣтъ  вашъ  передъ 
людьми,  чтобы  видѣли  ваши  добрыя  дѣла.  Что  хотите  (въ 
двойст.),  чтобы  я  сдѣлалъ  вамъ  (что  мнѣ  сдѣлать  вамъ). 


ХГѴ\  Нѣкоторыя  особенности  въ  составѣ  предло¬ 
женій. 

А.  Простое  предложеніе. 

1.  Что  касается  подлежащаго  ми  замѣтимъ  только^тйТОд 
имя  прилагательное  (или  мѣстоименіе)  въ  среднемъ  родѣ, 
какъ  подлежащее  или  дополненіе,  замѣняя  имя  существитель¬ 
ное,  въ  славянскомъ  обыкновенно  ставилось  во  множествен¬ 
номъ  числѣ;  но  встрѣчаемъ  примѣры  и  нынѣшняго  его  упо¬ 
требленія  въ  единственномъ  средняго  рода:  Ввей  оуко,  юлнко 
до ірете,  д а  твор.лть  вшъ  удцн,  тако  н  въі  творнте  нмъ.  Прн- 
шьдъше  въ  градъ,  въ^въстншд  арднереомъ  вьсн  въівъшаіа. 

г-'  г-« 

Вндъвъ  же  сътьннкъ  въівъшее,  просддвн  ка,  гдьд:  въ  нстннж 
ѵлкъ  сь  правьдьнъ  въ.  йціе  ^емьна  ръдъ  вамъ,  н  не  въроую- 
те:  како,  аціе  рекж  вамъ  ывесьнаіа,  въроуюте?  Вьсе,  іеже 
дасть  мънъ  отьць,  къ  мънъ  прндеть.  Радовааджсд  о  вьсъдъ 
сдавьнъіндъ,  въівавкцінндъ  отъ  нюго. 

2.  Связка  въ  славянскомъ  не  опускается,  какъ  въ  рус¬ 
скомъ,  а  выражается  и  въ  настоящемъ  времени:  Въі  іесте 
свътъ  вьсемоу  мнроу.  Гдн,  нъсмв  достоинъ  да  подъ  кровъ 
мои  вънндешн.  (Цъулкъ  юсмв  подъ  вдадъікокк.  Поусто  юств 
мъсто.  Гн,  аціе  тъі  іесн,  повелн  мн  прнтн  къ  текъ  по  во¬ 
дамъ.  Ндеже  во  кета  дъва  ндн  трню  съвьранн  въ  нмд  мою 
тоу  юсмь  посръдъ  ндъ.  Мъно^н  во  сжтв  ^ъваннн,  мало  же 

Н^БЬрЛНЪІНДЪ* 

8.  Въ  сказуемомъ  мы  обратимъ  вниманіе  на  времена,  на 
согласованіе  сказуемаго  съ  подлежащимъ  и  на  двойственное 
число. 

а)  Мы  знаемъ,  что  въ  славянскомъ  есть  два  прошедшихъ 
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простыхъ  и  два  сложныхъ  съ  несклоняемымъ  причастіемъ, 
кромѣ  условнаго  и  сложныхъ  съ  обыкновеннымъ  причастіемъ, 
(дѣйств.  или  среди,  залога). 

Прошедшее  простое  опредѣленное  означаетъ  опредѣлен¬ 
ную  минуту  дѣйствія  и  принадлежитъ,  уПРеимѵшественивгстргеЬ 
вершенному  виду  (въ  русскомъ  его  почти  всегда  надо  выра¬ 
жать  совершеннымъ  видомъ);  прошедшее  неопредѣленное,  на¬ 
противъ,  указываетъ  на  неопредѣленность  и  нѣкоторую  про¬ 
должительность  дѣйствія  и  его  находимъ  только  въ  глаголахъ 
несовершеннаго  вида:  видъ  —  видѣлъ  въ  извѣстную  минуту, 
или  увидѣлъ;  вндъаше — видѣлъ  во  все  продолженіе  времени. 
Опредѣленное  прошедшее  можно  поэтому  также  назвать  «крат¬ 
кимъ  >,  неопредѣленное — «продолженнымъ»  прошедшимъ  вре¬ 
менемъ.  Ню  же  ста  (сталъ)  пръдъ  нгемонъмь:  н  въпросн  (спро¬ 
силъ)  н  игемонъ,  гліа:  тъі  ли  іесн  црь  нюденскъ?  ніс  же 
реѵе  (сказалъ)  іемоу:  тъі  гдіешн.  Н  іегда  на  нь  гдаадж  (го¬ 
ворили  во  все  это  время)  ардніерен  н  старьцн,  ннѵьсоже  не 
отъвъціавааше  (не  отвѣчалъ  во  все  время).  Тъгда  гда  (ска¬ 
залъ,  опредѣленная  минута)  іемоу  пндатъ:  не  сдъішншн  дн, 
ко  дико  на  та  посдоушьствоуіжть;  и  не  отъвъціа  (не  отвѣчалъ, 
или  не  отвѣтилъ,  въ  данномъ  случаѣ)  іемоу  ни  къ  іеднномоу 
же  гдоу,  ико  днвнтн  са  нгемоноу  ^вдо. 

Въ  слѣдующихъ  примѣрахъ  еще  яснѣе  видно  употребленіе 
того  и  другаго  времени:  Се  ангдн  прнстоупншА  н  слоужаадж 
іемоу.  Щдъг;ъ  Петръ  нс  коравди,  дождааше  на  водадъ  н  прн- 
де  къ  інсовн.  (Лнгдъ)  отвали  камень  н  съдъаше  на  ніемь. 

Прошедшее  опредѣленное  сложное  въ  сущности  не  отли¬ 
чается  отъ  простаго,  но  употребляется,  когда  нужно  усилить 
значеніе  дѣйствія,  обративъ  вниманіе  на  положеніе  предмета: 


174 


Бъ  гръсъдъ  роднлъсд  юсн  ввсь,  н  ты  лн  ны  оуѵншн.  йфе 
іесмь  ѵнмь  кого  овндълъ,  въ^враціж  ѵетворнцеіж.  Ннъдъ  ЮСТВ 
съплсдъ,  да  спсеть  н  сд.  Реѵе  іемоу  нісъ:  н  вндълъ  іесн,  н 
глин  съ  тонок,  тъ  гесть. 

Прошедшее  неопредѣленное  сложное  отличается  отищ-ша 
стаго  тѣмъ,  что  означаетъ  не  продолжительность  дѣйствія,  а 
дѣйствіе,  которое  совершалось,  или  совершилось  прежде,  чѣмъ 
то,  о  чемъ  излагается  въ  разсказѣ:  Клко  же  нынъ  внднтн 
не  въвъ,  ндн  къто  іемоу  отъверце  оѵн,  въ  не  въвъ>....  сн 
рекостл  родители  іего,  нко  воистасд  ноуден:  оуже  во  еълдж 
ед  съложнлн  ноуден  (прежде,  чѣмъ  говорили  родители  исцѣ¬ 
леннаго  слѣпца),  да  лціе  къто  нсповъсть  да,  отъджѵенъ  съво- 
рнціа  вждеть.  Прнде  жена  отъ  самарии  поѵрътъ  воды;  гла 
іен  нісъ:  даждь  мн  пнтн;  ѳуѵеннцн  во  іего  ошьдн  въадж  въ 
градъ,  да  врашьно  коупдть. 

Прошедшее  неопредѣленное  простое  вполнѣ  замѣняется  про¬ 
шедшимъ  сложнымъ,  составленнымъ  изъ  вспомогательнаго  гла¬ 
гола  и  обыкновеннаго  причастія  (дѣйствительнаго  или  средняго 
залога  наст,  времени);  тутъ  только  выражается  пребываніе  въ 
извѣстномъ  дѣйствіи.  Во  времд  оно  въ  оууд  ніс:  н  вълдж  съ- 
ддціе  фарнсен  н  ^аконооуѵнтедіе,  нже  вълдж  прншьлн  (прежде) 
отъ  ввсикои  вьсн  галнденскы,  ноуденскы  н  отъ  ніероусалнма. 

Будущее  простое  отъ  сложнаго  отличается  тѣмъ,  что  про¬ 
стое,  какъ  и  въ  русскомъ,  находимъ  въ  глаголахъ  совершен¬ 
наго  вида,  а  сложное  въ  глаголахъ  несовершеннаго  вида:  Се 

Л^Ъ  ПОСЛйК  вы  ико  овъцд  посръдъ  вдъкъ .  пръдлддть  во 

вы  на  съворы,  н  на  съворнціндъ  оувнктн  вы.  Бъроуідн  въ 
мд,  не  нмать  въждддатнсд  ннкогъдаже.  Ходдн  по  мънъ,  не 
нматв  доднтн  въ  твмъ. 
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Условныя  времена  уже  опредѣляются  тѣмъ,  что  выра¬ 
жаютъ  условіе:  Дще  въісте  дювндн  ма,  въадрддовдднсА  въісте 
оуво,  ико  идж  къ  оцоу. 

b)  Въ  согласованіи  сказуемаго  съ  подлежащимъ  наблю¬ 
даются  тѣ  же  правила,  что  и  въ  русскомъ:  при  нѣскодьціщ. 
подлежащихъ,  сказуемое  ставится  во  множественномъ  числѣ, 
но  иногда  согласуется  и  съ  однимъ  ближайшимъ:  Гддсъ  слъі- 
шднъ  въість,  плдѵь  н  ръіданніе.  Се  во  кств  законъ  н  прцн. 
При  существительномъ  собирательномъ  возможно  и  согласо¬ 
ваніе  по  смыслу,  т.  е.  сказуемое  ставится  во  множест.,  когда 
подлежащее  въ  единст.:  Кьсь  градъ  н^нде  протнвж  нісовн,  н, 
вндъвъше  н,  модншд.  На  вьсикъ  же  дыіь  веднкъ  овъіѵан  въ 
игемоноу  отъпоуціатн  народоу  (единого  съва^ыш,  кго  же 
дотъадж. 

c)  Двойственное  число,  какъ  мы  знаемъ,  употребляется, 
когда  говорится  о  двухъ  предметахъ;  названія  парныхъ  ча¬ 
стей  въ  тѣлѣ  человѣка  требуютъ  двойственнаго:  ио^ь,  ржцъ, 
кодънъ,  оѵн,  оушн  (во  множ,  оѵеса,  оушеса).  Гдѣ  дѣйствуютъ 
два  слѣпца,  два  брата,  два  ученика,  всѣ  глаголы  являются 
въ  двойственномъ;  тоже  самое  находимъ  при  словѣ  роднтеди 
(родители,  отецъ  и  мать):  Н  вндъвъша  днвнстдса;  н  къ  немоу 
мдтн  «его  реѵе;  ѵддо,  ѵвто  сътворн  ндма  тако?  се  оць  твои 
н  а //в  скървдфа  нскддовъ  теве.  Н  реѵе  къ  ннма:  ѵьто  нскд- 
ста  мене?  не  вьстд  ли,  ико  иже  сжть  оца  моіего,  въ  тъдъ 
достонть  мн  въітн.  Н  та  не  ра^оумъста  гда,  иже  реѵе  нма. 

Прнведостд  (два  ученика)  осда  н  жревА,  н  въ^ложнша 
(всѣ  присутствующіе)  вьрьдоу  іею  рн^ъі  своа. 

Переводъ  приведенныхъ  примѣровъ  для  упражненія. 

1.  И  такъ  все  (оуво),  чего  требуете  отъ  людей  (что  хо- 
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хите,  чтобы  дѣлали  вамъ  люди)  и  вы  имъ  дѣлайте.  Пришедши 
въ  городъ,  они  возвѣстили  архіереямъ  обо  всемъ  бывшемъ 
(вин.  безъ  предл.).  Сотникъ  же  (же  при  видъ  къ,  которое  ста¬ 
вится  прежде),  видѣвъ  бывшее,  прославилъ  Бога,  говоря:  во 
истину  человѣкъ  этотъ  былъ  праведенъ.  Если  сказалъ  вамъ  о 
земномъ  (вин.),  и  не  вѣруете,  какъ  увѣруете,  если  скажу  вамъ 
о  небесномъ  (вин.).  Все,  что  дастъ  Мнѣ  Отедъ,  придетъ  ко 
Мнѣ.  Радовались  всему  (предл.  о),  что  бывало  отъ  Него  слав¬ 
наго  (прич.). 

2.  Вы  свѣтъ  всему  міру.  Господи,  я  не  достоинъ,  чтобы 
Ты  взошелъ  подъ  кровъ  мой.  Я  человѣкъ  подвластный  (подъ). 
Пусто  мѣсто.  Господи,  если  это  ты,  повели  мнѣ  придти  къ 
Тебѣ  по  водамъ.  Гдѣ  собраны  два  и  три  во  Имя  Мое,  тутъ 
Я  посреди  ихъ.  Много  (ко)  званыхъ,  мало  же  избранныхъ. 

3.  Іисусъ  сталъ  предъ  игемономъ,  и  спросилъ  Его  иге¬ 
монъ,  говоря:  ты  ли  царь  іудейскій  (одночл.).  Іисусъ  отвѣчалъ 
ему:  ты  (самъ)  сказалъ  (наст.);  и  когда  противъ  Него  (на) 
говорили  архіереи  и  старцы,  ничего  не  отвѣчалъ.  Тогда  ска¬ 
залъ  Ему  Пилатъ:  развѣ  не  слышишь  (дн),  сколько  противъ 
тебя  (нд)  свидѣтельствуютъ,  и  не  отвѣтилъ  ему  ни  на  одно 
слово  (къ),  такъ  что  игемонъ  очень  дивился  («очень»  на  концѣ). 

Вотъ  ангелы  приступили  и  служили  Ему.  Петръ,  вылѣзши 
причастіе  прежде)  изъ  корабля,  ходилъ  на  водахъ,  и  при¬ 
шелъ  къ  Іисусу.  (Ангелъ)  отвалилъ  камень  и  сидѣлъ  на  немъ. 

Въ  грѣхахъ  родился  весь  и  насъ  ли  учишь?  Если  чѣмъ 
кого  обидѣлъ,  возвращу  четверицею.  Иныхъ  спасъ,  пусть  спа¬ 
сетъ  и  себя.  Сказалъ  ему  Іисусъ:  [и  видѣлъ  ты  Его,  и  Онъ 
тотъ,  кто  говоритъ  съ  тобою  (прич.). 

Какъ  нынѣ  видитъ  (слѣпой,  котораго  Іисусъ  исцѣлилъ),  мы 
(двое)  не  знаемъ,  или  кто  ему  отверзъ  очи,  не  знаемъ...  это 
сказали  (двойств.)  родители  его,  потому  что  боялись  іудеевъ: 
уже  рѣшили  (во)  іудеи,  чтобы  отлученъ  былъ  отъ  собранія 
(отъ  опускается,  и  предложеніе  ставится  послѣ),  кто  (ді[іе) 
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исповѣдуетъ  Христа.  Пришла  жена  изъ  Самаріи  почерпнуть 
воды;  сказалъ  ей  Іисусъ:  дай  мнѣ  пить;  такъ  какъ  ученики 
Его  отошли  въ  городъ,  чтобы  купить  пищи. 

Въ  то  время  училъ  Іисусъ  (продолженное  дѣйствіе)  и  си¬ 
дѣли  фарисеи  и  законоучители,  которые  пришли  изо  всякой 
веси  Галилейской,  Іудейской  и  изъ  Іерусалима. 

Вотъ  я  пошлю  васъ,  какъ  овецъ  посреди  волковъ....  по¬ 
тому  что  предадутъ  (ко)  васъ  на  собранія,  и  на  сборищахъ 
убьютъ  васъ.  Вѣрующій  въ  Меня  никогда  не  будетъ  жаждать 
Слѣдующій  (ходящій)  за  Мною,  не  будетъ  ходить  во  тьмѣ. 

Еслибы  вы  любили  Меня,  возрадовались  бы,  что  иду  къ 
Отцу. 

Слышанъ  былъ  голосъ,  плачь  и  рыданіе.  Въ  этомъ  заклю¬ 
чается  законъ  и  пророки. 

Весь  городъ  вышелъ  на  встрѣчу  Іисусу,  и,  увидѣвши  Его 
молили  (прошед.  опред.  —  чтобы  ушелъ  отъ  предѣловъ  ихъ). 
На  всякій  же  великій  день  (Пасха)  былъ  обычай  у  игемона 
(дат.)  отпускать  народу  одного  узника,  какого  хотѣли. 

(Родители  молодаго  Іисуса,  искавшіе  Его,  когда  онъ  про- 
повѣдывалъ  въ  церкви)  видѣвъ  Его  (прич.)  дивились,  и  ска¬ 
зала  Ему  мать  Его:  сынъ,  что  поступилъ  такъ  съ  нами  (дат.)? 
вотъ,  отецъ  твой  и  я,  скорбя,  искали  Тебя.  И  сказалъ  имъ 
(Іисусъ):  зачѣмъ  (ѵьто)  искали  Меня?  не  знаете  развѣ  (лн)Р 
что  Мнѣ  слѣдуетъ  быть  съ  тѣмъ  (въ,  и  предложеніе  поставить 
послѣ),  что  (сред,  родъ)  принадлежитъ  (относится)  Отцу  Мо¬ 
ему  (родит,  съ  гл.  въітн).  Тѣ  не  поняли  слова,  которое  ска¬ 
залъ  имъ. 

Привели  (двое)  осла  и  жеребенка  и  возложили  (всѣ)  на 
него  свои  одежды. 

■  ѵ  ■  • 

4.  Объ  употребленіи  опредѣленія  въ  славянскомъ  мы  за¬ 
мѣтимъ  слѣдующее.  Въ  славянскомъ  очень  часто  родительный 
опредѣлительнь^  замѣняется  притяжательнымъ  прилагатель- 

I  '  12 
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нымъ;  при  этомъ  новое  опредѣленіе  (прилаг.  или  причастіе)  мо¬ 


жетъ  относиться  къ  такому  притяжательному,  согласуясь  съ  нимъ 
по  смыслу,  какъ  будто  бы  стояло  существительное  въ  родитель¬ 
номъ  падежѣ:  Тъгда  съвьраиіА  са  арднюрен  н  къннжыжцн  н 
старьцн  людьстнн  на  дворъ  «арднюреовъ,  ндрнцдіемдго» 


Въ  славянскомъ  одночленныя  прилагательныя  употребля¬ 


лись  въ  опредѣленіи  столь  же  часто,  какъ  и  въ  сказуемомъ, 
подобно  тому,  какъ  въ  нынѣшнемъ  русскомъ  народномъ;  въ 


славянскомъ  тутъ  находили  сходство  съ  греческимъ  и  замѣ¬ 
чали,  что  одночленныя  при  переводѣ  ставились  тамъ,  гдѣ  въ 


греческомъ  были  прилагательныя  неопредѣленныя,  безъ  члена 


а  двучленныя,  —  гдѣ  встрѣчаемъ  прилагательныя  съ  опредѣ¬ 


лительною  частицею,  —  членомъ.  Дѣйствительно,  иногда  на¬ 
ходимъ  въ  славянскомъ,  что  одночленныя  ставятся,  когда  го¬ 
ворится  вообще,  а  двучленныя  при  названіи  опредѣленныхъ 
предметовъ;  но  это  рѣдкій  случай:  чаще  и  тѣ  и  другія  при- 
лагагельныя  употребляются  рядомъ,  безъ  разбора.  Замѣтимъ, 
что  въ  одночленномъ  окончаніи  употреблялись  и  такія  притя¬ 
жательныя,  которыя  нынѣ  ставятся  только  въ  двучленномъ: 
нюденскъ,  овьѵь. 

Вънндъте  ж^ъкъшмн  вратъі,  гако  пространа  врата  н  ши¬ 
рокъ  НЖТЬ  ВЪКОДАН  въ  погоувж.  Вънемлъте  отъ  лжнвъіндъ 
пркъ  иже  прндодАть  къ  вамъ  въ  одеждадъ  овьѵадъ.  Слъпнн 
пробирать,  дромнн  додать,  прокаженнн  оѵнціактьсА  и  глоу- 
снн  слъішать  (подлежащее  въ  двучл.).  Въ  тъдъ  (прнтворъдъ) 
лсжаашб  мъножьство  кодіАфнндъ,  сдъпъ,  дромъ,  соудъ,  ѵаіж- 
цінндъ  движению  водъ.  Въ  връмА  оно  н^нде  ніс  въ  странж 
турьскж  и  сндоньскж.  Он  юсть  прьваіа  и  водьшн  ^аповъдь. 
Та  вжджть  послъдннн  прьвнн,  и  прьвнн  послъдьинн. 
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4.  О  выраженіи  дополненія  мы  уже  говорили  при  изло¬ 
женіи  предлоговъ.  Оно  въ  большей  части  случаевъ  выражается, 
какъ  и  въ  русскомъ.  Объ  употребленіи  достигательнаго,  вмѣ¬ 
сто  обыкновеннаго  неопредѣленнаго  наклоненія,  гдѣ  въ  рус¬ 
скомъ  можно  поставить  союзъ  « чтобъ >,  мы  уже  говорили; 
прнде  взыскать  н  спасть;  прнде  вндыъ  грова;  помаял  мд 
влаговъстнтъ.  Отглагольныя  существительныя  употреблялись 
не  столь  часто,  какъ  въ  послѣдствіи;  однако  и  здѣсь  мы  ихъ 
встрѣчаемъ,  напр.:  Нсклстл  кто  въ  рождении  и  въ  цианин 
(между  родными  и  знакомыми).  Вмѣсто  дополнительнаго  на¬ 
рѣчія  иногда  находимъ  прилагательное:  Правъ  сжднлъ  іесн; 
правъ  отъвъціа. 

5.  Разсмотрѣвъ  всѣ  части  простаго  предложенія,  обра¬ 
тимъ  теперь  вниманіе  на  разстановку  словъ. 

Разстановка  словъ  въ  древнемъ  славянскомъ  языкѣ  въ 
главныхъ  чертахъ  похожа  на  нынѣшнюю  русскую.  Глаголъ, 
какъ  главная  часть  предложенія,  чаще  ставился  въ  началѣ, 
чѣмъ  въ  концѣ:  лишь  изрѣдка,  особенно  въ  придаточныхъ 
предложеніяхъ,  мы  находимъ  его  на  концѣ,  послѣ  дополненія. 
Но  вообще  всѣ  слова  въ  предложеніи  перестанавливаются  сво¬ 
бодно  но  требованію  смысла  и  благозвучія.  Причастія  одно¬ 
членныя,  которыя  у  насъ  переводятся  дѣепричастіями,  какъ 
опредѣлительныя  слова,  ставились  передъ  существительнымъ 
(подлежащимъ). 

Я  продождалше  вьсіж  галнлеіж  нюъ,  оуѵд  на  съворнфндъ 
идъ,  и  проповъдаьл  еулньгеднге  црствнга.  Поѵьто  съ  мытари 
и  съ  гръшннкы  ъсть  оуѵнтель  вашь?  Дасть  во  сд  вамъ  въ 
тъ  ѵасъ  ѵьто  гдагодіете.  Мнкътоже  во  ннтьсоже  въ  тайнъ 

творить,  и  ніреть  самъ  іавъ  выти;  аціе  си  творншн,  ивнсд 
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вьсемоу  мнроу.  Глдадж  же  іедннн  отъ  фарнсен:  нъсть  сь  отъ 
ва  ѵлвкъ,  «яко  сжботъі  не  ѵьтеть;  дроуг;нн  же  глдддж:  кдко 
ыожеть  ѵлккъ  гръшьнъ  снца  ^наменніа  ткорнтн?  Въ  връмд 
оно  вндъвъ  ніс  народъ  мъноі  ъ,  н  мнлосрьдова  о  нндъ.  Хода 
ніс  при  морн  гдлнленстъемь,  видъ  два  врата.  :  ійІі' 

Мѣстоименія  притяжательныя  обыкновенно  ставятся  послѣ 
существительнаго;  опредѣлительное  прилагательное  столь  же 
часто  находимъ  послѣ  существительнаго,  какъ  и  прежде.  Ѵьто 
же  вндншн  сжѵьцъ,  нже  іесть  въ  оѵесн  врата  твоіего,  а  врьвь- 
на,  іеже  іесть  въ  оѵесн  твоіемь,  не  ѵоуюшн?  Ме  можеть  дръ- 
во  довро  ПЛОДЪ  ^ълъ  творнтн,  нн  дръво  ^ъло  плодъ  довръ  ткорнтн. 

Связка  иногда  ставится  послѣ  сказуемаго,  особенно  въ 
придаточныхъ  предложеніяхъ;  если  при  сказуемомъ  есть  опре¬ 
дѣленіе,  то  иногда  связка  является  въ  срединѣ  между  тѣмъ 
и  другимъ:  Дціе  снъ  іесн  вжнн,  сълъзгн  съ  крьстд.  Глъте 
іако  рдвн  недостоннн  іесмъ  (вм.  іесмъі).  Л^ъ  съкъдътельствоуіж 
о  ніемь,  іако  дълд  іего  ^ъла  сжть  (о  мірѣ).  К\ко  дьньсь  спсе- 
нніе  домоу  семоу,  ^дше  н  сь  снъ  аврддмль  іесть.  Се  іесть 
црь  нюденскъ.  Ѵадьцд,  іеціе  мало  съ  вами  іесмь.  Бъ  слож¬ 
ныхъ  временахъ  глаголъ  въітн  можетъ,  по  требованію  слога, 
отдѣляться  отъ  причастія  и  стоять  то  прежде,  то  послѣ:  Лціе 
сь  не  въ!  отъ  БД  былъ,  не  моглъ  въі  ткорнтн  ннѵесоже. 

Изъ  другихъ  особенностей  въ  разстановкѣ  словъ,  замѣ¬ 
тимъ:  союзы  во,  оу во  ставились  послѣ  перваго  слова  въ 
предложеніи;  са  ставилось  отдѣльно  отъ  глагола  и  иногда 
прежде  глагола,  между  нимъ  и  глаголомъ  могли  вставляться 
союзы  во,  же,  мѣстоименія  мн,  тн,  въі;  нарѣчіе  ^ъло  на¬ 
ходимъ  послѣ  прилагательнаго,  къ  которому  оно  относится; 
нарѣчіе  въмъсто  раздѣлялось  на  свои  составныя  части. 
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Хоціеть  ко  нродъ  нскатн  отроѵАте.  Тако  оуко  молите  вы 
са.  ІУІолАціе  же  са  не  дндо  гдъте.  Малокъре,  поѵьто  са 
ОуСЖМЬН'Б?  Ѵьто  СА  мьннть  вамъ?  Отъпоуціліжть  ТН  СА  гръсн. 
Царьствоугеть  въ  ирода  мъсто.  К^ыде  на  горж  высокж  ^ело. 


Переводъ  приведенныхъ  примѣровъ  для  упражненія- 

4.  Тогда  собрались  архіереи  и  книжники  и  людскіе  старцы 
на  дворъ  архіерея,  называемаго  Каіафа. 

Войдите  узкими  воротами,  потому  что  пространныя  ворота 
и  широкій  путь  вводятъ  (прич.)  въ  пагубу.  Остерегайтесь  лжи¬ 
выхъ  пророковъ,  которые  приходятъ  къ  вамъ  въ  одеждахъ 
овчихъ.  Слѣпые  прозираютъ,  хромые  ходятъ,  прокаженные 
очищаются  и  глухіе  слышатъ.  Въ  тѣхъ  (притворахъ)  лежало 
множество  болящихъ,  слѣпыхъ,  хромыхъ,  сухихъ,  ожидающихъ 
движенія  воды.  Въ  то  время  вышелъ  Іисусъ  въ  страну  Тир¬ 
скую  и  Сидонскую.  Эта  первая  и  большая  заповѣдь.  Такъ 
будутъ  послѣдніе  первыми  и  первые  послѣдними. 

Пришелъ  взыскать  и  спасти,  пришелъ  видѣть  гробъ;  по¬ 
мазалъ  меня  благовѣстить.  Искали  Его  между  родными  и  зна¬ 
комыми. 

Справедливо  разсудилъ;  справедливо  отвѣчалъ. 

5.  И  проходилъ  Іисусъ  всю  Галилею,  уча  на  собраніяхъ 
и  проповѣдуя  евангеліе  царствія.  Зачѣмъ  съ  мытарями  и  грѣш¬ 
никами  ѣсть  учитель  вашъ.  Дано  будетъ  въ  тотъ  часъ,  что 
сказать  (изъявит,  накл.).  Никто  (ко)  ничего  не  творитъ  тайно, 
желая  самъ  быть  извѣстнымъ  (и  ищетъ  поступать,  быть  явно); 
если  это  дѣлаешь,  то  явись  всему  міру.  Говорили  же  нѣко¬ 
торые  изъ  фарисеевъ:  не  отъ  Бога  этотъ  человѣкъ,  потому 
что  не  чтитъ  субботы;  другіе  же  говорили:  какъ  можетъ 
грѣшный  человѣкъ  творить  такія  знаменія?  Въ  то  время 
Іисусъ,  видѣвъ  много  народа,  милосердовалъ  о  нихъ.  Іисусъ, 
ходя  при  морѣ  Галилейскомъ,  увидѣлъ  двухъ  братьевъ. 
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Что  же  видишь  сучокъ  (который)  въ  глазу  брата  твоего, 
а  бревна  (которое)  въ  твоемъ  глазу  не  чуешь?  Не  можетъ 
доброе  дерево  творить  злыхъ  плодовъ,  ни  злое  дерево  произ¬ 
водить  добрые  плоды. 

Если  ты  сынъ  Божій,  сойди  со  креста.  Скажите,  что  мы 
недостойные  рабы.  Я  свидѣтельствую  о  немъ  (о  мірѣ^ПЯЦВр 
дѣла  его  злыя.  Сегодня  спасеніе  этому  дому,  потому  что  и 
этотъ  сынъ  Авраама.  Это  царь  Іудейскій.  Дѣти,  еще  мало  Я 
съ  вами. 

Еслибы  этотъ  не  былъ  отъ  Бога,  не  могъ  бы  ничего  дѣ¬ 
лать. 

Ибо  Иродъ  хочетъ  искать  отрока  (род.).  Такъ  молитесь 
вы.  Молясь  же  не  говорите  лишняго.  Маловѣрный!  зачѣмъ 
усумнился?  Какъ  вамъ  кажется  (что  вамъ  думается)?  Отпу¬ 
скаются  тебѣ  грѣхи.  Царствуетъ  вмѣсто  Ирода.  Взошелъ  на 
очень  высокую  гору. 

В.  Сложное  предложеніе. 

Какъ  въ  славянскомъ  соединяются  предложенія — мы  уже 
указали  при  изложеніи  союзовъ;  здѣсь  обратимъ  вниманіе  на 
придаточныя  сложныя  предложенія. 

1.  Прилагательныя  придаточныя,  какъ  извѣстно,  сокра¬ 
щаются  въ  причастія;  употребленіе  причастій  въ  славянскомъ 
было  несравненно  обширнѣе,  чѣмъ  въ  русскомъ,  при  чемъ 
можно  вообще  замѣтить,  что  причастія  одночленныя  соотвѣт¬ 
ствовали  нашимъ  дѣепричастіямъ,  слѣдовательно  въ  прила¬ 
гательной  формѣ  тутъ  чаще  выражались  обстоятельственныя 
предложенія  (съ  союзами:  тогда  какъ;  послѣ  того,  какъ;  между 
тѣмъ,  какъ;  тогда,  когда,  и  проч.).  Въ  славянскомъ  причастія 
употребляются  й  въ  томъ  случаѣ,  когда  въ  нынѣшнемъ  языкѣ 
удобнѣе  поставить  независимое  предложеніе;  такимъ  образомъ 
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въ  славянскомъ  часто  находимъ  скопленіе  придаточныхъ  предло¬ 
женій,  тѣсно  связывающихъ  всѣ  отдѣльныя  мысли  въ  періодѣ.  Гдѣ 
нужно  выдѣлить  какую  нибудь  мысль  изъ  этой  общей  связи,  при¬ 
частіе  ставится  въ  именительномъ  падежѣ,  хотя  бы,  по  зависи¬ 
мости  отъ  другихъ  словъ,  оно  должно  было  стоять  въ  востешиимд^д 

Реѵе  къ  дроугынмъ  оупъвашрннмъ  собою,  ико  сжть  прл 
ВЬДЬННЦН,  Н  ДОуЛАфбН  ПрОѴАА,  прнтъѵж  СНІЖ.  МиМО/СОДАфбН 
же  доулиадж  юго,  покъівдіжціе  главами  своими  и  гліжфе:  оува, 
радарный  цркъве,  и  трьмн  дьньмн  съ^нддіа,  спсн  севе.  Н 
въшьдъше  въ  драмннж,  вндъша  отроѵА  съ  марнюіж  материк 
юго,  и  падъше  поклонншаса  юмоу,  и  отврь^ъше  съкровнфа 
своіа,  прннбСОША  юмоу  дары,  /лаю  и  Ливанъ  и  ^мурьнж.  Н 
дБню  текъ  Юдинъ  отъ  нндъ,  и  въ^ьмъ  гоукж,  наплънн  же 
оцьта,  и  въ^нцъ  на  трьсть,  напанаше  юго. 

2.  Употребленію  причастій  содѣйствуетъ  сокращеніе  об¬ 
стоятельственныхъ  придаточныхъ  предложеній  (при  союзѣ 
«когда»)  въ  дательный  самостоятельный.  При  этомъ  подле¬ 


жащее  ставится  въ  дательномъ  падежѣ,  а  глаголъ,  обращаясь 
въ  причастіе  того  же  времени,  съ  нимъ  согласуется. 

Тьма  же  нсдодАфема  (говорится  о  двухъ  слѣпцахъ),  се 
прнведошА  къ  немоу  ѵлкъ  нъмъ.  Н  вълъ^ъшема  нма  въ  ко 
ракль  (двое),  пръста  вътръ.  Марин  магдалынн  ирнде  ^аоутра, 
юфе  сжфн  твмъ,  на  грокъ.  Сьвраномъ  же  фарнсеомъ,  въпро- 
сн  іа  ню.  Ие  нмжфема  же  нма  въздатн,  овъма  отъда. 

3.  Послѣ  дѣйствительнаго  глагола,  вмѣсто  придаточнаго 
предложенія  съ  союзами  «что,  какъ  (ико)»  часто  находимъ 
винительный  причастный:  тутъ  подлежащее  придат.  предло¬ 
женія  ставится  въ  винит,  падежѣ,  а  глаголъ,  обращаясь  въ 
причастіе  того  же  времени,  съ  нимъ  согласуется. 
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Видѣ  дъвд  крдтд,  вмътдвштд  мръжА  въ  море.  Оврътоста 
(родители)  н  въ  цркъвн  еъдАфь  посръдъ  оуѵнтедь,  н  послоу- 
шдіжфь  н,ѵъ.  Вндъша  н  оу  же  оумьръшь. 

4.  Неопредѣленное  наклононіе,  какъ  дополненіе  въ  сла¬ 
вянскомъ  очень  часто  употреблялось  тамъ,  гдѣ  у  насътіШЧІ^і 
ходимо  употребить  отдѣльное  предложеніе  съ  союзами  «что», 
«чтобы»;  изъяснительное  предложеніе  съ  союзами  «такъ  что» 
выражалось  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ  съ  союзомъ  юко. 

МьНІДЛДЖСА  ВАЦІ6  прніАтн.  Въ  іемоу  отъвъцыно  ддъмь 
стъіныь  не  вндътн  съмьртн,  пръжде  даже  внднть  да.  Л^ъ 
тръвоувк  отъ  теве  крьстнтнсА.  Ие  тръкоушъ  отнтн.  Гдоу- 
дъііа  творнть  сдъішатн  н  нъмъііа  гдагодатн:  довръ  вьсе  тво¬ 
рить.  Сърътоста  н  дъва  въсьноуіжфдсА,  дюта  ^ъдо,  іако  не- 
мофн  ннкомоуже  мнмонтн  пжтьмь  тъмь.  Въі  же  кого  гдете 

МА  ЕЪІТН. 


Переводъ  приведенныхъ  отрывковъ  для  упражненія. 

1.  Сказалъ  другимъ  (къ),  которые  увѣрены  въ  себѣ,  что 
они  праведники  (прич.  въ  дат.)  и  хулятъ  прочихъ  (прич.  въ 
имен.),  такую  причту.  Тѣ,  что  шли  мимо,  хулили  Его,  качая 
головами  и  говоря:  увы!  раззоряешь  церковь  и  въ  три  дня 
(твор.)  созидаешь — (такъ)  спаси  Себя.  Вошедши  въ  комнату, 
они  увидѣли  отрока  съ  Маріею,  матерью  Его,  пали  на  землю 
и  поклонились  Ему,  и,  открывъ  сокровища,  принесли  ему  дары: 
золото,  Ливанъ  и  смирну.  Тотчасъ  одинъ  изъ  нихъ  пошелъ, 
взялъ  губку,  смочилъ  ее  уксусомъ  и,  вонзивъ  на  трость,  по¬ 
илъ  Его. 

2.  Когда  тѣ  (двое)  уходили,  вотъ  привели  къ  Нему  нѣ- 
маго.  Когда  (оба)  вошли  въ  корабль,  вѣтеръ  стихъ.  Марія 
Магдалина  пришла  рано,  когда  еще  было  темно  (наст,  прич.), 
къ  гробу  (нд).  Когда  собрались  фарисеи,  спросилъ  ихъ  Іисусъ. 
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ДОКУСФЕРА 


Такъ  какъ  они  (двое)  не  имѣли,  чѣмъ  заплатить,  простилъ 
онъ  обоихъ. 

3.  Видѣлъ,  какъ  два  брата  бросали  сѣти  въ  море.  Нашли 
его  въ  церкви:  онъ  сидѣлъ  посреди  учителей  и  слушалъ  ихъ. 
Увидѣли,  что  онъ  уже  умеръ. 

4.  Думали,  что  больше  получатъ.  Было  уже  сказав 
тымъ  Духомъ,  что  не  увидитъ  смерти,  пока  не  увидитъ  Хри¬ 
ста.  Я  требую,  чтобы  ты  Меня  крестилъ.  Не  нужно  имъ  ухо¬ 
дить.  Дѣлаетъ  такъ,  что  глухіе  слышатъ  и  нѣмые  говорятъ: 
хорошо  все  дѣлаетъ.  Встрѣтили  его  двое  бѣснующихся,  очень 
лютыхъ,  такъ  что  никто  не  могъ  проходить  тѣмъ  путемъ.  Вы 
же  за  кого  Меня  принимаете? 


Образцы  новаго  церковнославянскаго  языка  въ  сравненія 
съ  древне-славянскпмъ. 


(а)  Доукн,  гд.  8,  а— 8.  Къ 
крішА  оно  дождддше  ніс  въ  сж- 
вотж  сквошъ  съаннга:  н  въстрь- 
^дддж  оуѵеннцн  іего  кддсъі  н 
ъдъддж ,  нстнрдшре  ржкдмн 
своими,  нъцнн  же  отъ  фдрнсен 
рекоиіА  имъ:  ѵто  творите,  іего- 
же  не  достонть  творнтн  въ  сж- 
вотъі;  и  отвъірлвъ  нісъ  реѵе  къ 
нимъ:  ни  ди  сего  ѵьдн  іесте,  іеже 
сътворн  двдъ,»егдд  въ^ддкдсдмъ 
и  иже  съ  ннмь  въддж;  кдко  вънн- 
де  въ  домъ  бжнн,  и  ддъбъі  пръдъ- 
доженни  прннмъ  ъсть,  и  ддсть 


б  Л* и,  ГЛ.  5,  А  - 5.  Кисть 

же  к  с^ккип^  ьторопбрь}?и>  ити 

Л  Ч  V  О  Л 

СКБ.03Ѣ  гкАША:  и  ьостор- 

,  Л  N  П  N  / 

ГА^о  0\рбНИЦЫ  6ГІѴ  КЛАСЫ,  И 

ІАДА^,  СТИрАЮфб  рЬ?КАЛ\И.  М- 
/  т 

цы  и  же  (ѵ  ФлрТсбй  рѣшл  ил\х: 

Ч  /  «  /  / 

ЧТО  ТБОрИТб,  бГѴѴЖб  Нб  ДОСТОИТХ 

тьорити  к.  сі?кки>ты’  Й  Сѵь’к- 

/  е"  4  ' 

флк.2  Іисх,  рбчб  к  нимх:  ни 

/  ч  л  ч  т  ѵ 

ли  сбгіѵ  чли  бстб,  еже  сотьори 

ДлКІДЙ,  6ГДА  К3ЛЛКАСА  САЛ\Х,  И 
т  і  I  ,  7  • 

ИЖб  С  НИЛ\Й  КА^»;  ПАКО  КМИДб 

к  дол\х  КжѴй,  и  ^Л'ккы  прбд- 

/  /  Л  Л  \  «  V 

ЛОЖЕНІА  Б3ШЙ,  И  ИДЕ,  И  ДАДЕ 


186 


н  сжфннмъ  съ  ннмь,  ндъже  не 
достоилше  ъстн,  тъкъмо  нерв¬ 
омъ  едннъмъ,  н  гдллшенмъ,ико 

г*  Н 

гь  іесть  сынъ  ѵлвѵьскын  н  сж- 

БОТЪ. 


Н0 


И  0йціымх  с  ниЛ\х,  И^Ж0 

/  Я/  /  й  / 

ДО0ТОАШ0  нити,  токлиѵ  единымъ 

„  7  /  7  о/  я/ 

I  ВрВВЛАЪ;  и  ГЛАГОЛАШ0  ИМХ,  ІАКШ 

ТТ^  Й/  г-  ^  й 

Гдк  00ТБ  СнХ  ЧЛБ'кч00КІИ  И  03  Б- 
Бѵѵгк . 


6)  Лоукн,  гл.  і,  не— дн.  Въ 
връмд  оно  ^ЛКОНЬННКЪ  НЪКЪІН 
прнде  къ  нісовн,  нскоушлід  н 
глій:  оуунтедю,УЬто  сътворь  жи¬ 
вотъ  въуьнъін  нлслъдьствоуіж; 
онъ  же  реѵе  къ  ніемоу:  въ  зако¬ 
нъ  уьто  писано  іесть;  клко  уьте- 
шн;  онъ  жеотвъцідвъ  реуе:  въ^- 
ЛЮБНШН  гл  бл  своіего  ВЬСЪМЬ 
ерДБЦБМЬ  СВОНМБ,  И  ВБС6ІЖ  Дж¬ 
іи  с  к  своіеіж,  и  вьсеіж  кръпо- 
стніж  своіеіж,  и  ввсъмь  помъі- 
шліенннмь  свонмь:  и  блнжьніл- 
лго  твоего  ико  слмъ  сд.  реуе 
же  іемоу:  правъ  отъвъціл:  се 
твори,  и  живъ  вждешн.  Онъ  же 
дота  опрлвьднтнсд  слмъ  реуе 
къ  нісовн:  къто  «есть  бднжб- 
нин  мои;  отъвъцілвъ  же  ніс 
реуегудвкъ  нъкъін  съдождлдше 
отъ  нюрслмл  въ  ерндоо,  и  въ 
рл^Еонннкъі  въплде,  иже  и  съ- 
влъкъше  и,  и  кцвъі  въ^дожьше 
отндошд,  остлвльше  и  дъ  живя 


б  Я?КИ,  ГА.  I,  К0 ЛИ. 

п  '  /  ^ 

И  СВ  3АКОННИКХ  Н^КІЙ  БО0ТЛ, 

/  ЛЧЛ  /  Л> 

И0К5ШЛА  ЕГО,  и  глагола:  оучи- 
/  /  / 
Т0ЛЮ,  ЧТО  0ОТБОрИБХ  ЖИБОТХ 

'  .  '  П/ 

вѣчный  ішл'Едзю;  Онх  ж  в 

4  \  7  4 
р0Ч0  КХ  Н0Л\5:  БХ  ЗАКОНѢ  что 

/  /  /  я/ 

п  и  0  а  и  о  00тб;  како  чтеніи;  Онх 

Ж0  ѴѴБ*ЬфАБХ  р0Ч0:  Б03ЛЮКИШИ 

г*  N  \  / 

ГдА  ЕгА  ТБО0ГО  Ш  Б00ГЮ  0ЕрД- 

Ч  й  \  ч 

ЦА  ТБО0ГЮ  И  (ѵ  Б0ЕА  Д5ШИ 

\  й  /  ✓ 

ТБОЕА,  И  Б  С  0И>  Кр^ПОСтѴм  ТБО0Ю 
/  / 

И  Б0'кмХ  ПОМЫШЛЕНТеМХ  ТБОИЛѴХ . 

/  ч  я/ 

И  БЛИЖНАГО  0БОЕГО  ІАКШ  0АМХ 

N  ч  О  ч  / 

0ЕЕЕ.  р0Ч0  Ж0  ЕМЗ.*  ПрАБІѴ  ЮБІ- 

/  й  ч  ч  ч  л  / 

фАЛХ  00и:  010  0ОТБОрИ,  И  ЖИБХ 

Я/  Ч  й 

Б<5Д0ШИ .  Онх  Ж0  ;\0ТА  ЮПрАБ- 
ДИТИ0А  0ЛМХ,  рЕЧЕ  КО  ІН0^ ! 

И  КТО  00ТБ  БЛИЖНІЙ  мой;  СЭб-Ь- 
фАБХ  Ж0  ІИ0Х  р0Ч0 :  члБ’ккх 

Н'ккУЙ  0^ОЖДАШ0  ѴѴ  І0р^0  АЛИМА 

БО  ІЕрІ^ЦЖХ,  И  БХ  РАЗБОЙНИКИ 

ч  Я/  /  й  Ч  й 

БПАД0,  ИЖ0  0ОБЛ0КШ0  0ГО,  И 

Я/  /  /  Й  / 

ІАЗБУ  БО3ЛОЖШ0  ІОИДОШЛ,  У10ТАБЛ- 

і  N  /  . 

Ш 0  0ДБА  ЖИБА  0&фА,  По  0Л5- 
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сжцід.  по  прнклюѵаю  же  не- 
рен  някин  съдождааше  пжтьмь 
тямь:  н  ендовъ,  мнмонде.  та- 
кожде  н  леунтъ,  вывъ  на  томь 
мястя  прншьдъ  н  вндявъ,  мн¬ 
монде.  самарянинъ  же  някин 
грддъі,  прнде  надъ  нь,  н  вндъвъ 
н,  мнлосрвдова:  н  прнстжпль 
оба^д  строупъі  гего,  въ^лнваід 
еден  н  внно:  въсаждь  же  н  на 
свои  скотъ,  прнведе  н  въ  гос- 
тнннцж,  н  прндежа  іемь.  н  на- 
оутрны  ншьдъ,н^ьмъ  дъва  съре- 
врьннка,  дасть  гостннвннкоу, 
н  реѵе  гемоу:  прндежн  іемь,  н, 
(еже  афе  прннжднвешн,  а^ъ, 
іегда  въ^врафжсд,  въ^дамь  тн. 
къто  оуво  отъ  тядътрнн  вднжв- 
ннн  мьннтьтн  СА  въітн  въпадъ- 
шоуоумоу  въ  ра^вонннкъі;  онъ 
же  реѵе:  сътворнвъін  мндость 
съ  ннмь.  реѵе  же  іемоу  ніс: 
ндн,  н  тъі  творн  такожде. 

(л)  Лоукн,  гд.  ді,  8і  —  ке. 
Реѵе  г  в  прнтъѵж  снщ:  ѵдкъ  ня¬ 
нин  сътворн  веѵеркк  веднкж,  н 
^ъва  мъноги:  н  посла  расъ  свои 
въ  годъ  веѵерн,  рефн  ^ъвани- 
нмъ:  прндяте,  іако  оуже  оуго- 


МАИ)  Же  СБАЦіеіІНИКЙ  Н'ккУЙ  С^ ОЖ- 

длше  пѣтелѵх  тімй,  и  бидѢбй 

л  /  /  /  В 

его,  мймоиде.  Тлкожде  же  и 

леѵітй,  СУБЙ  НА  ТОЛ\й  м'кстѣ, 

/  «  /  / 
пришедй  и  к.  ид 'к  к.  я,  лі.шміаіп 

/  / 
СлмлрАнинй  же  н'ккто  грддуй, 

прѴиде  над  него,  и  бид^бй 

л  N  /  Л  # 

его,  л\илосердоБл:  И  прист&плк 

/  /  п  4  ' 
иж&АЗА  с  тр&пу  егю,  Б03ЛИБАА 

«  «  .  '  ч  п  ч 
млело  и  ьТно:  бслдибй  же  его  нл 

/  /  N  Л  Ч 

сбой  скотй,  приБеде  его  бй  гос¬ 
тинницѣ  и  прилѣжл  ел\Ѣ.  Й  на- 
.  /  .  *  /  ч  / 
іітр'іѴь  «зшедх,  1131мг  ДЕД  с  ре- 

креникл  длде  гостинникѣ,  и  ре^е 

\  \  л  ч  о  ы 

емѣ:  приложи  ел\Ѣ:  и,  еже 

П1  §  N  *  * 

лціе  прѴиждиБеши,  А35&,  егдл 

/  ч  - 

Б03&рАфѢсЛ,  БО3ДАМХ  ТИ.  КТО 

о/  /  У 

оуьо  $  тк^й  тр'Ге^й  ближ- 

/  /  / 

НІИ  МНИТТИСА  КУТИ  ЬПАДШе- 

I  Ч  П/ 

л\Ѣ  б  разбойники;  Онй  же 

ч  /  у 

реме.  сотБориБУЙ  лѵилостб  сй 

'  >  *-*  л  У 

нил\й.  реме  же  ел\Ѣ  іисй:  иди, 

А  Ч  / 

И  ТУ  ТБОрИ  тлкожде. 

0  Лѣки,  гл.  ді,  5і  —  ке. 

Онй  же  реме  емѢ:  млБ'ккй  н*Ь- 
ч  /  / 

кій  сотБори  Бемерю  БелУю,  и 

Ч  /  „  V  '  ч 

3БА  мжѵги:  И  посла  рлкл  скоего 

I  /  ч  л 

б  годй  Бемери,  реціи  3БАН- 

/  ПІ  ОЧ 

нул\й:  грлдите,  іако  оуже  го- 
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токднд  сжтв  вьсід.  н  ндѵаша 
въкоупъ  отърнцдтнсА  кьсн.  прь- 
въш  реѵе  іемоу:  седо  коупндъ, 
н  нмддмв  ноуждж  н^нтн  н  вн- 
дътн  іе:  моліж  та,  нмѣн  ма 
отъроѵьнд.  н  дроугъін  реѵе:  сж- 
пржгъ  коловьнъіндъ  коупндъ 
ПАТЬ,  н  лоціж  нскоуснтъ  ндъ: 

МОД  К  ТА,  НМѢН  МА  ОТЪрОѴБНД. 

н  дроугъін  реѵе:  женж  поіадъ,  н 
сего  рддн  не  могж  прнтн.  н 
прншьдъ  рдкъ  тъ  повъдд  госпо- 
днноу  скоіемоу  се.  тъгдд  рд^ъ- 
гнѣкдвъса  гь  домоу  реѵе  рдкоу 
скоіемоу:  н^ндн  скоро  нд  рдспж- 
ТНІД  Н  СТЪГНЫ  грддоу,  Н  ННфАІА 
Н  БЪДЫІЫА  Н  ДрОМЪНА  Н  СЛѢ- 

пъііа  къведн  съмо.  н  реѵе  рдвъ: 
гн,  въістк  іеже  поведъ,  н  іеціе 
мъсто  іесть.  н  реѵе  гъ  рдвоу: 
н^ндн  нд  пжтн  н  ддлжгъі,  н 
оувъдн  въннтн,  дд  ндпдъннть- 
СА  ДОМЪ  МОН.  ГЛІЖ  во  вдмъ, 
ідко  нн  іедннъ  же  мжжь  тъдъ 
^ъвднъінуъ  не  въкоуснть  моіеьд 
веѵерА.  мъно^н  во  сжтв  ^ъвд- 
ннн,  мддо  же  н^вьрднъіндъ. 

(а)  Лоукн,  ГД.  НІ,  Ш  —  КЗ. 
Во  врем  а  оно  ѵдвкъ  нъкъін  прнде 


ТШ&Д  сь’тк  И  МАМАША 

,  I  „  '  '  ' 

КК&пѢ  ІѵриЦАТИСА  КС  И.  П0р- 

кый  реме  е\\І\  село  к^пидх, 

ѵ  Л/  л  /  А  / 

И  ИЛ\АМХ  Н^ЖДб  И3ЫТИ,  и  ьи- 

д’Ьти  е:  молоти  с  а,  и/ЕШ2$33$ 

$р0Ч0нл.  И  др»  пи  реме:  съ- 

пр^гх  КОЛЮКХ  К^ПИ^Х  ПАТЬ., 

«  '  «  /  ПІ 

И  ГрАДЬ  И0К5СИТИ  и^х:  мо- 

/  /  Д  N  / 

ЛЮ  ТА,  НЛѴІЫ  МА  й>Тр0Ч0НА. 

а  1  ГѴ  Ѵ  7  я 

И  ДрйГІИ  р0Ч0:  Ж0Н8  ПОА^Х,  и 

N  /  N  '  А 

се  гіи  рддн  не  л\ог»  прѴити.  И 

/  *■*/ 
ПрИШ0ДХ  рдкх  ТОЙ  ИОК'ІІДА  ГДИ- 

нй  СКО0Л\І?  С\ А.  ТОГДА  рАЗГН'к- 

КЛК.С  А  ДОЛ\*?  К.ЛДК  А,  р0Ч0  рАК^ 

ско0л\^:  изыди  с  кори?  на  рлгп*?- 

л  /  /  «  / 

ТІА  И  СТОГНУ  ГрЛДА,  И  НИфУА 

ч  ГЧ  а  Л»  Л  / 

И  К-ЪдНЫА  И  СЛІПУА  И  ^рОЛ\УА 

Ч  л  Ч  ■'с4 

кьеди  с'Кмю.  И  реме  рлкх:  Гди, 

о;  л  ч  а  а  / 

БУСТК  ІЛКОЖ0  ПОК0Л,ІІЛХ  0СИ,  И  0ф0 

ПІ  А  Ч  /  Ч 

М'Ксто  0стк.  И  р0Ч0  гдинх  кх  рлкЬ7. 

113УДИ  нд  пЬ7ти  и  ^ллЗги,  и  оук*к- 
47  ѵ 

ДИ  КНИТИ ,  ДА  ЫАПОЛНИТСА  ДОМХЛ\ОИ. 

/  Л/  о  / 

Глаголю  ко  клмх,  нлко  ни  0динх 

М8Ж0Й  Т'кдх  ЗЬАННУ^Х  КК&СИТХ 

ч  /  /  г 

МО0А  К040ри.  ЛѴНОЗИ  КО  С&Тк 

/  /  Л  / 

З&АИИ,  Л\АЛО  Ж0  ИЗКрЛН- 

НУ^Х. 

Ѳ  Л^КИ,  ГЛ.  ИІ,  ИІ  -  К5. 

Л  Ч  А  ч  / 

И  КОПрОП!  0ГО  нѣкУй  КНА3К, 
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къ  нісовн,  нскоушаьд  н  гл, а:  оу- 
ѵнтедю  блдгъ1н,уьто  сътворь  жи¬ 
вотъ  въѵьнъш  наслъдьствоуьъ; 
реѵеже  іемоу  ніс:  ѵьто  мд  гліе- 
шн  кддга;  ннкътоже  влагъ,тъкъ- 
мо  іедннъ  въ.  ^аповъдн  въсн: 
не  оувнн:  непръдювъі  сътворн: 
не  оукрадн:  не  лъжьсвъдътель 
дн:  ѵьтн  оца  твоіего  н  ма¬ 
терь  твоіж.  онъ  же  реѵе:  вьсіа 
снсъдранндъ  н^ъюностн  моіеід. 
сдъішавъ  же  нісреѵе  іемоу:  гецш 
«единого  не  доконьѵалъ  іесн: 
вьсіа  іеднко  нмаашн,  продаждь, 
и  раздан  ннфннмъ,  нмътн  нма¬ 
ашн  съкровнціе  на  нвсн:  и  иди 
по  мънъ.  онъ  же  сдъішавъ  си, 
прнскръвыіъ  въість:  въ  во  во- 
гатъ  ^ъло.  вндъвъ  же  ніс  прн- 
скръвьна  Бъівъша,реѵе:  каконе- 
оудоБЬ  нмжцшнмъ  когатьствніе 
въ  црствніе  вжніе  въннтн.  оудо- 
въіе  во  іесть  вельвждоу  сквошъ 
оушн  нгълннъ  нронтн,  неже  ко- 
гатоу  въ  црствніе  вжніе  въннтн. 

6)  Іоанна,  гд.  к,  ві  —  зі. 
Къ  оно  връмд  въннде  іс  въ  ка- 
перънаоумъ  самъ,  н  мтн  іего.  н 
вратни  «его,  н  оуѵеннцн  іего,  н 


ГЛАГОЛА.  оучителю  благій,  что 

/  / 

СОТБОрИБЯ  ЖИБОТЯ  бѢчіШЙ  НА- 

4  п  N 

слѢдстб#ю;  Рече  же  ем# 

г*  /  ч  / 

ІИ  СЯ:  'ІТО  МА  ГЛАГОЛеШИ 

7  7  7 
блага;  никтоже  благя,  ток- 

А  /  ^  / 

мо  единя  Егя.  ЗагкѵбѢди  бѢси: 

ч  ч  о  / 

не  прелюЕУ  тБори:  не  оуБій: 

ие  оукрлди:  не  лжесБидѣтелБСТБ#й: 

Ч  А.-Ч  ч  л  / 

ЧТИ  ОЦА  Твоего  И  МА- 

Ч  ПІ  Ч  п 

терБ  тбою.  Оня  же  рече:  Бел 

Г\  /  Я/  ч 

с  Ѵа  со^рлни^я  $  юности  моед, 

/  чоч  лч 

Слышлбя  же  сіа  іися  рече  ем#:  ефе 

л  г  /  л  ч  л 

единАгѵи  не  докончаля  еси:  бса 

п  Г\  ПІ  /  А 

елнкл  НМАШИ,  ПрОДАЖДБ,  и 

II  АЛ  л/ 

рАЗДАЙ  НИфБІЛ\Я,  И  ИЛѴИТИ  ИМА- 

ШИ,  СОКрОБИЦіе  на  неси:  И  ГрА- 

/  ч  ПІ  / 

ди  Бо  слѣдя  л\ене.  Оня  же  слушлбя 

ч  /  / 

сТе,  прискорБеня  еустб.  бѢ  ео  ео- 

/  V  /  "  Ч  „  -■ 

гатя  зѣли>.  ЕидѢбя  же  его  Іися 
/  /  '  / 
прискорЕнл  еубша,  рече:  клкю  не 

А  /  А  '  /  і 

ОуДОББ  ИЛѴоЦЛИ  БОГ  АТС  ТБО  Б 

1  л  7 
црстБіе  ЕжѴе  бнид#тя.  Оудо- 

Г)1  '  .  * 

БІе  ко  естк  БелБ&д#  СКБ03Ѣ 

А  Ч  ПІ  Ч  / 

и  глинѣ  оу  ши  проити,  неже  ко- 
глто  бя  црстБіе  Еж  Те  бнити. 

тіт  л  I  г-  ^  ^ 

О  ІѴиАННА,  ГЛ.  Б,  БІ  - 51. 

/  / 

По  сел\я  сниде  б  КлпернА- 

А  /  А  ч  А 

#мя  слл\я,  и  л\ати  ег^7  и 

/  /  А  ЧАЧА 

БрАТІА  егю,  и  оучеиицБі  егѵѵ:  и 
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тоу  НбМЪНОГЫ  дни  пръвъіств.  н 
влн^ъ  въ  пасда  нюденска  н  въ- 
мнде  іс  въ  ніероусалнмъ.  н  овръ- 
те  въ  цркъвн  продаіжцідід  волъі 

НОВБЦАНГОЛЖВН,Н  ПЪНАЖЬННКЪІ 

СЪДАфА,  н  сътворн  нко  внѵь  отъ 
врьвн  н  н^гънавьсд  ну/ьцркъве, 
овьцАнволъкнтръжвннкомъ  ра- 
съіпа  ПЪНА^А,  н  дъскъі  опроврв- 
же:  н  продакціннмъ  годжвн 
реѵе:  въ^ьмнте  сн  отъсждоу: 
не  творите  домоу  оца  моіего 
домоу  коупльнааго. 

Ѳ  Ібоанмд,  гд.  ві,  а  — 

П  ъжде  шести  дьннн  пасдъі 
приденіс  въвн-в’аннйцндежекъ- 
да^арь  оумьръш,  іегоже  въскръ- 
сн  щ  мьртвъіндъ.  сотворншА  же 
іемоу  веѵерек  тоу,  и  мар-ѳ-а  слоу- 
жааше:  ла^арв  же  іедннъ  въ  отъ 
въггдежацінндъ  съ  ннмь.  марніа 
же  прннмъшн  днтрж  мура  нарда 
ннстнкніа  мъногоцънвнъиа,  по¬ 
мада  но^н  и ісокъ,  и  отьревдасъі 
своими  но^ъ  іего.  драмнна  же 
напдъннсА  отъ  воіііа  мурьнъиА. 
гда  же  іедннъ  отъ  оуѵеннкъ  іего, 
нюда  снмонъ  нскарнотьскъін. 
иже  дотъаше  пръдатн  и:  ѵесо 


т«  не  мнюги  дни  пргкышд.  Й 
КЛ1132  кі  пас^а  Іад0Йскл,  и  Е.3У- 
Д0  ко  І0р^сллил\2  I и  с 2 .  И  и>к- 

I  ^  /  я/ 

рІТ0  К  ЦрККИ  ПрОДАЮфУА  ОКЦУ 

и  ч  */  л 

И  КОЛУ,  И  Г0Л8КИ,  И  П'ЕШШШ 

/л  / 

СІДАфУА.  И  С0ТК0рИК2  К1ПК  $ 

/  гч  А  \  П  і  г* 

К0рКІИ,  КСА  Н3ГНА  ИЗ  ЦрКК0, 

іи  Я  \  Л  / 

ОКЦУ  И  КОЛУ,  И  ТОрЖН И КШМ2  рАЗ* 

/  А  ’  А  Л  / 

СУПА  ПІНА3И,  И  ДСКИ  ѴѴПрОК0рЖ0! 
Й  ПрОДАЮфУЛѴХ  ГОЛИКИ  р0^0!  К03- 

ІС\І  / 

Л\ИТ0  СІА  ШСЮД5:  И  Н0  ТКОрИТ0 

дом}?  Оца  мо0ги>  дол\}?  кіпл0- 

НАГО  (к^ПЛИ^). 

СО  ІОАННА,  ГЛ.  КІ,  А -  А. 

г-  7  4  У  7 

ІИ  С  2  Ж0  Пр0ЖД0  Ш0СТИ  ДНТЙ  ПАС^И 
ПрѴи  Д0  К2  Ви  ДАНІЮ,  ИДІЖ0  кі 

/  А  /  «  / 

Ллзлрк  оул\0руй,  0ГОЖ0  КОСКр0- 
\  /  / 

СИ  Ш  Л\0рТКУ^2.  СоТКОрИША  Ж0 

«  V  7  'Л  /  , 

0МИ  К040рю  ТН,  И  /Илрдл  СЛо- 

/  /  А  / 

ЖАШ0 :  ЛАЗАрК  Ж0  0ДИН2  КІ 

/  \  / 
Сѵ  КОЗЛ0ЖАфИ^2  С  НИМ2.  /ЕІАріА 
/  /  /  / 

Ж0  ПрІ0МШИ  Літрб  Л\ѴрА  НАрДА 
/  /  / 

пТсТІКА  МНОГОЦІННА,  ПОМА3Л  Н0- 

м  г*  А  А  Ч  Г\  / 

3І  ІИСЮКІ,  N  ЮТр0  КЛАСУ  СКОИ- 
/  »  /  /  л  / 

МИ  Н03І  0ГЮ.'  ^рАМИНА  Ж0  ИСПОЛНИСА 

N7  / 

ѴѴ  КОНН  МАСТИ  КЛАГОКОННУА.  ГлА- 

/  А  Ч  Ч  А  Ч 

ГОЛА  Ж0  0ДИН2  (ѵ  О\р0НИК2  0ГѴѴ, 

А  '  /  А  /  я/ 

Щ\  СіМШН0К2  ІСКАріЧѵТСКѴЙ,  ИЖ0 

/  л  Ч  /  ч  / 

^оташ0  0го  пр0длти:  Чес\ѵ  рлди 
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ради  муро  се  не  продано  бысть 
на  трьдъ  сътьдъ  сърекреннкъ, 
н  дано  ннфннмъ;  сеже  реѵе,  не 
ико  о  ннцшндъ  пеѵдашесд,  нъ 
іако  тать  бъ,  н  раѵнцж  нмъі,  н 
въмътаіемаіа  ношааше.  реѵе  же 
ніс:  не  дън  геи:  въ  дьнь  погре- 
венніа  могего  съелюдеть.  іенн- 
цідід  во  вьсегдл  съ  собой;  нмаа- 
те,  мене  же  не  вьсегда  нмаате. 

Отличіе  церковнославянскаго  языка  отъ  древнеславянскаго. 

Языкъ,  нынѣ  употребляемый  въ  церковныхъ  книгахъ,  обра¬ 
зовался  изъ  смѣшенія  древнеславянскаго  съ  русскимъ  разго¬ 
ворнымъ  языкомъ.  Главное  его  отличіе  состоитъ  въ  томъ,  что 
многія  старинныя  формы  (въ  окончаніи  склоненій  и  спря¬ 
женій),  въ  немъ  замѣнены  новѣйшими.  Кромѣ  того  мы  въ 
немъ  обратимъ  вниманіе  на  употребленіе  нѣкоторыхъ  буквъ. 

1.  (омега,  отъ)  —  буквы,  означавшія  прежде  число 
(65  —  800)  и  изрѣдка  употребляемыя  въ  нѣкоторыхъ  ино¬ 
странныхъ  словахъ,  въ  церковномъ  языкѣ  кромѣ  того  стали 
постоянно  употребляться  въ  предлогахъ  ю,  Ж,  (отъ)  «ж,  и  въ 
окончаніи  нарѣчія;  да  ьсего  сердцд  тк.оегда,  датьіірдля,  дарцдтисд, 
дастдьити,  даклнчитн,  икда,  с  кори.’,  гклио,  З'Елиі,  И  прОЧ.  Кромѣ  ЭТагО 
да  употреблялась  въ  падежахъ  множ,  числа  для  отличія  отъ 
сходныхъ  съ  ними  падежей  единственнаго,  въ  родит,  единст. 
для  отличія  его  отъ  вин.  ученикдамх  (дат.  множ.;  въ  твор.  един, 
было  учсникомк),  отри'кх  (родит,  множ.;  въ  имен.  един,  было 
отрока),  мдти  сто  (род.  един.;  въ  вин.  было  я’о). 

2.  Внутреннія  буквы  я  и  ь,  уже  не  употребляются  такъ  ча- 


ч  ч  /  / 

мѵро  с\е  не  продлно  шстк  на 

тре^х  с  ті^х  ггкндзц  и  дано 

7  *  N  й/  А 

нифымх;  ъіе  Ж0  реме,  не  ико  и? 

/  /  й/  / 

НИфИ^Х  П0ЧАШ00А,  НО  НХКО  ТАТК  К'к, 

7  «  і.МіШЫІЦ 

И  КО&М0Ж0ЦХ  ИМІІА1ІІ0,  И  БМ0ТА0МАА 

7  '  о  «■* 

НОШАШ0.  Реме  же  Іисх:  не  дѣйте 

А  \  /  , 

0А,  ДА  8.Х  Д0НК  ПОГр0Б0Н1А  МО0ГЮ 
7  г/  /  \ 

СОКЛМД0ТХ  е.  Нифуд  ко  всегда 

Й/  і  1  \ 

имлте  с  0ОБОЮ,  л\0Н0  Ж0  Н0 

V  ЙІ 

ксе гдл  ИМЛТ0. 
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сто  въ  церковномъ  языкѣ,  хотя  мы  и  не  находимъ  въ  немъ 
полногласія  русскаго  языка:  что  (въ  древнемъ  ѵьто),  чли  (въ 
др.  ѴЬДН),  з&А  (въ  др.  ^ЪВД),  улѵерый  (ВЪ  др.  оумЬ|)Ъ1Н),  ьоздамх 
(въ  др.  въаддмь).  Вмѣсто  ъ  въ  предлогахъ  ставится  значекъ 
:  с  нимя,  к  нимя.  Изъ  другихъ  знаковъ  не  трудно  замѣтить 
ударенія:  острое  ('),  тяжкое  (")  и  облеченное  ('’).  Эта  уда¬ 
ренія  употреблялись  въ  подражаніе  греческому:  тяжкое  ста¬ 
вилось  на  концѣ  словъ  надъ  гласною,  облеченное  служило 
болѣе  для  отличія  падежей:  сотьоуіі,  сего,  ста  (средній  родъ  въ 
отличіе  отъ  женск.),  кллсы  (твор.  множ,  въ  отл.  отъ  имен.), 
пѢназь  (род.  множест.  въ  отл.  отъ  имен.  един.).  Кромѣ  того, 
по  образцу  греческаго,  гласная  въ  началѣ  слова  сопровожда¬ 
лась  мягкимъ  придыханіемъ  ("),  не  имѣвшимъ  въ  славянскомъ 
никакого  значенія.  Въ  древнихъ  рукописяхъ  кромѣ  точки  да 
крестиковъ  не  употреблялось  почти  никакихъ  знаковъ  препи¬ 
нанія;  но  точка  съ  занятою  (;),  по  образцу  греческаго,  озна- 
ала  знакъ  вопросительный:  такъ  это  и  осталось  въ  церков¬ 
ныхъ  книгахъ. 

3.  Послѣ  г,  к,  ^  мы  уже  не  находимъ  буквы  и,  а  всегда 
ставится  и;  напротивъ  послѣ  ф,  ц  употреблялось  ы:  ьоги 

(твор.  МНОЖ.),  проуоки  (твор.),  у}?кн,  С^фЫМЯ,  ІІИфЫА,  Н'кцыи,  оьцы, 
плсди,  тецы,  и  проч.  Въ  склоненіяхъ  и  спряженіяхъ  ставилось, 
какъ  и  въ  нынѣшнемъ  русскомъ,  я,  гдѣ  въ  древнемъ  языкѣ 
находимъ  ь:  удкомя  (твор.  ед.),  м}?жя,  оця,  м!?жемя  (твор.  ед.), 
КОГАТЫЛѴЯ  (твор.  ед.),  ЬОЗГЛАШЯ,  тьоудфя,  тБоритя  (3-ье  ЛИЦО  един.), 
К03ДАСТЯ,  юмочитя,  кЬ’детя,  к^д^тя,  истажЬ’тя. 

4.  Употребленіе  юсовъ  было  почти  совсѣмъ  забыто:  юсъ 
большой  (ж)  вовсе  вышелъ  изъ  употребленія;  юсъ  малый  не 
смягченный  (а)  еще  сохранился  въ  срединѣ  нѣкоторыхъ  словъ, 
но  въ  окончаніяхъ  онъ  уже  употреблялся  совершенно  непра¬ 
вильно.  Малый  юсъ  въ  склоненіяхъ  и  спряженіяхъ  стали  ста¬ 
вить  вмѣсто  буквы  іа:  гіцн'і'а  (род.  един.  сред,  рода),  іададі? 
(вм.  іддіад!?,  $  было  сокращеніе  оу,  ука,  употреблявшагося  впа- 
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чалѣ  словъ),  Кй.^,  ДОСТОАШЕ,  №  ЕЕЕА  д!?ши  теоеа,  елйжнаго 
(вм.  елижніаго),  еса  (МНОЖ.  Сред,  рода),  рдспЬ’т'Гд  (МНОЖ, 
сред,  рода),  елагла  (сред,  родъ),  ^оташе  (прош.  неопр.),  тенте 
(а  не  измѣнялось  въ  а),  еогатыа  (им.  множ.),  т&орАфАА  (имен, 
женск.  един,  и  им.  среди,  множ.),  л»еа,  дер*  (въ  прич.  л»еа 
буква  а  вм.  и),  земла  (имен,  един.),  оутитЕЛА  (род.  едип.'Ч? 
имен,  двойет.),  л\орА  (им.  множ,  и  род.  един.).  Въ  3-ьемъ  лицѣ 
множ,  протед.  опредѣл.  буква  д,  потому  что  послѣ  ш  буква 
іа  (а)  не  ставилась:  начаша,  тЕоришл,  и  проч.  Напротивъ  вмѣсто 
ж  вездѣ  находимъ  й  (у):  еі^гх  (въ  древ,  сжпржгъ),  лмела^, 
еод!?,  еодо»,  мол»,  наелѢд!?»,  е!?д!?тх  (въ  древ.  КЖДЖТЬ). 

5.  Удвоеніе  буквъ  въ  склоненіяхъ  двучленныхъ  прилага¬ 
тельныхъ  и  въ  прошед.  также  вышло  изъ  употребленія;  скло¬ 
ненія  вообще  болѣе  стали  сходны  съ  нынѣшними:  въ  дат. 
прил.  находимъ  ом!?,  емі?  (вм.  оуоумоу,  юоумоу);  род.  един,  и 
имен.  множ,  въ  жен.  родѣ  именъ  сущест.  мягк.  оконч.  имѣетъ 
и  (вм.  а);  винит,  множ.  муж.  рода  мягк.  окон,  также  иногда 
теряетъ  а  и  становится  сходенъ  съ  именит,  или  род.  Изъ 
другихъ  особенностей  замѣтимъ  только,  что  двойственное  въ 
глаголахъ  имѣло  въ  муж.  родѣ  еа  вм.  е-К.  Примѣры:  богатый, 

БОГАТАГО,  БОГАТОМу,  ЕОГАТЕШХ,  ЕОГАТ'клѴх;  ВЪ  ЖѲНСК,  МЯГКОЕ  ЕЛИЖНАА, 
ЕЛИЖІіТа,  БЛИЖНЕИ,  ВО  МНОЖ.  ЕЛИЖІіТа,  ЕЛНЖІІ ИД'Х;  ЗЕМЛА,  ЗЕМЛИ  (род. 

ед.  и  имен,  множ.);  тео{>ацй'а  (род.  ед.  и  имен.  множ,  женск. 
рода  и  ВИН.  МНОЖ.  муж.  рода),  теча^х,  тенте,  дота^х,  уетАше 
(прош.  неопред.);  есеа,  бы^оеа,  и  проч. 


Образцы  древнерусскаго  языка. 

1.  Отрывки  изъ  лѣтописи  Нестора , 

ш 

В.  лѣто  З’уЧР.  Созва  Врлодимеръ  боляры  своя  и  старци 
градьскиѣ  и  рече  имъ:  се  йриходиша  ко  мнѣ  Волгаре,  рькуще: 
приими  законъ  нашь;  носом’  же  приходиша  Нѣмци,  и  ти  хва. 

Щк  ѣ  -  із 
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ляху  законъ  свои;  по  сихъ  нридоша  Жидове.  Се  же  дослѣже 
придоша  Грьди,  гуляще  вси  законы,  свои  же  хваляще,  и 
много  глаголаша  сказающе  ютъ  накала  миру,  ю  бытьи  всего 
мира;  суть  же  хитро  сказающе  и  чюдно  слышати  ихъ,  любо 
комуждо  слушати  ихъ,  и,  другии  свѣтъ  иовѣдають  быти:  да 
аще  кто,  дѣеть,  в  наипо  вѣру  ступить,  то  паки,  оумеръ,  ста¬ 
нетъ  и  не  оумреті  ему  в  вѣки;  аще  ли  <  въ  інъ  законъ  сту¬ 
пить,  то  на  юномъ  стѣтѣ  в  огнѣ  горѣти:  да  кто  оума  при¬ 
даете?  кто  ютвѣіцаете?  И  рѣша  бояре  и  старци:  вѣси,  Княже, 
яко  своего  никтоже  не  хулить,  но  хвалить:  аще  хощеши  ис- 
нытати  гораздо,  то  имаши  оу  собе  мужи;  пославъ  испытай 
когождо  ихъ  службу,  и  како  служить  Богу.  И  бысть  люба 
рѣкъ  Князю  и  всѣмъ  людемъ;  избраша  мужи  добры  и  смы- 
слены  кисломъ  I,  и  рѣша  имъ:  идѣте  первое  в  Болгары,  и 
испытайте  первое  вѣру  ихъ.  Ѵ9ни  же  идоша,  и  пришедше  ви- 
дѣша  скверньная  дѣла  и  кланянье  в  ропати;  придоша  в  землю 
свою,  и  реке,  имъ  Володимеръ:  идѣте  паки  в  Нѣмци,  съгла- 
даите  такоже,  и  юттудѣ  идѣте  въ  Греки.  (д)ни  же  придоша 
в  Нѣмци,  и  съглядавше  церковную  службу  ихъ,  придоша 
Дарюгороду,  и  вяидоша  ко  Царю;  Царь  же  испыта,  коея 
ради  вины  придоша  ©ни  же  сповѣдаша  ему  вся  бывшая.  Се 
слышавъ  Царь,  радъ  бывъ,  и  кесть  велику  створи  имъ  во 
©тже  день.  Наоутрия  посла  къ  Патреарху,  глаголя  сице: 
придоша  Русь  пытающе  вѣры  нашея,  да  пристрои  церковь  и 
крилосъ,  и  самъ  причинися  въ  святительская  ризы,  да  ви¬ 
дятъ  славу  Бога  нашего.  Си  слышавъ  Патреархъ,  повелѣ  со¬ 
здам  крилосъ,  по-  юбычаю  сотвориша  праздникъ,  и  кадила 
вожьгоша,  пѣнья  и  лики  съставиша.  И  иде  с  ними  в  церковь 
и  поставиша  я  на  пространьнѣ  мѣстѣ,  показающе  красоту 
церковную,  пѣнья  и  службы  Архиерѣиски,  предстоянье  дьаконъ, 
сказающе  имъ  служенье  Бога  своего;  ©ни  же  во  изумѣньи 
бывше,  оудивившесь,  похвалиша  служи  у  ихъ.  И  призваша  е  Царя 
Василии  и  Костянтинъ,  рѣста  имъ:  идѣте  в  землю  вашю,  и 
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©тпустиша  я  с  дары  велики  и  съ  честью.  (Они  же  придоша 
въ  землю  свою,  и  созва  Князь  боляры  своя  и  старца.  Рече 
Володимеръ;  се  придоша  послании  нами  мужи,  да  слышимъ 
сотъ  нихъ  бывшее,  и  рече:  скажите  передъ  дружиною.  '(Они 
же  рѣша:  яко  ходихомъ  в  Болгары,  смотрихомъ,  како  ся  по- 
кланяютъ  въ  храмѣ,  рекже  в  ропати,  стояще  бес  щяШВЩР 
клонився,  сядетъ,  и  глядитъ  сѣмо  и  оонамо  яко  бѣшенъ,  и 
нѣсть  веселія  в  нихъ,  но  печаль  и  смрадъ  великъ,  нѣсть  до¬ 
бро  законъ  ихъ.  И  придохомъ  въ  Нѣмци,  и  видѣхомъ  въ  хра- 
мѣхъ  многи  службы  творяща,  а  красоты  не  видѣхомъ  нико- 
еяже,  и  придохомъ  въ  Греки,  и  ведоша  ны,  идете  служатъ 
Богу  своему,  и  не  свѣмы,  на  небѣ  ли  есмы  были,  ли  на  земли; 
нѣсть  бо  на  земли  такаго  вида,  ли  красоты  такоя,  и  недо- 
оумѣемъ  бо  сказати;  токмо  то  вѣмы,  яко  онъдѣ  Богъ  с  че¬ 
ловѣки  пребываеть,  и  есть  служба  ихъ  паче  всѣхъ  странъ.  Мы 
оубо  не  можемъ  забыти  красоты  тоя;  всякъ  бо  человѣкъ, 
аще  оукусить  сладка,  послѣди  горести  не  приимаетъ,  тако  и 
мы  не  имамы  еде  быти.  (дУгвѣщавше  же  боляре  рекоша:  аще 
бы  лихъ  законъ  Гречьскии,  то  не  бы  баба  твоя  приняла 
(л)льга,  яже  бѣ  мудрѣиши  всѣхъ  человѣкъ.  (Птвѣщавъ  же  Во¬ 
лодимеръ,  рече:  кде  крещенье  пріимемъ?  (д)ни  же  рекоша: 
гдѣ  ти  любо. 

Въ  лѣто  5’Ф.  Иде  на  Хорваты.  Пришедьгаю  бо  юму  с 
воины  Хорватьскыя,  и  се  Печенѣзи  придоша  по  ©ной  сто¬ 
ронѣ  ютъ  Сулы;  Володимеръ  же  поиде  противу  пмъ,  и  срете 
и  на  Трубежи  на  бродѣ,  кдѣ  нынѣ  Переяславль.  И  ста  Во¬ 
лодимеръ  на  сеи  сторонѣ,  а  Печенѣзи  на  юной,  и  не  смяху 
си  на  ©ну  страну.  И  приѣха  Князь  Печенѣжьскыи  к  рѣкѣ, 
возва  Володимера  и  рече  іему:  выпусти  ты  свои  мужь,  а  я 
свои,  да  ся  борета;  да  аще  твои  мужь  оударить  моимъ,  да 
не  воюемъ  за  три  лѣта,  аще  ли  нашь  мужь  оударить,  да 
воююмъ  за  три  лѣта,  и  разидостася  разно.  Володимеръ  же 
приде  въ  товары,  посла  бирічи  по  товаромъ  глаголя:  нѣту  л і 
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такого  мужа,  иже  бы  ся  ялъ  с  Печенѣжиномь?  и  не  юбрѣтеся 
никдѣже.  Заоутра  приѣхаша  Печенѣзи  и  свои  мужь  приведоша, 
и  в  нашихъ  не  бысть.  И  поча  тужити  Володимеръ  сля  по  всѣмъ 
воемъ,  и  пріде  (единъ  старъ  мужь  ко  князю  и  рече  гему: 
Княже,  есть  оу  мене  (единъ  сынъ  меніпеи  дома,  а  с  четырми 
(есмь  вышелъ,  а  юнъ  дома;  ютъ  дѣтьства  бо  (его  нѣсть  кто 
имъ  оударилъ:  единою  бо  ми  и  сварящю,  и  юному  мьнущю 
оусние,  разгнѣвавъся  на  мя,  преторже  череви  рукама.  Князь 
же  се  слышавъ,  радъ  бысть,  посла  понь,  и  приведоша  и  ко 
Князю  и  князь  повѣда  (ему  вся;  се  же  рече:  Княже,  не 
вѣдѣ,  могу  ли  ся,  и  да  искусить  мя;  нѣту  ли  быка  велика 
и  силна?  И  налѣзоша  быкъ  великъ  и  силенъ,  и  повелѣ  раз- 
драждити  быка;  возложиша  нань  желѣза  горяча,  и  быка  пу- 
стиша,  и  побѣже  быкъ  мимо  и,  и  похвати  быка  рукою  за 
бокъ,  и  выня  кожю  с  мясы,  елико  ему  рука  зая;  и  рече  іему 
Володимеръ:  можеши  ся  с  нимь  бороти.  И  наоутрия  придоша 
Печенѣзи,  почаша  звати:  нѣ  ли  мужа?  се  нашь  доспѣлъ.  Во¬ 
лодимеръ  же  повелѣ  той  нощи  юблещися  въ  юружье;  и  при- 
ступиша  ту  юбои:  Выпустиша  Печенѣзи  мужь  свои,  бѣ  бо 
превеликъ  зѣло  и  страшенъ;  и  выступи  мужь  Володимеръ, 
и  оузрѣ  и  Печенѣзинъ  и  посмѣяся,  бѣ  бо  середнии  тѣломъ. 
И  размѣривше  межи  юбѣма  полкома,  пустиша  я  к  собѣ,  и 
ястася,  почаста  ся  крѣпко  держати,  и  оудави  Печенѣзина  в 
руку  до  смерти,  и  оудари  имь  ю  землю;  и  кликнуша,  и  Пе¬ 
ченѣзи  побѣгоша,  и  Русь  погнаша  по  нихъ  сѣкуще,  и  про- 
гнаша  я.  Володимеръ  же  радъ  бывъ,  заложи  городъ  на  бродѣ 
томь  и  нарече  и  Переяславль,  зане  перея  славу  ютрок-отъ. 
Володимеръ  же  великимъ  мужемъ  створи  того  и  ютца  (его. 
Володимеръ  же  възвратися  въ  Кыіевъ  съ  побѣдою  и  славою 
великою. 

Въ  лѣто  5’ФД. - Посихъ  же  придоша  Печенѣзи  к  Ва¬ 

силеву,  и  съступившимъся,  и  не  могъ  сътерпѣти  противу, 
подъбѣгъ,  ста  подъ  мостомъ,  юдва  оукрыся  противныхъ;  и 
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тогда  ообѣщася  Володимеръ  постявити  церковь  Василевѣ  свя¬ 
таго  Преображенья,  бѣ  бо  въ  тотъ  день  Преображенье  Гос¬ 
подне,  егда  си  бысть  сѣча.  Избывъ  же  Володимеръ  сего,  по- 
стави  церковь,  и  створи  праздникъ  великъ,  варя  Т.  проваръ 
меду,  и  съзываше  боляры  своя,  и  посадникы,  старѣйшины 
по  всѣмъ  градомъ,  и  люди  многы,  и  раздая  оубогымъ  Т. 
гривенъ.  Праздновавъ  Князь  днии  И.,  възвращашеться  Кыеву 
на  Оуспенье  святыя  Богородица,  и  ту  наш  стваряще  праз¬ 
дникъ  великъ,  сзывая  бещисленное  множьство  народа.  Видя 
же  люди  Хрестьяны  суща,  радовашеся  душею  и  тѣломъ,  и 
тако  по  вся  лѣта  творяше,  бѣ  бо  любя  словеса  книжная. 
Слыша  бо  (единою  Еуангелье  чтомо:  блажени  милостивии, 
яко  ти  помиловани  будутъ,  и  пакы:  продайте  имѣнья  ваша 
и  дадите  нищимъ,  и  пакы:  не  скрывайте  собѣ  сокровищъ  на 
земли,  идеже  тля  тлить  и  татье  подъкоповають;  но  скрывайте 
собѣ  скровище  на  небесѣхъ,  идеже  ни  тля  тлить,  ни  татье 
крадутъ.  И  Давыда  глаголюща:  блаженъ  мужь  милуя  и  дая. 
Соломона  же  слыша  глаголюща:  вдали  нищему,  Богу  взаимъ 
даеть.  Си  слышавъ,  повелѣ  всякому  нищему  и  оубогому  при- 
ходити  на  дворъ  княжь  и  всяку  взимати  потребу,  питье  и  яденье, 
и  сотъ  скотьніць  кунами.  Оустрои  же  и  се,  рекъ:  немощнии 
и  болнии  не  могутъ  долѣсти  двора  моего.  Повелѣ  пристроити 
кола;  въскладше  хлѣбы,  мяса,  рыбы,  совощь  разноличный, 
медъ  въ  бчелкахъ,  а  въ  другыхъ  квасъ,  возити  по  городу 
въпрашающимъ:  кде  болнии  и  нищь  немогый  ходите?  тѣмъ 
раздаваху  на  потребу.  Се  же  пакы  творяше  людемъ  сво¬ 
имъ  по  вся  нѣдѣля;  оустави  на  дворѣ  въ  гридьницѣ  пиръ 
творити,  и  приходити  боляромъ,  и  гридемъ,  съцьскымъ,  и  де- 
сяцьскымъ,  и .  нарочитымъ  мужемъ,  при  Князи  и  безъ  Князя; 
бываше  множьство  сотъ  мясъ,  отъ  скота  и  сотъ  звѣрины,  бяше 
по  изобилью  «отъ  всего.  Егда  же  подъпьяхуться,  начьняхуть 
роптати  на  Князь,  глаголюще:  зло  есть  напшмъ  головамъ! 
да  намъ  ясти  деревяными  лъжицами,  а  не  сребряными. 
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Се  слышавъ  Володимеръ,  повелѣ  исковати  лжицѣ  сребрены 
ясти  дружинѣ,  рекъ  сице:  яко  сребромъ  и  златомъ  не  имамъ 
налѣсти  дружины,  а  дружиною  налѣзу  сребро  и  злато  якоже 
дѣдъ  мои  и  ютець'мои  доискася  дружиною  злата  и  сребра. 
Бѣ  бо  Володимеръ  любя  дружину  и  съ  ними  думая  ю  строи 
земленѣмь,  и  со  ратехъ,  и  оуставѣ  земленѣмь;  и  бѣ  жива  съ 
Князи  юколними  миромъ,  со  Болеславомъ  Лядьскымъ,  и  съ 
Стефаномъ  Оугрьскымь,  и  съ  Андрихомь  Чешьскымъ,  и 
миръ  межю  ими  и  любы.  Живяше  же  Володимеръ  в  страсѣ 
Божьи,  и  оумножишася  разбоеве,  и  Епископи  рѣша  Володимеру: 
се  оумножишася  разбоиници,  почто  не  казниши  ихъ?  юн  же 
рече  имъ:  боюся  грѣха.  (д)ни  же  рѣша  гему:  ты  поставленъ 
геси  ютъ  Бога  на  казнь  злымъ,  а  добрымъ  на  милованье;  до¬ 
стоитъ  ти  казнити  разбойника,  но  со  испытоыъ.  Володимеръ 
же  ютвергъ  виры,  нача  казнити  разбоиникы,  и  рѣша  Егш- 
скопи  и  старци:  рать  многа;  юже  вира,  то  на  юружьи  и  на 
конихъ  буди.  И  рече  Володимеръ:  тако  буди.  И  живяше  Во¬ 
лодимеръ  по  оустроенью  ютьшо  и  дѣдню. 

Въ  лѣто  6545.  Заложи  Ярославъ  городъ  ведавши  Кыевъ, 
у  него  же  града  суть  Златая  врата;  заложи  и  церковь  святыя 
Софья,  митрополью,  и  посемъ  церьковь  на  Золотыхъ  воротѣхъ 
святое  Богородицѣ  Благовѣщенье,  посемъ  святаго  Георгія, 
монастырь  и  святыя  Ирины.  И  при  семъ  нача  вѣра  хресть- 
яньская  плодитися  и  разширятн,  и  черноризьци  почаша  мно¬ 
жимся,  и  монастыреве  починаху  быти.  И  бѣ  Ярославъ  любя 
церковныя  уставы,  попы  любяше  повелику,  излиха  же  черно- 
ризьцѣ,  и  книгамъ  прилежа  и  почитая  е  часто  въ  нощи  и 
въ  дне;  и  собра  письцѣ  многы,  и  нрекладаше  отъ  Грекъ  на 
Словѣньское  писмо,  и  списаша  книгы  многы,  и  сниска,  ими 
же  поучащеси  вѣрніи  людье,  наслажаются  ученья  божествен¬ 
наго.  Якоже  бо  се  нѣкто  землю  разореть,  другый  же  насѣеть, 
ини  же  пожинаютъ  и  ядять  пищю  бескудну;  тако  и  сь.  отець 
бо  сего  Володимеръ  взора  и  умягчи,  рекше  крещеньемъ  про- 


199 


свѣтивъ:  сь  же  насѣя  книжными  словесы  сердца  вѣрныхъ 
людій,  а  мы'  пожинаемъ  ученье  пріемлюще  книжное.  Велика 
бо  бываетъ  полза  отъ  ученья  книжного;  книгами  бо  кажеми 
и  учими  есмы  пути  покаянью,  мудрость  бо  обрѣтаемъ  и 
въздержанье  отъ  словесъ  книжныхъ;  се  бо  суть  рѣкы,  напая- 
ющи  вселеную,  се  суть  исходища  мудрости;  книга® 
есть  неисчетная  глубина,  сими  бо  въ  печали  утѣшаеми  есмы 
си  суть  узда  въздержанью. 

2.  Отрывки  изъ  поученья  дѣтямъ  Владиміра  Мономаха. 

Въ  дому  своемъ  не  лѣнитеся,  но  все  видите;  не  зрите 
на  тивуна,  ни  на  отрока,  да  не  посмѣются  приходящій  къ 
вамъ,  и  дому  вашему,  ни  обѣду  вашему.  На  войну  вышедъ, 
не  лѣнитеся,  не  зрите  на  воеводы,  ни  питью,  ни  ѣденью  не 
лагодите,  ни  спанью;  и  сторожѣ  сами  наряживайте,  и  ночь 
отвсюду  нарядивше  около  вой  тоже  лязите,  а  рано  встанѣте; 
а  оружья  не  снимайте  съ  себе,  вборзѣ  не  розглядавше,  лѣно- 
щаыи  внезапу  бо  человѣкъ  погыбаеть.  Лжѣ  блюдися  и  пьянь- 
ства,  въ  томъ  бо  душа  погыбаеть  и  тѣло.  Куда  же  ходяще 
путемъ  по  своимъ  землямъ,  не  дайте  пакости  дѣяти  отрокомъ, 
ни  своимъ  ни  чюжимъ,  ни  въ  селѣхъ,  ни  въ  житѣхъ,  да  не 
кляти  васъ  начнутъ.  Куда  же  пойдете,  идѣже  станете,  на¬ 
пойте,  накормите  унеина;  и  болѣ  же  чтите  гость,  откуду  же 
къ  вамъ  придетъ,  или  простъ,  или  добръ,  или  солъ,  аще  не 
можете  даромъ,  брашномъ  и  питьемъ;  ти  бо  мимоходячи 
прославять  человѣка  по  всѣмъ  землямъ,  любо  добрымъ  любо 
злымъ.  Болиаго  присѣтите;  на  мертвеца  идѣти,  яко  вси 
мертвени  есмы;  и  человѣка  не  минѣте  не  привѣчавше,  добро 
слово  ему  дадите.  Жену  свою  любите,  но  не  дайте  имъ  надъ  со¬ 
бою  власти.  Се  же  вы  конецъ  всему,  страхъ  Божій  имѣйте 
выше  всего.  Аще  забываете  всего,  а  часто  прочитайте:  и  мнѣ 
будетъ  безъ  сорома,  и  вамъ  будетъ  добро.  Его  же  умѣючи,  того 
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не  забывайте  доброго,  а  его  же  не  умѣючи,  а  тому  ся  учите; 
якоже  бо  отець  мой,  дома  сѣдя,  изумѣяше  5  языкъ,  въ  томъ  бо 
честь  есть  отъ  инѣхъ  земль.  Лѣность  бо  всему  мати,  еже  умѣетъ, 
то  забудетъ,  а  его  же  не  умѣетъ,  а  тому  ся  не  учить;  добрѣ  же 
творяще,  не  мозите  ся  лѣнити  ни  на  что  же  доброе.  Первое 
къ  церкви:  да  не  застанетъ  васъ  солнце  на  постели,  так 
отець  мой  дѣяшеть  блаженый  и  вси  добріи  мужи  свершеніи: 
заутренюю  отдавите  Богови  хвалу,  и  потомъ  солнцю  въсхо- 
дящю,  и  узрѣвше  солнце,  и  нрославити  Бога  съ  радостью,  и 
рече:  просвѣти  очи  мои,  Христе  Боже,  и  далъ  ми  еси  свѣтъ 
твой  красный;  и  еще,  Господи,  приложи  ми  лѣто  къ  лѣту,  да 
прокъ  грѣховъ  своихъ  покаявъся,  оправдивъ  животъ,  тако 
похвалю  Бога,  и  сѣдше  думати  съ  дружиною,  или  люди  оправ- 
ливати,  или  на  ловъ  ѣхати,  или  поѣздити,  или  лечи  спати: 
спанье  есть  отъ  Бога  присужено  полудне,  отъ  чина  бо  по¬ 
чиваетъ  и  звѣрь  и  птици  и  человѣци...... 

А  се  въ  Черниговѣ  дѣялъ  есмъ:  конь  дикихъ  своима  ру- 
кама  связалъ  есмь,  въ  пушахъ  10  и  20  живыхъ  конь, 
а  кромѣ  того  иже  по  рови  ѣздя  ималъ  есмъ  своима  рукама 
тѣ  же  кони  дикіѣ;  тура  мя  2  метала  на  розѣхъ  и  съ  конемъ, 
олень  мя  одинъ  болъ,  а  2  лоси,  одинъ  ногама  топталъ,  а 
другый  рогома  болъ,  вепрь  ми  на  бедрѣ  мечь  отялъ,  медвѣдь 
ми  у  колѣна  подъклада  укусилъ,  лютый  звѣрь  скочилъ  ко 
мнѣ  на  бедры,  и  конь  со  мною  поверже:  и  Богъ  не  врежена 
мя  съ  блюде,  и  съ  коня  много  падахъ,  голову  си  розбихъ 
дважды  и  руцѣ  и  нозѣ  свои  вередихъ,  въ  уности  своей  ве- 
редихъ,  не  блюдя  живота  своего,  не  щадя  головы  своея.  Еже 
было  творити  отроку  моему,  то  самъ  есмь  створилъ  дѣла 
на  войнѣ  и  на  ловѣхъ,  ночь  и  день,  на  зною  и  на  зимѣ, 
не  дая  собѣ  упокоя;  на  посадники  не  зря,  ни  на  биричи 
самъ  творилъ  что  было  надобѣ,  весь  нарядъ  и  въ  дому  сво¬ 
емъ,  то  я  творилъ  есмь,  и  въ  ловчихъ  ловчій  нарядъ  самъ 
есмь  держалъ,  и  въ  конюсѣхъ,  и  о  соколѣхъ  и  о  ястрябѣхъ, 
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'і рже  и  худаго  смерда  и  убогыѣ  вдовицѣ  не  далъ  есмъ  сил- 
нымъ  обидѣти,  и  церковнаго  наряда  и  службы  самъ  есмъ 
призиралъ.  Да  не  зазрите  ми,  дѣти  мои,  ни  инъ  кто  прочетъ; 
не  хвалю  бо  ея  ни  дерзости  своея,  но  хвалю  Бога  и  про¬ 
славляю  милость  его,  иже  мя  грѣшнаго  и  худаго  селико  лѣтъ 
сблюдъ  отъ  тѣхъ  часъ  смертныхъ,  и  не  лѣнива  мяСН§Ш%Э 
створилъ  худаго  на  вся  дѣла  человѣчьская  потребна. 

3.  Отрывки  изъ  Слова  о  Полку  Игоревѣ. 

Комони  ржуть  за  Сулою,  звенитъ  слава  въ  Кыевѣ;  трубы 
трубять  въ  Новѣградѣ;  стоять  стязи  въ  Путивлѣ;  Игорь 
ждетъ  мила  брата  Всеволода.  И  рече  ему  Буи  Туръ  Всево¬ 
лодъ;  одинъ  братъ,  одинъ  свѣтъ  свѣтлый  ты  Игорю,  оба 
есвѣ  Святъславичя;  сѣдлай,  брате,  свои  бръзыи  комони,  а 
мои  ти  готови,  осѣдлани  у  Курьска  на  переди;  а  мои  ти  Ку- 
ряни  свѣдоми  къмети,  подъ  трубами  повити,  подъ  шеломы 
възлелѣяны,  конецъ  копія  въскръмлени,  пути  имъ  вѣдоми, 
яругы  имъ  знаеми,  луци  у  нихъ  напряжени,  тули  отворени, 
сабли  изъострени,  сами  скачють  акы  сѣрый  влъци  въ  полѣ, 
ищучи  себѣ  чти,  а  Князю  славѣ. 

Игорь  къ  Дону  вой  ведетъ,  уже  бо  бѣды  его  пасетъ 
птиць;  подобію  влъци  грозу  въсрожатъ  по  яругамъ;  орли  клек- 
томъ  на  кости  звѣри  зовутъ,  лисици  брешутъ  на  чръленыя 
щиты.  О  руская  земле!  уже  за  Шеломянемъ  еси.  Длъго.  Ночь 
мркпетъ,  заря  свѣтъ  запала,  мъгла  поля  покрыла,  щекотъ 
славій  успе,  говоръ  галичь  убуди.  Русичи  великая  поля  чрьле- 
ными  щиты  прегородиша,  ищучи  себѣ  чти,  а  Князю  славы. 
Съ  заранія  въ  пяткъ  потопташа  поганыя  плъкы  Половецкыя; 
и  рассушясь  стрѣлами  по  полю,  помчаша  красныя  дѣвкы  По¬ 
ловецкыя,  а  съ  ними  злато,  и  паволокы,  и  драгыя  оксамиты; 
орьтъмами,  и  япончицами,  и  кожухы  начашя  мосты  мостити 
по  болотомъ  и  грязивымъ  мѣстомъ,  и  всякими  узорочьи  По- 
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ловецкьши.  Другаго  дни  велми  рано  кровавыя  зори  свѣтъ  по¬ 
вѣдаютъ;  чръныя  тучя  съ  моря  идутъ,  хотятъ  прикрыта  д 
солнца:  а  въ  нихъ  трепещутъ  синіи  млъніп,  быти  грому  ве¬ 
ликому,  итти  дождю  стрѣлами  съ  Дону  великаго:  ту  ся  ко¬ 
піемъ  приламати,  ту  ся  саблямъ  потручяти  о  шеломы  -Пші^ 
вецкыя,  на  рѣцѣ  на  Каялѣ,  у  Дону  великаго.  О  руская  зе¬ 
млѣ!  уже  за  Шеломянемъ  еси.  Се  вѣтри,  Стрибожи  внуци, 
вѣютъ  съ  моря  стрѣлами  на  храбрыя  плъкы  Игоревы!  земля 
тутнетъ,  рѣкы  мутно  текутъ;  пороси  ноля  прикрываютъ;  стя- 
зи  глаголютъ,  Половци  идутъ  отъ  Дона,  и  отъ  моря,  и  отъ 
всѣхъ  странъ.  Рускыя  плъкы  отступиша.  Дѣти  бѣсови  кли¬ 
комъ  поля  прегородигаа,  а  храбріи  Русици  преградиша  чръле- 
ными  щиты.  Яръ  туре  Всеволоде!  стоиши  на  борони,  пры- 
щеши  на  вой  стрѣлами,  гремлети  о  шеломы  мечи  харалуж- 
ными.  Камо  Туръ  поскочяше,  своимъ  златымъ  шеломомъ  по¬ 
свѣчивая,  тамо  лежатъ  поганыя  головы  Половецкыя;  поске- 
паны  саблями  калеными  шеломы  Оварьскыя  отъ  тебе  Яръ 
Туре  Всеволоде.  Кая  раны  дорога,  братіе,  забывъ  чти  и  жи¬ 
вота,  и  града  Чрънигова,  отня  злата  стола  и  своя  милыя 
хоти  красныя  Глѣбовны  свычая  и  обычая? 

Были  вѣчи  Трояни,  минула  лѣта  Ярославля;  были  нлъци 
Олговы,  Ольга  Святославличя.  Тъй  бо  Олегъ  мечемъ  крамолу 
коваше,  и  стрѣлы  по  земли  сѣяше. 

Тогда  при  Ользѣ  Гориславличи  сѣяшется  и  растяшеть  усо¬ 
бицами;  погибашеть  жизнь  Даждь-Божа  внука,  въ  Княжихъ 
крамолахъ  вѣци  человѣкомъ  скратишась.  Тогда  по  Руской 
земли  рѣтко  ратаевѣ  кикахуть,  нъ  часто  врани  граяхуть,  тру¬ 
та  себѣ  дѣляче;  а  галици  свою  рѣчь  говоряхуть,  хотятъ  по- 
летѣти  на  уедіе.  То  было  въ  ты  рати,  и  въ  ты  плъкы;  а 
сице  и  рати  не  слышано:  съ  зараніа  до  вечера,  съ  вечера 
до  свѣта  летятъ  стрѣлы  каленыя;  гримлютъ  сабли  о  шеломы; 
трещатъ  копіа  харалужныя,  въ  полѣ  незнаемѣ  среди  земли 
Половецкыи.  Чръна  земля  подъ  копыты  костьми  была  посѣя- 
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на,  а  кровію  польяна;  тугою  взыдоша  по  Руской  земли.  Что 
ми  шумитъ,  что  ми  звенитъ  давечя  рано  предъ  зорями?  Игорь 
плъкы  заворочаетъ;  жаль  бо  ему  мила  брата  Всеволода.  Би- 
шася  день,  бишася  другый;  третьяго  дни  къ  полуднію  падоша 
стязи  Игоревы.  Ту  ся  брата  разлучиста  на  брезѣ  быстрой 
Каялы.  Ту  кроваваго  вина  недоста;  ту  пиръ  докончаша  хра-г 
бріи  Русичи:  сваты  попоиша,  а  сами  полегоша  за  землю  Ру- 
скую.  Ничить  трава  жалощами,  а  древо  стугою  къ  земли 
преклонилось. 

Особенности  древнерусскаго  языка  въ  сравненіи  съ  древне¬ 
славянскимъ. 

Читая  наши  лѣтописи  и  другіе  свѣтскіе  памятники  ХІІ-го 
вѣка,  мы  замѣчаемъ,  что  древнерусскій  языкъ  былъ  ближе  по 
своимъ  формамъ  къ  языку  Остромирова  Евангелія,  чѣмъ  даже 
нынѣшній  церковный  языкъ,  хотя  съ  другой  стороны  мы  на¬ 
ходимъ  въ  немъ  уже  особенныя  формы  древней  разговорной 
рѣчи.  Извѣстно,  что  Кириллъ  и  Меѳодій,  переводя  священное 
писаніе  на  славянскій  языкъ,  употребляли  одно  изъ  нарѣчій, 
на  которомъ  говорили  придунайскіе  славяне;  для  перевода 
кромѣ  того  они  должны  были  составлять  порою  искуствен- 
ные  обороты  по  образцу  греческаго.  Книги,  переведенныя 
ими  и  ихъ  послѣдователями,  перешли  и  въ  Россію.  По  нимъ 
учились  грамотѣ,  ихъ  употребляли  въ  церквахъ,  и,  какъ  языкъ 
священныхъ  книгъ,  этотъ  переводный  языкъ  оставался  болѣе 
или  менѣе  неизмѣннымъ.  Между  тѣмъ  въ  Россіи  былъ  свой 
говоръ,  своя  живая  рѣчь,  которая  постоянно  развивалась  и 
измѣнялась.  Сходство  между  языкомъ  Остромирова  Евангелія 
(языкомъ  церковнымъ  книжнымъ)  и  старою  лѣтописною  рѣ¬ 
чью  объясняется  тѣмъ,  что  въ  XII  вѣкѣ  народный  говоръ  еще 
не  отличался  такъ  рѣзко,  какъ  нынѣ,  отъ  книжной  рѣчи  Ки¬ 
рилла  и  Меѳодія.  Притомъ  въ  Остромирово  Евангеліе,  пи¬ 
санное  въ  Россіи,  могли  закрасться  нѣкоторыя  формы  рус- 
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ской  разговорной  рѣчи,  и  съ  другой  стороны,  наши  первые 
лѣтописцы,  будучи  монахами,  естественно  подражали  языку 
переводныхъ  книгъ,  по  которымъ  учились  грамотѣ.  Однако 
мы  можемъ  замѣтить  нѣкоторыя  отличія  древнерусскаго  языка 
и  отъ  древнеславянскаго,  церковнаго,  съ  которымъ  онъ  такъ 
сходенъ.  Народную  разговорную  рѣчь  мы  можемъ  угадьпгатіг 
уже  въ  живыхъ  оборотахъ,  подобныхъ  слѣдующимъ:  «Наутрія 
придоша  Печенѣзи,  почаша  звать:  нѣли  мужа?  се  нашь  до¬ 
спѣлъ.  Зло  есть  нашимъ  головамъ!  да  намъ  ясти  деревянными 
лъжицами,  а  не  серебряными  и  пр.».  Но  мы  здѣсь  остано¬ 
вимся  лишь  на  немногихъ  свойствахъ,  необходимыхъ  для 
пониманія  древнихъ  лѣтописей. 

1.  Какъ  и  въ  Остромировомъ  Евангеліи,  въ  лѣтописяхъ 
мы  находимъ  б^кву  ь  въ  склоненіяхъ  и  спряженіяхъ,  гдѣ  въ 
русскомъ  употребляется  г:  середній  тѣломь,  повѣдаютъ,  сту¬ 
пить.  Но  рядомъ  съ  этимъ  въ  твор.  встрѣчается  и  г:  кре¬ 
щеньемъ,  брашномъ,  и  проч.  Знакъ  3-го  лица  ть  очень  ча¬ 
сто  прибавляется  въ  прошед.  неопредѣл.:  говоряхуть,  начь- 
няхуть. 

2.  Внутреннія  г,  ь  еще  сохраняются  въ  нѣкоторыхъ  сло¬ 
вахъ:  рькуще,  множьство,  лъжица.  Ся  иногда  сокращается  по 
нынѣшнему  въ  съ,  особенно  въ  причастіи:  удивившесь,  рас- 
сушясь  (рассыпавшись).  Но  чаще  вмѣсто  з  ш  ь  находимъ 
буквы  о,  е,  какъ  въ  нынѣшнемъ  церковномъ  (церковь,  сердца, 
собра),  и  кромѣ  того,  какъ  особенность  русской  народной 
рѣчи,  находимъ  во.  многихъ  словахъ  обиліе  гласныхъ  (два  о, 
два  е)  рядомъ  съ  книжными  формами:  голова  и  глава,  Воло- 
димеръ  и  Владимиръ;  череви  (кожа),  середній,  соромъ  и  срамъ, 
среда  (средина),  чрево,  и  проч.  Нѣкоторыя  изъ  этихъ  полно¬ 
гласныхъ  остались  нынѣ  отчасти  лить  въ  простонародной 
рѣчи,  напр.  веремя  (время),  полонъ  (плѣнъ),  переже  (прежде), 
шоломъ  и  шеломъ  (шлемъ),  дѣля  (для),  болого  (благо),  вере- 
жени  (поврежденные),  и  проч. 
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3.  Подъ  вліяніемъ  различнаго  говора,  послѣ  буквъ  г,  к,  х, 
становится  то  и,  то  ы,  послѣ  буквъ  ж,  ч,  ш}  ад,  ц — то  а,  у, 
то  я,  ю:  паки  и  пакы;  вапію,  нашю,  кожю,  тучя,  мертвеца, 
посадники,  кони,  дикіѣ;  рѣки,  сѣча,  старца,  Кыевъ,  мѣсяца, 
и  проч. 

4.  Важнѣе  замѣтить,  какъ  особенность  русской  рѣчйуушР 
требленіе  буквы  ж  вмѣсто  славянскаго  жд,  ч  вмѣсто  ад:  нощь 
и  ночь,  межи  (между),  невреженъ  (неврежденъ),  тоже  (тожде). 

5.  Юсы  большею  частію  выходятъ  изъ  употребленія,  хотя 
и  здѣсь,  какъ  въ  другихъ  случаяхъ,  мы  должны  судить  лишь 
по  рукописямъ  ХІУ,  ХѴ-го  вѣка.  Малый  юсъ  (а)  измѣняется 
въ  а,  я  или  въ  №,  е.  Въ  тѣхъ  падежахъ,  гдѣ  онъ  употреб¬ 
лялся,  находимъ  или  эти  буквы,  или  окончанія  нынѣшняго 
русскаго  языка:  созва  боляры  своя  (свои)  и  старци  (сходно 
съ  имен.  вм.  старьцд)  градскіѣ  (ѣ  вм.  и,  грддьскъін);  имаши 
мужи  (вм.  мужд),  призваша  е  (ихъ,  вм.  и),  созва  старца  (а 
вм.  а),  церковь  святыя  (ъид,  употр.  также  святая)  Богоро¬ 
дица  (а),  святыя  Софья  (род.  един.),  надъ  мертвеца  идѣте 
(вин.  множ.),  убогыѣ  вдовицѣ  (ѣ  вм.  а)  не  далъ  есмь  сильнымъ 
обидѣти,  кони  дикіѣ  (винит,  множ.),  чръныя  тучя  съ  моря 
идутъ  (имен.  множ.). 

6)  Въ  другихъ  отношеніяхъ  склоненія  сходны  съ  славян¬ 
скими.  Предложный  также  употребляется  иногда  безъ  пред¬ 
лога,  напр.  Василевѣ  (въ  Василевѣ).  Мѣсто,  выражаемое  пред¬ 
логомъ  въ  съ  винит,  (въ  Кіевъ,  въ  Новгородъ)  обыкновенно 
означали  дательнымъ  безъ  предлога:  Кыеву,  Новугороду.  Вмѣ¬ 
сто  названія  страны  часто  употребляли  названіе  народа: 
идѣте  въ  Нѣмци,  въ  Греки  (въ  нѣмецкую,  въ  греческую 
землю). 

7.  Глаголы  спрягались  подобно  славянскимъ.  Но  здѣсь  за¬ 
мѣтимъ  двѣ  особенности.  Уже  въ  древнемъ  русскомъ  старин¬ 
ное  несклоняемое  причастіе  на  ли  часто  употребляется  безъ 
вспомогательнаго  глагола,  и  такимъ  образомъ  образуетъ  наше 
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прошедшее  время  изъявит,  наклоненія;  Тура  мя  два  метала 
на  розѣхъ,  олень  мя  одинъ  болъ,  а  два  лоси — одинъ  ногама 
топталъ,  а  другой,  рогома  болъ  (бодалъ).  Но  тутъ  же  встрѣ¬ 
чаемъ:  иыалъ  есмь,  связалъ  есмь,  и  проч.  Кромѣ  этаго  ста¬ 
ринное  одночленное  причастіе  постепенно  переходитъ  въ  наше 


дѣепричастіе,  при  чемъ  щ  мѣняется  въ  ч.  Отличіе  рода  иногда' 
еще  сохраняется,  а  иногда  щ  окончаніе  женскаго  рода,  упо¬ 
требляется  неизмѣнно  при  всѣхъ  -родахъ:  Егоже  умѣючи, 
того  не  забывайте  доброго  (« умѣючи  >  относится  къ  дѣтямъ 
Владиміра  Мономаха);  ищучи  себѣ  чти,  а  князю  славы  (дру¬ 
жинники  Всеволода);  си  словца  почитаюче,  дѣти  моя,  хвалите 
Бога.  Но  также  употребляется:  рвкуще,  творяща,  и  проч. 
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читатель  увидитъ,  что  здѣсь  постепенность  и  связность  при  переходѣ  отъ  однѣхъ 
формъ  къ  другимъ  соблюдена  лишь  въ  гласныхъ  чертахъ;  но  предподавателю  н 
учащемуся  будетъ  не  трудно  всякій  разъ  сводить  вмѣстѣ,  что  въ  разныхъ  мѣстахъ 
говорится  напримѣръ  объ  употребленіи  буквъ,  о  союзахъ,  о  спряженіи  глагола 
быти,  о  нарѣчіяхъ,  и  дроч.  Тутъ  важно  было  удовлетворить  еще  другимъ  цѣлямъ: 

a)  Упражненіе  въ  разныхъ  формахъ  идутъ  по  мѣрѣ  того,  какъ  учащійся  знако¬ 
мится  съ  ними  въ  томъ  или  другомъ  отрывкѣ.  Для  него  первымъ  дѣломъ  узнать 
форму  въ  связной  рѣчи:  этимъ  болѣе  всего  облегчается  ея  запоминаніе.  Поэтому 
и  приведены  вначалѣ  объясненія^ нѣкоторыхъ  союзовъ  и  немногихъ  синтаксиче¬ 
скихъ  особенностей,  какъ  наиболѣе  содѣйствующія  пониманію  живой  рѣчи^І^с^І 
предварительныхъ  знаній  въ  русскомъ  языкѣ  этп  упражненія  совсѣмъ  не  трудпьг? 

b)  Раздробленность  въ  усвоеніи  грамматическихъ  правилъ,  необходимо  от¬ 
сюда  вытекающая,  имѣетъ  свои  неудобства:  мы  и  не  настаиваемъ  на  томъ  по¬ 
рядкѣ,  какого  держались  въ  нашихъ  упражненіяхъ,  во  всѣхъ  его  подробностяхъ; 
предподаватель  будетъ,  конечно,  мѣстами  перестанавливать  эти  подробности, 
или  опускать  ихъ,  гдѣ  онѣ  покажутся  сложны.  Но  съ  другой  стороны  эта  раз¬ 
дробленность  имѣетъ  свою  выгоду:  опа  всякій  разъ  вызываетъ  необходимость 
повторять  прежде  усвоенное;  такъ  постепенно  связываются  вмѣстѣ  знанія  по 
разнымъ  отдѣламъ  грамматики. 

c)  Что  еще  важнѣе,  учащемуся  не  наскучаетъ  до  такой  степени  однообразіе 
грамматическихъ  рубрикъ,  гдѣ,  напримѣръ,  въ  продолженіи  нѣсколькихъ  мѣся¬ 
цевъ  онъ  долженъ  заниматься  одними  склоненіями  или  спряженіями:  при  усвое¬ 
ніи  формы  онъ  всюду  видитъ  характеръ  живой  рѣчи — упражненія,  довольно  за¬ 
труднительныя  при  изученіи  иностраннаго  языка,  но  возможныя  при  ознаком¬ 
леніи  съ  русскимъ,  или  славянскимъ. 

й)  Наконецъ  отыскиваніе  формъ  и  ихъ  сличеніе  между  собою  здѣсь  болѣе 
поддерживаетъ  умственную  работу,  недостатокъ  которой  и  составляетъ  главную 
причину  трудности,  съ  какою  намъ  дается  славянская  грамота. 
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Разсказы  изъ  Русской  Исторіи  Соч. 
П.  Р.  Фурманъ. 

Т.  I.  С  а  а  р  д  а  м  с  к  і  й  Плот¬ 
никъ  2  части.  1885.  Ц.  75  к. 
Т.  П.  Сынъ  рыбака  Михаилъ  Ва¬ 
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5)  Прохожій.  1885.  Ц.  40  к. 
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1885.  Ц.  20  к. 
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8)  Четыре  времени  года.  Ц.  50  к. 

9)  Деревня  Ц.  50  к. 
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И)  Аптонъ  Горемыка.  Ц.  60  к. 


12)  Въ  ожиданіи  парома.  Ц.  20  к. 

13)  Пахатникъ  и  Бархатнпкъ.  Ц. 
40  к. 

14)  Пахарь.  Ц.  30  к. 

15)  Кошка  и  Мышка,  1885.  И.  40  к, 

16)  Повѣсти  и  разсказы  для  народ¬ 
наго  чтенія.  Съ  портретомъ  ав¬ 
тора.  Спб.  1885.  Ц.  1  р. 
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1.  — Дидеро  о  сценическомъ  ис¬ 
кусствѣ.  Перев.  Ѳ.  Д.  Г  р  и  д  н  и- 
на,  Спб.  1883.  Ц.  75  к. 

2.  —  С  а  р  д  у.  Родина,  Историчес¬ 
кая  драма  въ  пяти  дѣйствіяхъ 
и  8-ми  картинахъ.  Посвящена 
Джону  Лотропу  Моттлею,  автору 
<Исторіи  Революціи  въ  Нидер¬ 
ландахъ».  Переводъ  Ѳ.  Грид¬ 
ни  н  а  и  Н.  Самойлова.  Сиб. 
1883  Ц.  1  р. 

3.  —  Шенкъ  П.  М.  Двѣ  гончія  по^ 
одному  слѣду.  Шутка  -  водевиль 
въ  1-мъ  дѣйствіи — передѣланный 
съ  французскаго.  Спб.  1884.  Ц.  50  к. 

4. -Шенкъ  П.  М.  Буль,  буль  или 
все  не  впопадъ.  Шутка  въ  1-мъ 
дѣйствіи.  Спб.  1884.  Ц.  50  к. 

5.  —  Ш  е  н  к  ъ  П .  М.  Братья  Давен¬ 
портъ  и  спиритизмъ.  Шутка  (а 
ргороз)  въ  1-мъ  дѣйствіи.  Спб. 
1884.  Ц.  50  к. 

6.  —  Ш  е  н  к  ъ  П.  М.  Тетушкины 
затѣи  или  дипломатъ  въ  чепцѣ. 
Спб.  1884.  Д.  50  к. 

7.  —  Шенкъ  П.  М.  Маскарадъ 
вдвоемъ  или  злополучный  краса¬ 
вецъ.  Спб.  1884.  Ц.  50  к. 

8.  —  Грибоѣдовъ.  Горе  отъ 
ума.  Комедія  въ  5-ти  дѣііствіяхъ. 
(1782  г.)  Ц.  12  к. 

9.  —  Ф  о  н  ъ-Б  и  з  и  н  ъ.  Недоросль. 
Комедія  въ  5-ти  дѣйствіяхъ.  (1782) 
г.— Ц.  12  к. 

10.  —  Его-же.  Бригадиръ.  Комедія 
въ  5-ти  дѣйствіяхъ.  (1764.)  Ц.  15  к. 

11.  —  Григоровичъ.  Д.  Б.  Сто¬ 
личный  воздухъ.  Эскизъ  петер¬ 
бургскихъ  нравовъ.  Комедія  въ 
1-мъ  дѣйствіи.  1884.  Ц  50  к. 

12.  —  Фелье.  Романъ  бѣднаго  моло¬ 
дого  человѣка.  —  Комедія  въ  5-ти 
дѣйствіяхъ  и  7  картинахъ.  Ц.  75  к. 
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Александра  Николаевича  Островскаго. 

1849  —  1884  гг* 

Изданіе  книжнаго  магазина  Николая  Гавриловича  МАРТЫНОВА. 


Первые  восемь  томовъ  новаго  изданія  съ  портретомъ  автора  гравирован¬ 
нымъ  за  границею  содержатъ  въ  себѣ  до  180  печатныхъ  листовъ  8°. 
Сочиненія  расположены  будутъ  въ  хронологическомъ  поряді 


Т.  1. 


Т. 


Т.  3 


Т.  4. 


Семенная  картина. 

Свои  люди  сочтемся  Комедія 
въ  4  дѣйствіяхъ. 

Утро  молодагочеловѣка.  Сцены. 
Бѣдная  невѣста.  Комедія  въ 
5  дѣйствіяхъ. 

Не  въ  свои  санн  не  садись. 
Комедія  въ  3  дѣйствіяхъ. 

2.  Бѣдность  не  норокъ.  Комедія  въ 
3  дѣйствіяхъ,  посвящена  Про¬ 
ву  Михайловичу  Садовскому. 
Не  такъживи  какъ  хочется.  На¬ 
родная  драма  въ  3  дѣйствіяхъ. 
Въ  чужомъ  шіру  похмѣлье. 

Комедія  въ  2  дѣйствіяхъ. 
Доходное  мѣсто.  Комедія  въ 
5  дѣйствіяхъ. 

Праздничный  сонъ-— до  обѣда. 

Картины  Московской  жизни. 
Не  сошлись  характерами.  Кар¬ 
тины  Московской  жизни. 
Свои  собаки  грызутся,  чужая 
не  приставай.  Картины  Мос¬ 
ковской  жизни. 

Зачѣмъ  пойдешь,  той  найдешь 
(Женитьба  Балзамннова). 
Картины  Московской  жизни. 
Старый  другъ  лучше  новыхъ 
двухъ.  Картины  Московской 
жизни  въ  3  дѣйствіяхъ. 
Восвитанница.  Комедія  въ  4 
дѣйствіяхъ. 

Гроза.  Драма  въ  5  дѣйствіяхъ- 
Тяжелые  дни.  Сцены  изъ  Моско 
вской  жизни  въ  3  дѣйствіяхъ 
Грѣхъ  да  бѣда  на  кого  не  жн 
ветъ.  Драма  въ  4  дѣйствіяхъ 
Кузьма  Захарычъ  Мининъ,  Су- 


Т.  5. 


Т.  6. 


Т.  7. 


Т.  8. 


хорукъ.  Драматическая  хро¬ 
ника  (1611—1612). 

Шутники.  Картины  Москов¬ 
ской  жизни  въ  4  дѣйствіяхъ. 

Боевода  (Сонъ  на  Волгѣ).  Ко¬ 
медія  въ  5  дѣйствіяхъ,  въ 
стихахъ  съ  прологомъ. 

Пучина.  Сцены  изъ  Москов¬ 
ской  жизни. 

На  бойкомъ  мѣстѣ.  Комедія 
въ  3  дѣйствіяхъ. 

Дмитріи  Самозванецъ  и  Васи¬ 
лій  Шуйскій.  Драматическая 
хроника  въ  2-хъ  частяхъ. 

Тушино.  Драматическая  хро¬ 
ника  въ  стихахъ  (Сентябрь 
и  Октябрь  1606  г.) 

Василиса  Мелентьева.  Драма 
въ  5  дѣйствіяхъ. 

На  всякаго  мудреца  довольно 
простоты.  Комедія  въ  5  дѣй¬ 
ствіяхъ. 

Не  все  коту  масляница.  Сцены 
нзъ  Московской  жизни. 

Лѣсъ.  Комедія  въ  5  дѣйствіяхъ 

Бѣшеныя  деньги.  Комедія  въ 
5  дѣйствіяхъ. 

Горячее  сердце.  Комедія  въ 
5  дѣйствіяхъ. 

Не  было  ни  гроша,  да  вдругъ  ал¬ 
тынъ.  Комедія  въ  5  дѣйств: 

Комнкъ  ХУН  столѣтія.  Коме¬ 
дія  въ  стихахъ,  въ  3  дѣй¬ 
ствіяхъ  съ  эпилогомъ. 

Снѣгурочка.  Весенняя  сказка  въ 
4  дѣйствіяхъ  съ  прологомъ. 

Поздняя  любовь.  Сцены  изъ  жи¬ 
зни  захолустья,  въ  4  дѣйств: 


Подписная  цѣна  за  восемь  томовъ  для  Петербургскихъ  и  Мос¬ 
ковскихъ  подписчиковъ  двѣнадцать  рублей  съ  пересылкою  14  руб.— Въ  от¬ 
дѣльной  продажѣ  каждый  томъ  по  2  р.  50  к. 

ЩЯГ*  Подписавшимся  до  1  февраля  1885  года,  допускается  разсрочка: 
при  подпискѣ  вносятъ  два  руб.,  иногородныя  четыре  руб.  по  полученіи 
каждаго  тома  но  два  руб.,  до  уплаты  всей  суммы,  остальные  тома  выдаются 
ц  высылаются  иногороднимъ  безплатно. 

Все  изданіе  будетъ  окончено  не  позже  1  Іюня  1885  г.  Подписчики 


о  въ  разсрочку  обязываются  внести  сполна,  всѣ  деньги  не  позже  этого  срока,  с 


білл.- 
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